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Drepturi de proprietate intelectuală şi mărci comerciale

Nicio parte a acestui material nu poate fi reprodusă, stocată într-un sistem de arhivare sau transmisă sub nicio formă sau prin
niciun mijloc - electronic, mecanic, prin fotocopiere, prin înregistrare sau în oricare alt fel - fără acordul anterior scris al Seiko
Epson Corporation. Nu se asumă nicio răspundere cu privire la utilizarea informaţiilor din acest material. De asemenea, nu se
asumă nicio responsabilitate pentru daunele rezultate în urma utilizării informaţiilor din acest material.

Nici Seiko Epson Corporation, nici companiile asociate nu vor fi răspunzătoare faţă de cumpărătorul acestui produs sau faţă de
terţi pentru daune, pierderi, costuri sau cheltuieli suportate de cumpărător sau de terţi ca urmare a: deteriorării sau utilizării
necorespunzătoare a acestui produs sau a modificărilor, reparaţiilor sau transformărilor neautorizate efectuate asupra acestui
produs.

Seiko Epson Corporation şi companiile sale asociate nu vor fi răspunzătoare pentru nicio daună sau problemă rezultată în urma
utilizării oricăror alte produse opţionale sau a oricăror alte produs consumabile, decât cele desemnate ca produse originale
Epson sau produse aprobate de Epson de către Seiko Epson Corporation.

EPSON® este o marcă comercială înregistrată, iar EPSON Perfection™ şi Epson Exceed Your Vision sunt mărci comerciale ale
Seiko Epson Corporation.
Microsoft®, Windows® şi Windows Vista® sunt mărci comerciale înregistrate ale Microsoft Corporation.
Adobe®, Adobe Reader®, Acrobat® şi Photoshop® sunt mărci comerciale înregistrate ale Adobe Systems Incorporated.
Apple®, ColorSync® şi Macintosh® sunt mărci comerciale înregistrate ale Apple Inc.
Presto! PageManager® este o marcă comercială înregistrată a NewSoft Corp.
Numele şi siglele ABBYY® şi ABBYY FineReader® sunt mărci comerciale înregistrate ale ABBYY Software House.
Siglele PRINT Image Matching™ şi PRINT Image Matching sunt mărci comerciale ale Seiko Epson Corporation. Copyright ©
2001 Seiko Epson Corporation. Toate drepturile rezervate.
Intel® este o marcă comercială înregistrată a Intel Corporation.
PowerPC® este o marcă comercială înregistrată a International Business Machines Corporation.

Software-ul EPSON Scan este dezvoltat în colaborare cu Independent JPEG Group.

libtiff

Copyright © 1988-1997 Sam Leffler
Copyright © 1991-1997 Silicon Graphics, Inc.

Permission to use, copy, modify, distribute, and sell this software and its documentation
for any purpose is hereby granted without fee, provided that (i) the above copyright notices
and this permission notice appear in all copies of the software and related documentation,
and (ii) the names of Sam Leffler and Silicon Graphics may not be used in any advertising
or publicity relating to the software without the specific, prior written permission of Sam
Leffler and Silicon Graphics.
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THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS-IS" AND WITHOUT WARRANTY OF ANY
KIND, EXPRESS, IMPLIED OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT
LIMITATION, ANY WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE.

IN NO EVENT SHALL SAM LEFFLER OR SILICON GRAPHICS BE LIABLE FOR ANY
SPECIAL, INCIDENTAL, INDIRECT OR CONSEQUENTIAL DAMAGES OF ANY
KIND, OR ANY DAMAGES WHATSOEVER RESULTING FROM LOSS OF USE,
DATA OR PROFITS, WHETHER OR NOT ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
DAMAGE, AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, ARISING OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE USE OR PERFORMANCE OF THIS SOFTWARE.

Notă generală: Alte nume de produse utilizate în acest document sunt destinate exclusiv identificării şi pot fi mărci comerciale
ale companiilor în a căror proprietate se află.

Copyright © 2010 Seiko Epson Corporation. Toate drepturile rezervate.
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Instrucţiuni privind siguranţa

Instrucţiuni importante privind siguranţa

Citiţi toate aceste instrucţiuni şi respectaţi toate avertismentele şi instrucţiunile marcate pe scaner.

❏ În acest document, avertismentele, atenţionările şi notele indică următoarele:

w
Avertismente
trebuie respectate cu atenţie pentru a evita vătămările corporale.

c
Atenţionări
trebuie respectate pentru a evita deteriorarea echipamentului.

Note
conţin informaţii importante şi sfaturi utile privind utilizarea acestui produs.

❏ Poziţionaţi scanerul la o distanţă corespunzătoare faţă de computer, astfel încât cablul de interfaţă
să ajungă la scaner cu uşurinţă. Nu amplasaţi sau nu depozitaţi scanerul sau cablul de alimentare în
aer liber, în aproprierea zonelor cu murdărie sau praf în exces, a apei, a surselor de căldură sau în
locuri supuse la şocuri, vibraţii, temperatură sau umiditate înaltă, lumina directă a soarelui, surse
puternice de lumină sau modificări bruşte ale temperaturii sau umidităţii. Nu utilizaţi produsul cu
mâinile ude.

❏ Amplasaţi scanerul lângă o priză electrică de la care cablul de alimentare să poată fi deconectat cu
uşurinţă.

c
Atenţie:
Asiguraţi-vă că standardele locale de siguranţă sunt respectate de cablul de alimentare.

❏ Cablul de alimentare trebuie poziţionat astfel încât să evite abraziunile, tăierile, uzarea, ruperea şi
răsucirea. Nu poziţionaţi obiecte deasupra cablului adaptorului şi nu permiteţi poziţionarea
acestuia în locuri în care poate fi călcat.

❏ Utilizaţi numai cablul de alimentare care este livrat împreună cu scanerul. Este posibil ca utilizarea
oricărui alt cablu de alimentare să cauzeze incendii, electrocutări sau răniri.

❏ Cablul de alimentare este proiectat pentru a fi utilizat împreună cu scanerul cu care este livrat. Nu
încercaţi să îl utilizaţi împreună cu alte dispozitive electronice decât în cazul în care se specifică
acest lucru.
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❏ Utilizaţi numai tensiunea indicată pe eticheta scanerului.

❏ La conectarea acestui produs la un computer sau la alt dispozitiv prin intermediul unui cablu,
asiguraţi poziţia corectă a conectorilor. Pentru fiecare conector nu există decât o singură poziţie
corectă. Este posibil ca introducerea unui conector în poziţie incorectă să deterioreze ambele
dispozitive conectate prin intermediul cablului.

❏ Evitaţi utilizarea de prize electrice din acelaşi circuit din care se alimentează copiatoare foto sau
sisteme de aer condiţionat care pornesc şi se opresc în mod regulat.

❏ Dacă utilizaţi scanerul cu un prelungitor, asiguraţi-vă că valoarea totală a curentului nominal al
dispozitivelor conectate la prelungitor nu depăşeşte valoarea curentului nominal al cablului
prelungitorului. De asemenea, asiguraţi-vă că valoarea totală a curentului nominal a tuturor
dispozitivelor conectate la priza de perete nu depăşeşte valoarea curentului nominal al prizei.

❏ Niciodată nu dezasamblaţi, nu modificaţi sau nu încercaţi să reparaţi pe cont propriu scanerul sau
produsele opţionale pentru scaner, cu excepţia cazului în care aceste proceduri sunt explicate în
mod precis în ghidurile scanerului.

❏ Nu introduceţi obiecte în nicio deschizătură, deoarece este posibil ca acestea să atingă puncte de
tensiune periculoase sau să provoace scurtcircuit. Atenţie la riscul de electrocutare.

❏ Dacă ştecărul se deteriorează, înlocuiţi cablul sau consultaţi un electrician calificat. Dacă ştecărul
este prevăzut cu rezistenţe, asiguraţi-vă că le înlocuiţi cu rezistenţe de dimensiuni şi valori
nominale corespunzătoare.

❏ Deconectaţi scanerul de la sursa de tensiune şi solicitaţi intervenţia personalului de service
calificat în următoarele situaţii: Cablul de alimentare sau ştecărul este deteriorat; în scaner a
pătruns lichid; scanerul a fost scăpat de la înălţime sau carcasa acestuia s-a deteriorat; scanerul nu
funcţionează normal sau manifestă o schimbare semnificativă a performanţei. (Nu reglaţi
comenzile care nu sunt prezentate în cadrul instrucţiunilor de utilizare.)

❏ Deconectaţi scanerul de la sursa de tensiune înainte de curăţare. Curăţaţi utilizând numai o cârpă
umedă. Nu utilizaţi lichide sau agenţi de curăţare cu aerosol.

❏ Dacă nu intenţionaţi să utilizaţi scanerul pentru o perioadă lungă de timp, asiguraţi-vă că
deconectaţi cablul de alimentare de la priza electrică.

w
AVERTISMENT pentru utilizatorii din Statele Unite:
Cablurile livrate împreună cu acest produs conţin substanţe chimice, inclusiv plumb, considerate
în Statul California drept cauze ale unor defecte congenitale sau ale altor probleme legate de
reproducere. Spălaţi-vă pe mâini după manipularea dispozitivului. (în conformitate cu
Proposition 65 din Cal. Health & Safety Code § 25249.5 et seq)
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Restricţii privind copierea

Respectaţi următoarele restricţii pentru a asigura utilizarea responsabilă şi legală a scanerului dvs.

Copierea următoarelor elemente este interzisă prin lege:

❏ bancnote, monede, titluri de valoare emise de guvern, titluri de creanţă guvernamentale şi credite
municipale

❏ timbre poştale neutilizate, vederi preştampilate şi alte elemente poştale oficiale care au ataşate
timbre valabile

❏ timbre fiscale emise de guvern şi titluri emise în conformitate cu procedura legală

Acordaţi atenţie copierii următoarelor elemente:

❏ titluri de valoare private (certificate de acţiuni, poliţe negociabile şi cecuri etc.), abonamente
lunare, titluri de concesiune etc.

❏ Paşapoarte, permise de conducere, certificate de conformitate, permise rutiere, certificate
alimentare, bilete etc.

Notă:
Este posibil ca şi copierea acestor elemente să fie interzisă prin lege.

Utilizarea responsabilă a materialelor cu drepturi de proprietate intelectuală

Scanerele pot fi utilizate necorespunzător prin copierea în mod nepotrivit a materialelor cu drepturi
de proprietate intelectuală. Cu excepţia cazului în care acţionaţi în urma consultării unui avocat
competent, daţi dovadă de responsabilitate şi respect obţinând permisiunea deţinătorului drepturilor
de proprietate intelectuală înainte de copierea materialului publicat.
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Capitolul 1

Prezentare generală a caracteristicilor scanerului dvs.

Restaurare culori

Utilizând caracteristica Color Restoration (Restaurare culori) din programul Epson Scan, puteţi
transforma o fotografie veche, ştearsă sau prost expusă într-o fotografie color, foarte clară.

Imagine originală S-a aplicat Color Restoration (Restau‐
rare culori)

Pentru instrucţiuni privind utilizarea acestei caracteristici, consultaţi “Restaurarea culorilor” la
pagina 60.

Eliminare praf

Utilizând caracteristica Dust Removal (Eliminare praf) din programul Epson Scan, puteţi „curăţa”
virtual urmele de praf de pe originale în timp ce le scanaţi.

Imagine originală S-a aplicat Dust Removal (Eliminare
praf)
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Pentru instrucţiuni privind utilizarea acestei caracteristici, consultaţi “Îndepărtarea urmelor de praf”
la pagina 66.

Corecţie lumină de fundal

Utilizând caracteristica Backlight Correction (Corecţie lumină de fundal) din programul de
scanare, puteţi elimina umbrele din fotografii care au prea multă lumină de fundal.

Imagine originală S-a aplicat Backlight Correction (Co‐
recţie lumină de fundal)

Pentru instrucţiuni privind utilizarea acestei caracteristici, consultaţi “Repararea fotografiilor cu
lumină de fundal ” la pagina 70.

Placa Network Image Express opţională

Placa Epson Network Image Express (B80839✽) permite partajarea, în cadrul unei reţele, a conexiunii
la scaner şi la reţea. Astfel puteţi realiza diverse operaţiuni de scanare într-un mediu de reţea, utilizând
mai puţină energie şi un spaţiu redus.

Pentru instrucţiuni privind utilizarea acestei opţiuni, consultaţi “Informaţii privind placa opţională
Network Image Express” la pagina 107.

Alimentatorul automat de documente opţional

Alimentatorul automat de documente (B81321✽) vă permite scanarea automată, pe o singură faţă sau
faţă verso, a maximum 100 de pagini. AAD-ul este util în mod deosebit pentru scanarea cu un program
OCR (de recunoaştere optică a caracterelor).
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Pentru instrucţiuni privind utilizarea acestei opţiuni, consultaţi “Informaţii privind alimentatorul
automat de documente opţional” la pagina 117.
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Capitolul 2

Prezentarea componentelor scanerului

Componentele scanerului

a. capacul scanerului
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a. material pentru documente
b. masa pentru documente
c. carul (în masa pentru documente)
d. senzor pentru capac

a. conector pentru interfaţa USB
b. comutator rotativ SCSI ID
c. maneta de blocare a transportării
d. priză c.a.
e. conectori pentru interfaţa SCSI
f. comutator cu terminator SCSI
g. conector AAD
h. fantă opţională pentru interfaţă
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Lumini şi butoane

Scanerul dispune de două lumini indicatoare şi două butoane.

a. butonul pentru alimentare - . 
b. butonul pentru pornire - a 
c. lumina de stare
d. lumina pentru erori
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Capitolul 3

Aşezarea originalelor pe scaner

Aşezarea documentelor sau a fotografiilor

c
Atenţie:
Nu aşezaţi obiecte grele pe sticla mesei pentru documente şi nu apăsaţi sticla cu o forţă excesivă.

1. Deschideţi capacul scanerului.
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2. Aşezaţi documentul sau fotografia cu faţa în jos pe masa pentru documente. Asiguraţi-vă că în
partea superioară, colţul din stânga al documentului sau al fotografiei atinge colţul scanerului,
lângă marcajul săgeată.

Notă:
Dacă scanaţi simultan mai multe fotografii, poziţionaţi-le la cel puţin 20 de mm (0,8 inci) unele de
altele.

3. Închideţi uşor capacul scanerului, astfel încât originalul să nu se deplaseze.
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Notă:
❏ Atunci când închideţi capacul pentru documente, lampa scanerului luminează intermitent

pentru a detecta dimensiunea documentului. Lumina lămpii vă poate afecta uşor ochii dacă
priviţi direct spre aceasta.

❏ Păstraţi curată masa pentru documente.

❏ Nu lăsaţi fotografii pe masa pentru documente o perioadă lungă de timp, deoarece acestea se pot
lipi de sticlă.

Pentru a porni scanarea, consultaţi “Pornirea programului Epson Scan” la pagina 22 pentru
instrucţiuni.

Aşezarea documentelor mari sau groase

Dacă scanaţi un document cu volum sau dimensiuni mari, puteţi îndepărta capacul scanerului.

1. Deschideţi capacul scanerului.
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2. Ridicaţi capacul scanerului şi îndepărtaţi-l de acesta.

Notă:
Dacă scanaţi fără a închide capacul scanerului, apăsaţi uşor pe document pentru a-l îndrepta.

După ce aţi terminat de scanat, aşezaţi din nou capacul scanerului în poziţia iniţială.
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Capitolul 4

Scanarea originalelor dvs.

Pornirea programului Epson Scan

Utilizarea butonului de pornire

Pentru a porni Epson Scan, nu trebuie decât să apăsaţi pe butonul de pornire a  de pe scaner. Se
deschide fereastra Epson Scan. Consultaţi “Selectarea unui mod Epson Scan” la pagina 23 pentru
instrucţiuni privind selectarea unui mod Epson Scan.

Utilizarea pictogramei EPSON Scan

Puteţi porni Epson Scan făcând dublu clic pe pictograma EPSON Scan.

Windows: 
Faceţi dublu clic pe pictograma EPSON Scan de pe spaţiul de lucru.
Alternativ, selectaţi pictograma butonului de pornire sau accesaţi Start > All Programs (Toate
programele) sau Programs (Programe) > EPSON Scan > EPSON Scan.

Mac OS X: 
Deschideţi folderul Applications (Aplicaţii) de pe unitatea de hard disk şi faceţi dublu clic pe
pictograma EPSON Scan.

Se deschide fereastra Epson Scan. Consultaţi “Selectarea unui mod Epson Scan” la pagina 23 pentru
instrucţiuni privind selectarea unui mod Epson Scan.

Utilizarea unui alt program de scanare

Pentru a scana cu scanerul, puteţi utiliza un program compatibil TWAIN de scanare, cum ar fi Adobe
Photoshop Elements. Deschideţi programul, selectaţi Epson Scan şi scanaţi. După ce terminaţi
scanarea, imaginea scanată se deschide în programul de scanare pentru ca dvs. să o puteţi modifica,
imprima şi salva.

1. Porniţi un program compatibil TWAIN de scanare. Faceţi dublu clic pe pictograma programului
de pe spaţiul de lucru, dacă este disponibilă, sau procedaţi astfel.
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Windows : 
Selectaţi pictograma butonului de pornire sau accesaţi Start > All Programs (Toate
programele) sau Programs (Programe) > folderul programului > pictograma programului.

Mac OS X : 
Deschideţi folderul Applications (Aplicaţii) de pe hard disk, selectaţi folderul programului şi
faceţi dublu clic pe pictograma programului.

2. Alegeţi una dintre variantele următoare.

Adobe Photoshop Elements: 
Windows : 
Faceţi clic pe Edit and Enhance Photos (Editare şi îmbunătăţire foto), deschideţi meniul File
(Fişier), selectaţi Import, apoi selectaţi scanerul dvs.
Mac OS X : 
Faceţi clic pe Close (Închidere) în fereastra de bun venit (dacă aceasta se afişează), deschideţi
meniul File (Fişier), selectaţi Import şi selectaţi scanerul dvs.

Presto! PageManager: 
Deschideţi meniul File (Fişier), selectaţi Select Source (Selectare sursă), apoi selectaţi scanerul
dvs.

În anumite programe, trebuie să selectaţi mai întâi scanerul ca "sursă". Dacă există opţiunea Select
Source (Selectare sursă), alegeţi-o şi selectaţi în prealabil scanerul dvs. în acest loc.

Notă pentru utilizatorii Windows Vista şi XP:
Nu selectaţi opţiunea WIA pentru scanerul dvs. din lista Import sau Acquire (Captură); în acest caz
nu veţi putea utiliza toate caracteristicile scanerului.

Se deschide fereastra Epson Scan. Consultaţi “Selectarea unui mod Epson Scan” la pagina 23 pentru
instrucţiuni privind selectarea unui mod Epson Scan.

Selectarea unui mod Epson Scan

Epson Scan oferă câteva moduri de scanare.

❏ Office Mode (Mod birou) vă permite să selectaţi rapid setări pentru scanarea documentelor de
tip text şi să verificaţi efectele obţinute vizualizând imaginea. Epson Scan se deschide în acest mod
prima dată când îl utilizaţi.
Office Mode (Mod birou) este recomandat atunci când doriţi să scanaţi documente utilizând
alimentatorul automat de documente opţional.
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Consultaţi “Schimbarea modului de scanare” la pagina 25 pentru instrucţiuni referitoare la
trecerea la Office Mode (Mod birou).

Consultaţi “Scanarea în Mod birou” la pagina 26 pentru instrucţiuni referitoare la efectuarea
setărilor în Office Mode (Mod birou).

❏ Home Mode (Mod acasă) vă permite să particularizaţi unele setări de scanare şi să verificaţi
efectele obţinute vizualizând imaginea.
Home Mode (Mod acasă) este recomandat dacă doriţi să examinaţi imaginea originalelor înainte
de a le scana. În timpul scanării puteţi dimensiona imaginea, regla zona de scanat şi majoritatea
setărilor de imagine, inclusiv restaurarea culorilor, îndepărtarea urmelor de praf şi corecţia
luminii de fond.

Consultaţi “Schimbarea modului de scanare” la pagina 25 pentru instrucţiuni referitoare la
trecerea la Home Mode (Mod acasă).

Consultaţi “Scanarea în Mod acasă” la pagina 29 pentru instrucţiuni referitoare la efectuarea
setărilor în Home Mode (Mod acasă).

❏ Professional Mode (Mod profesional) vă oferă control total al setărilor de scanare şi puteţi
verifica rezultatele obţinute vizualizând imaginea. 
Professional Mode (Mod profesional) este alegerea cea mai bună dacă doriţi să examinaţi
imaginile şi să faceţi corecţii majore, detaliate înainte de scanare. Puteţi accentua, corecta culorile
şi îmbunătăţi imaginea cu o gamă largă de instrumente, inclusiv restaurarea culorilor,
îndepărtarea urmelor de praf şi corecţia luminii de fond.

Consultaţi “Schimbarea modului de scanare” la pagina 25 pentru instrucţiuni referitoare la
trecerea la Professional Mode (Mod profesional).

Consultaţi “Scanarea în Mod profesional” la pagina 31 pentru instrucţiuni referitoare la
efectuarea setărilor în Professional Mode (Mod profesional).
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Schimbarea modului de scanare

Pentru a schimba modul de scanare, faceţi clic pe săgeata din caseta Mode (Mod) aflată în colţul din
dreapta sus al ferestrei Epson Scan. Apoi modul selectat este afişat.

Notă:
Modul selectat va rămâne activ şi după ce deschideţi programul Epson Scan data viitoare.

Pentru instrucţiuni referitoare la scanarea utilizând aceste moduri, consultaţi:

Office Mode (Mod birou) : “Scanarea în Mod birou” la pagina 26

Home Mode (Mod acasă) : “Scanarea în Mod acasă” la pagina 29

Professional Mode (Mod profesional) : “Scanarea în Mod profesional” la pagina 31
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Scanarea în Mod birou

La prima pornire a utilitarului Epson Scan, acesta se execută în Office Mode (Mod birou) şi afişează
fereastra Office Mode (Mod birou).

1. Aşezaţi originalele pe masa pentru documente. Pentru instrucţiuni consultaţi “Aşezarea
documentelor sau a fotografiilor” la pagina 18.

2. Porniţi programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni consultaţi “Pornirea programului Epson
Scan” la pagina 22.
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3. Selectaţi Office Mode (Mod birou) în lista Mode (Mod). Pentru instrucţiuni
consultaţi “Schimbarea modului de scanare” la pagina 25.

4. Selectaţi Color, Grayscale (Tonuri de gri) sau Black&White (Alb negru) pentru setarea Image
Type (Tip imagine).

Notă:
Dacă selectaţi Grayscale (Tonuri de gri) sau Black&White (Alb negru), mai puteţi selecta o setare
Image Option (Opţiune imagine), conform descrierii de mai jos.

Setare Image Option (Opţiune imagine) Descriere

None (Fără) Nu s-a aplicat nicio setare Image Option (Op‐
ţiune imagine).

Dropout: Red (Scădere: Roşu) Scade culoarea roşie din scanare.

Dropout: Green (Scădere: Verde) Scade culoarea verde din scanare.

Dropout: Blue (Scădere: Albastru) Scade culoarea albastră din scanare.

Color Enhance: Red (Intensificare culoare: roşu) Intensifică roşul în scanare.

Color Enhance: Green (Intensificare culoare:
verde)

Intensifică verdele în scanare.

Color Enhance: Blue (Intensificare culoare: al‐
bastru)

Intensifică albastrul în scanare.

Text Enhancement Technology Ameliorează acurateţea în timpul scanării OCR
(cu recunoaştere optică a caracterelor), elimi‐
nând fundalul documentului din versiunea sca‐
nată a acestuia. Această setare este disponibilă
numai dacă pentru Image Type (Tip imagine) s-a
selectat Black&White (Alb negru).

Auto Area Segmentation (Segmentarea auto‐
mată a ariei)

Imaginile în tonuri de gri devin mai clare, iar
textul este recunoscut cu mai multă precizie,
prin separarea acestuia de imagini. Această se‐
tare este disponibilă numai dacă pentru Image
Type (Tip imagine) s-a selectat Black&White (Alb
negru).

5. Selectaţi setarea Document Table (Masă document) pentru Document Source (Sursă
document).

6. Selectaţi dimensiunea documentului original în câmpul Size (Dimensiune).
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7. Faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista Resolution (Rezoluţie) şi selectaţi o rezoluţie
corespunzătoare pentru originale. Pentru instrucţiuni consultaţi “Selectarea opţiunii Rezoluţie
pentru scanare” la pagina 39.

8. Faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a examina imaginile. Apare fereastra Preview
(Examinare) şi afişează imaginile. Pentru instrucţiuni consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de
scanat” la pagina 41.

9. Dacă este necesar, modificaţi calitatea imaginii. Pentru instrucţiuni consultaţi “Reglarea culorii şi
a altor setări de imagine” la pagina 48.

10.  Faceţi clic pe Scan (Scanare).

Rezultatele depind de modul în care aţi pornit scanarea. Pentru instrucţiuni consultaţi “Terminarea
scanării” la pagina 58.
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Scanarea în Mod acasă

Dacă selectaţi Home Mode (Mod acasă), veţi vedea fereastra Home Mode (Mod acasă).

1. Aşezaţi originalele pe masa pentru documente. Pentru instrucţiuni consultaţi “Aşezarea
documentelor sau a fotografiilor” la pagina 18.

2. Porniţi programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni consultaţi “Pornirea programului Epson
Scan” la pagina 22.
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3. Selectaţi Home Mode (Mod acasă) în lista Mode (Mod). Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Schimbarea modului de scanare” la pagina 25.

4. Faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista Document Type (Tip document) şi selectaţi tipul de
documente originale pe care le scanaţi.

5. Selectaţi Color, Grayscale (Tonuri de gri) sau Black&White (Alb negru) pentru setarea Image
Type (Tip imagine).

6. În caseta Destination (Destinaţie), faceţi clic pe buton pentru a stabili modul în care intenţionaţi să
utilizaţi imaginile scanate.

❏ Screen/Web (Ecran/Web), dacă intenţionaţi să vizualizaţi imaginile numai pe ecranul
computerului sau să le postaţi pe Web.

❏ Printer (Imprimantă), dacă intenţionaţi să tipăriţi imaginile sau să le convertiţi în text
editabil cu un program OCR (Optical Character Recognition - recunoaştere optică a
caracterelor).

❏ Other (Altul), dacă doriţi să selectaţi o anumită rezoluţie pentru alte scopuri.

Epson Scan selectează o setare implicită pentru rezoluţie în funcţie de setarea Destination
(Destinaţie) pe care o selectaţi. Dacă aţi selectat Other (Altul) pentru setarea Destination
(Destinaţie) în scopul selectării unei anumite rezoluţii, consultaţi “Selectarea opţiunii Rezoluţie
pentru scanare” la pagina 39 pentru instrucţiuni.

7. Faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a examina imaginile. Apare fereastra Preview
(Examinare) şi afişează imaginile. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de
scanat” la pagina 41.

8. Dacă este necesar, modificaţi calitatea imaginii. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Reglarea culorii şi
a altor setări de imagine” la pagina 48.

9. Dacă este necesar, faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista Target Size (Dimensiune ţintă) şi
selectaţi dimensiunea dorită pentru imaginile scanate. Puteţi scana imaginile la dimensiunile lor
originale sau puteţi micşora ori mări dimensiunile acestora selectând Target Size (Dimensiune
ţintă). Pentru instrucţiuni consultaţi “Selectarea dimensiunii de scanare” la pagina 54.

10.  Faceţi clic pe Scan (Scanare).

Rezultatele depind de modul în care aţi pornit scanarea. Pentru instrucţiuni consultaţi “Terminarea
scanării” la pagina 58.
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Scanarea în Mod profesional
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Dacă selectaţi Professional Mode (Mod profesional), veţi vedea fereastra Professional Mode (Mod
profesional).
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1. Aşezaţi originalele pe masa pentru documente. Pentru instrucţiuni consultaţi “Aşezarea
documentelor sau a fotografiilor” la pagina 18.

2. Porniţi programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni consultaţi “Pornirea programului Epson
Scan” la pagina 22.

3. Selectaţi Professional Mode (Mod profesional) în lista Mode (Mod). Pentru instrucţiuni
consultaţi “Schimbarea modului de scanare” la pagina 25.

4. Faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista Document Type (Tip document) şi selectaţi
Reflective (Reflectiv).

5. Selectaţi setarea Document Table (Masă document) pentru Document Source (Sursă
document).

6. Faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista Auto Exposure Type (Tip de expunere automată)
şi selectaţi Document sau Photo (Foto).

7. Faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista Image Type (Tip imagine) şi pentru a selecta tipul
exact de imagine pe care o scanaţi.

Setare Image Type
(Tip imagine)

Tipul de imagine pe care o scanaţi

24-bit Color (Color 24
biţi)

Fotografii color

Color Smoothing (Ne‐
tezire culori)

Grafice în culori, cum ar fi diagrame sau grafice

8-bit Grayscale (Tonu‐
ri de gri 8 biţi)

Fotografii alb-negru cu câteva umbre de gri

Halftone (Semiton) Fotografii sau imagini umbrite

Black & White (Alb ne‐
gru)

Documente cu text negru şi/sau desene liniare

Notă:
❏ Dacă selectaţi Halftone (Semiton), puteţi selecta şi setarea Pattern (Model). Pentru a accesa

setarea, faceţi clic pe butonul + (Windows) sau pe butonul r (Mac OS X) de lângă Image Type
(Tip imagine). Pentru detalii privind ajustarea acestei setări, consultaţi Ajutor Epson Scan.
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❏ Dacă selectaţi 8-bit Grayscale (Tonuri de gri 8 biţi) sau Black & White (Alb negru), mai puteţi
selecta o setare Image Option (Opţiune imagine), conform descrierii de mai jos. Pentru a
accesa setarea, faceţi clic pe butonul + (Windows) sau pe butonul r (Mac OS X) de lângă Image
Type (Tip imagine).

Setare Image Option (Opţiune imagine) Descriere

None (Fără) Nu s-a aplicat nicio setare Image Option (Op‐
ţiune imagine).

Dropout: Red (Scădere: Roşu) Scade culoarea roşie din scanare.

Dropout: Green (Scădere: Verde) Scade culoarea verde din scanare.

Dropout: Blue (Scădere: Albastru) Scade culoarea albastră din scanare.

Color Enhance: Red (Intensificare culoare: roşu) Intensifică roşul în scanare.

Color Enhance: Green (Intensificare culoare:
verde)

Intensifică verdele în scanare.

Color Enhance: Blue (Intensificare culoare: al‐
bastru)

Intensifică albastrul în scanare.

Text Enhancement Technology Ameliorează acurateţea în timpul scanării OCR
(cu recunoaştere optică a caracterelor), elimi‐
nând fundalul documentului din versiunea sca‐
nată a acestuia. Această setare este disponibilă
numai dacă pentru Image Type (Tip imagine) s-a
selectat Black & White (Alb negru).

Auto Area Segmentation (Segmentarea auto‐
mată a ariei)

Imaginile în tonuri de gri devin mai clare, iar
textul este recunoscut cu mai multă precizie,
prin separarea acestuia de imagini. Această se‐
tare este disponibilă numai dacă pentru Image
Type (Tip imagine) s-a selectat Black & White
(Alb negru).

8. Faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista Resolution (Rezoluţie) şi selectaţi o rezoluţie
corespunzătoare pentru originale. Pentru instrucţiuni consultaţi “Selectarea opţiunii Rezoluţie
pentru scanare” la pagina 39.

9. Faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a examina imaginile. Apare fereastra Preview
(Examinare) şi afişează imaginile. Consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de scanat” la pagina
41 pentru instrucţiuni privind setările din fereastra Preview (Examinare).

10. Dacă este necesar, modificaţi calitatea imaginii. Pentru instrucţiuni consultaţi “Reglarea culorii şi
a altor setări de imagine” la pagina 48.
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11. Dacă este necesar, faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista Target Size (Dimensiune ţintă) şi
selectaţi dimensiunea dorită pentru imaginile scanate. Puteţi scana imaginile la dimensiunile lor
originale sau puteţi micşora ori mări dimensiunile acestora selectând Target Size (Dimensiune
ţintă). Pentru instrucţiuni consultaţi “Selectarea dimensiunii de scanare” la pagina 54.

12. Faceţi clic pe Scan (Scanare).

Rezultatele depind de modul în care aţi pornit scanarea. Pentru instrucţiuni consultaţi “Terminarea
scanării” la pagina 58.

Selectarea ferestrei Setări salvare fişier

Dacă se afişează fereastra File Save Settings (Setări salvare fişier), puteţi selecta locaţia, numele şi
formatul fişierului imaginii scanate.

1. Faceţi clic pe pictograma  File Save Settings (Setări salvare fişier) aflată în dreapta butonului
Scan (Scanare).
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Se afişează fereastra File Save Settings (Setări salvare fişier).

Notă:
Dacă porniţi Epson Scan dintr-un program compatibil TWAIN, cum ar fi Adobe Photoshop
Elements, pictograma  File Save Settings (Setări salvare fişier) nu apare.

2. În fereastra File Save Settings (Setări salvare fişier) specificaţi folderul în care doriţi să salvaţi
imaginea scanată.
Faceţi clic pe butonul radio Document sau Pictures (Imagini) sau pe butonul radio My
Documents (Documentele mele) sau My Pictures (Imaginile mele).
Dacă doriţi să selectaţi un alt folder, faceţi clic pe butonul radio Other (Altul), apoi pe Browse
(Răsfoire) (Windows) sau pe Choose (Alegeţi) (Mac OS X) şi selectaţi folderul.
Dacă doriţi să salvaţi imaginea pe spaţiul de lucru, faceţi clic pe butonul radio Other (Altul).
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3. Specificaţi un prefix pentru numele de fişier care să fie compus dintr-un şir alfanumeric. Un
număr format din 3 cifre este adăugat automat la numele fişierului, dar, dacă doriţi, puteţi
modifica valoarea pentru Start Number (Număr pornire). Dacă scanaţi în acelaşi timp mai multe
pagini, numelui fiecărei imagini i se va ataşa câte un număr din 3 cifre diferit.

Notă:
Următoarele caractere nu pot fi utilizate în prefix.
Windows: \, /, :, _, *, ?, ", <, >, |
Mac OS X: :

4. Faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista Type (Tip) şi selectaţi un format de fişier conform
descrierii din tabelul următor. În funcţie de format, este posibil ca butonul Options (Opţiuni) să fie
disponibil pentru a efectua setări detaliate.

Formate (Extensia
fişierelor)

Descriere

BITMAP (*.bmp) (nu‐
mai în Windows)

Un format standard pentru fişiere imagine pentru Windows. Cele mai multe
programe Windows, inclusiv programe de procesare a cuvintelor, pot citi şi pregăti
imagini în acest format.

JPEG (*.jpg)
(JPEG(*.jpg))

Un format de fişier compresat în care poate fi selectat nivelul de compresie. Formatul
JPEG vă permite să comprimaţi foarte bine datele imaginii. Totuşi, cu cât compresia
este mai mare, cu atât scade calitatea imaginii. Orice pierdere a calităţii datelor de
imagine nu poate fi recuperată şi calitatea scade cu fiecare salvare a datelor.
Formatul TIFF este recomandat dacă sunt necesare modificări şi retuşări.

Multi-TIFF (*.tif) (Mul‐
ti-TIFF (*tif))

Un format TIFF în care se pot salva mai multe pagini în acelaşi fişier. De asemenea,
puteţi edita imaginile scanate înainte de a le salva. Pentru detalii consultaţi Ajutor
Epson Scan. Pentru a deschide fişierele Multi-TIFF aveţi nevoie de un program
compatibil.

PDF (*.pdf)
(PDF(*.pdf))

Un format pentru documente care poate fi citit atât de sistemele de operare
Windows, cât şi de cele Macintosh (platforme independente). Pentru a utiliza
documente în format PDF în Windows, aveţi nevoie de programul Adobe Reader sau
Acrobat. Documentele cu mai multe pagini pot fi salvate ca un singur fişier PDF. Dacă
salvaţi imagini color sau în tonuri de gri în fişierul PDF, puteţi selecta un nivel de
compresie.

PICT (*.pct) (numai în
Macintosh)

Un format standard pentru fişiere imagine pentru Macintosh. Cele mai multe
programe Macintosh, inclusiv programe de procesare a cuvintelor, pot citi şi pregăti
imagini în acest format.

PRINT Image Mat‐
ching II JPEG (*.jpg)
sau TIFF (*.tif)

Un format de fişier care include date PRINT Image Matching II pentru o calitate mai
bună a imaginii şi o gamă mai extinsă de culori. Imprimantele compatibile cu
formatul Print Image Matching II pot imprima apoi aceste date obţinând rezultate
extraordinare şi extrem de realiste. (PRINT Image Matching nu influenţează modul în
care o imagine este afişată pe ecran.) Disponibil în format JPEG sau TIFF.
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TIFF (*.tif) Un format de fişier creat pentru schimbul de date între diferite programe, cum ar fi
cele de grafică şi DTP. Dacă scanaţi imagini alb negru, puteţi specifica tipul de
compresie.

5. Casetele de selectare din partea de jos a ferestrei vă oferă aceste opţiuni.

❏ Overwrite any files with the same name (Suprascriere orice fişiere cu acelaşi nume) 
Selectaţi această opţiune dacă doriţi să reutilizaţi numele de fişier şi locaţia selectate şi pentru a
suprascrie fişierele anterioare cu aceleaşi nume.

❏ Show this dialog box before next scan (Se afişează această casetă de dialog înainte de
următoarea scanare) 
Selectaţi această opţiune dacă doriţi ca fereastra File Save Settings (Setări salvare fişier) să
apară automat înainte de a începe scanarea. Dacă o deselectaţi, trebuie să faceţi clic pe
pictograma  File Save Settings (Setări salvare fişier) pentru a deschide fereastra înainte de a
face clic pe butonul Scan (Scanare).

❏ Open image folder after scanning (Deschidere foldere imagine după scanare) 
Selectaţi această opţiune dacă doriţi ca Windows Explorer sau Macintosh Finder să deschidă
automat folderul unde se salvează imaginile scanate după ce Epson Scan termină scanarea.

❏ Show Add Page dialog after scanning (Afişare dialog Adăugare pagină după scanare) 
Selectaţi această opţiune dacă doriţi să scanaţi mai multe imagini într-un singur fişier PDF sau
într-un fişier multi-Tiff. După fiecare scanare se va deschide automat o fereastră cu butoanele
Add page (Adăugare pagină), Edit page (Editare pagină) şi Save File (Salvare fişier).

6. Faceţi clic pe OK.

Instrucţiuni detaliate pentru setare

Selectarea opţiunii Rezoluţie pentru scanare

Puteţi selecta o anumită setare Resolution (Rezoluţie) pentru imagini. Reţineţi că setările de rezoluţie
mai înaltă măresc timpul de scanare; prin urmare, nu selectaţi o rezoluţie mai mare decât cea de care
aveţi nevoie. Consultaţi tabelul următor pentru a stabili setarea de rezoluţie corespunzătoare de
utilizat, astfel încât scanarea să nu dureze mai mult decât este necesar.

Ce veţi face cu imaginea scanată Rezoluţia de scanare sugerată
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Trimitere prin e-mail, încărcare pe
Web sau vizualizare numai pe ecra‐
nul computerului

96 - 150 dpi

Imprimare 300 dpi

Imprimare sau convertire în text
editabil (OCR) (numai pentru docu‐
mente)

300 dpi

Fax 200 dpi

Mărire după scanare la 100 % Măriţi valoarea setării Resolution (Rezoluţie) cu aceeaşi valoare cu care
veţi creşte dimensiunea imaginii după scanare.

De exemplu, dacă rezoluţia este de 300 dpi şi măriţi dimensiunea imaginii
la 200 %, selectaţi 600 dpi pentru setarea de rezoluţie.

Pentru a selecta setarea de rezoluţie, consultaţi una dintre aceste secţiuni.

Home Mode (Mod acasă) :  “Selectarea rezoluţiei în Home Mode (Mod acasă)” la pagina 40

Office Mode (Mod birou) sau Professional Mode (Mod profesional) : “Selectarea rezoluţiei în
Office Mode (Mod birou) sau Professional Mode (Mod profesional)” la pagina 40

Selectarea rezoluţiei în Home Mode (Mod acasă)

Pentru a schimba rezoluţia, selectaţi mai întâi setarea Other (Altul) pentru Destination (Destinaţie).

Faceţi clic pe săgeata de lângă lista Resolution (Rezoluţie) şi selectaţi numărul de dpi (puncte pe
inch) la care doriţi să scanaţi.

Selectarea rezoluţiei în Office Mode (Mod birou) sau Professional Mode (Mod profesional)

Puteţi selecta oricând rezoluţia dorită.

GT-20000     User’s Guide

Scanarea originalelor dvs.     40



Office Mode (Mod birou)

Professional Mode (Mod profesional)

Faceţi clic pe săgeata de lângă lista Resolution (Rezoluţie) şi selectaţi numărul de dpi (puncte pe
inch) la care doriţi să scanaţi.

Examinarea şi reglarea zonei de scanat

După selectarea setărilor şi a rezoluţiei de bază, puteţi examina imaginea şi selecta sau ajusta zona de
imagine din imagini într-o fereastră Preview (Examinare) separată pe ecranul dvs. Sunt două moduri
de vizualizare.

❏ Examinarea normală afişează integral imaginile de examinat. Trebuie să selectaţi zona de scanat şi
să efectuaţi manual toate reglajele de calitate a imaginii.

❏ Examinarea Thumbnail (Imag. redusă) afişează imaginile de examinat ca imagini reduse. Epson
Scan găseşte automat marginile zonei de scanat, aplică automat imaginilor setări de expunere şi
roteşte imaginile, dacă este necesar.
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Notă:
Dacă utilizaţi Office Mode (Mod birou) sau dacă AAD-ul opţional este instalat, examinarea de tip
imagine redusă nu este disponibilă. Trebuie să utilizaţi examinarea normală.

1. Faceţi clic pe Preview (Examinare). Dacă doriţi să schimbaţi tipul de examinare, faceţi clic pe
caseta de selectare Thumbnail (Imag. redusă) de sub butonul Preview (Examinare), dacă aceasta
este disponibilă.

Notă:
În funcţie de tipul de document şi de alte setări, este posibil să nu puteţi schimba tipul de examinare.

Epson Scan prescanează imaginile şi le afişează în una dintre următoarele ferestre Preview
(Examinare).

Vizualizare normală
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Vizualizare Thumbnail (Imag. redusă)

2. Dacă vizualizaţi în modul normal, pentru a regla imaginea trebuie să faceţi următoarele.

❏ Pentru a selecta zona de scanat, creaţi o zonă de text activă care să marcheze marginile zonei de
imagine. Puteţi deplasa zona de text activă în vederea modificării zonei de scanat. Pentru
instrucţiuni consultaţi “Crearea unei zone de text active într-o imagine examinată” la pagina
45.
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❏ Pentru a mări o imagine, faceţi clic în interiorul zonei de scanat, apoi faceţi clic pe butonul
Zoom (Panoram). Epson Scan prescanează din nou şi afişează în fila Zoom (Panoram) o
imagine mai mare. [Celelalte imagini se vor afişa în continuare la dimensiunile originale în fila
Preview (Examinare).]

❏ Pentru a regla calitatea imaginii, faceţi clic pe zonele de scanat pe care doriţi să le modificaţi şi
efectuaţi modificările. Pentru instrucţiuni consultaţi “Reglarea culorii şi a altor setări de
imagine” la pagina 48.

Dacă utilizaţi examinarea Imagine redusă, aveţi posibilitatea să ajustaţi imaginea.

❏ Pentru a mări o imagine, faceţi dublu clic pe imaginea redusă a acesteia sau faceţi clic pe
imaginea redusă şi apoi pe fila Full Size (Dimensiune reală) din partea superioară a ferestrei
Preview (Examinare). (Această funcţie este disponibilă numai dacă scanaţi simultan mai
multe imagini.)

❏ Pentru a roti o imagine sau pentru a o răsturna faţă de orizontală (ca pe o imagine în oglindă),
faceţi clic pe imaginea redusă a acesteia, apoi pe pictograma de rotire  sau pe pictograma de
oglindire .

Notă:
Dacă imaginea nu se roteşte corect, consultaţi “Imaginile sunt incorect rotite” la pagina 148.

❏ Pentru a regla zona de scanat în vederea decupării în alt mod a imaginii, puteţi crea şi muta o
zonă de text activă care marchează marginile imaginii de scanat. Pentru instrucţiuni
consultaţi “Crearea unei zone de text active într-o imagine examinată” la pagina 45.

❏ Pentru a regla calitatea imaginii, faceţi clic pe zonele de scanat pe care doriţi să le modificaţi şi
efectuaţi modificările. Pentru instrucţiuni consultaţi “Reglarea culorii şi a altor setări de
imagine” la pagina 48. Dacă doriţi să aplicaţi modificările efectuate tuturor imaginilor, faceţi
clic pe butonul All (Toate).
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Crearea unei zone de text active într-o imagine examinată

O zonă de text activă este delimitată de o linie punctată în mişcare care apare pe marginile imaginii
examinate pentru a indica zona de scanat.

Puteţi deplasa zona de text activă şi îi puteţi regla dimensiunile. Dacă vizualizaţi utilizând examinarea
normală, puteţi crea mai multe zone de text active (maximum 50) în fiecare imagine pentru a scana
diferite zone de imagine în fişiere de scanare separate.

1. Pentru a trasa o zonă de text activă, deplasaţi cursorul peste o imagine examinată. Indicatorul
mouse-ului devine unul de tip reticul.

Notă:
Dacă vizualizaţi utilizând examinarea normală şi aveţi un singur document sau o singură fotografie
pe masa pentru documente, puteţi face clic pe pictograma de localizare automată  pentru a trasa
automat o zonă de text activă, apoi treceţi la pasul 3.
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2. Poziţionaţi indicatorul mouse-ului în zona în care doriţi să plasaţi colţul zonei de text active şi
faceţi clic. Ţineţi apăsat butonul mouse-ului şi trageţi indicatorul de tip reticul peste imagine până
ajungeţi în colţul opus zonei de scanat dorite. Apoi eliberaţi butonul mouse-ului. Veţi vedea linia
punctată mobilă a zonei de text active.

3. Pentru a modifica zona de text activă, procedaţi astfel.

❏ Pentru a deplasa zona de text activă, poziţionaţi cursorul în interiorul acesteia. Cursorul se va
transforma într-o mână. Faceţi clic şi trageţi zona de text activă în poziţia dorită.
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❏ Pentru a redimensiona zona de text activă, poziţionaţi cursorul deasupra unei margini sau a
unui colţ al acesteia. Cursorul se va schimba având forma unei săgeţi duble. Faceţi clic pe
margine sau pe colţ şi glisaţi-l până obţineţi dimensiunea dorită.

Notă:
❏ Pentru a limita deplasarea zonei de text active numai pe verticală sau pe orizontală, ţineţi

apăsată tasta Shift în timp ce deplasaţi zona de text activă. Pentru a limita dimensiunile zonei
de text active la proporţiile actuale, ţineţi apăsată tasta Shift în timp ce efectuaţi
redimensionarea.

❏ Pentru rezultate şi o expunere a imaginii optime, asiguraţi-vă că toate laturile zonei de text
active sunt amplasate în interiorul imaginii examinate. Nu includeţi zone exterioare imaginii
examinate în zona de text activă.

4. Dacă vizualizaţi utilizând examinarea normală, puteţi crea mai multe zone de text active
(maximum 50). Nu trebuie decât să le trasaţi urmând instrucţiunile din paşii 1 - 3 sau faceţi clic pe
pictograma de copiere a unei zone de text active  pentru a crea zone de text active suplimentare
de aceeaşi dimensiune. Puteţi deplasa şi redimensiona toate zonele de text active, urmând
instrucţiunile din pasul 3. Pentru a şterge o zonă de text activă, faceţi clic în interiorul acesteia, apoi
faceţi clic pe pictograma de ştergere a unei zone de text active .

Notă:
Dacă trasaţi mai multe zone de text active, asiguraţi-vă că faceţi clic pe All (Toate) în fereastra
Preview (Examinare) înainte de a scana. În caz contrar, va fi scanată numai zona din interiorul
ultimei zone de text active trasate.
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Reglarea culorii şi a altor setări de imagine

După ce aţi examinat imaginile şi aţi reglat zona de scanat, puteţi modifica, dacă este necesar, calitatea
imaginii. Epson Scan vă oferă o varietate de setări pentru îmbunătăţirea culorilor, clarităţii,
contrastului şi a altor aspecte care afectează calitatea imaginii. Înainte de a face reglările, nu uitaţi să
faceţi clic pe imagine sau pe zona de text activă pentru a defini zona pe care doriţi să o modificaţi.

Pentru a regla culoarea şi alte setări de imagine, consultaţi una dintre aceste secţiuni.

Office Mode (Mod birou) : “Efectuarea reglărilor de culoare şi a altor setări de imagine în Office
Mode (Mod birou)” la pagina 48

Home Mode (Mod acasă) : “Efectuarea reglărilor de culoare şi a altor setări de imagine în Home
Mode (Mod acasă)” la pagina 50

Professional Mode (Mod profesional) : “Efectuarea reglărilor de culoare şi a altor setări de imagine
în Professional Mode (Mod profesional)” la pagina 51

Efectuarea reglărilor de culoare şi a altor setări de imagine în Office Mode (Mod birou)

Tabelul de mai jos conţine setările disponibile în Office Mode (Mod birou). Pentru detalii ale reglării
acestor setări, consultaţi Ajutor Epson Scan.

Notă:
Dacă scanaţi simultan mai multe imagini şi doriţi să aplicaţi reglările de imagine tuturor imaginilor sau
zonelor de scanat, faceţi clic pe All (Toate) în fereastra Preview (Examinare) înainte de a începe să
efectuaţi reglările.

Setare Descriere

Brightness (Luminoz) Reglează luminozitatea şi obscuritatea imaginii. Această setare este
disponibilă numai dacă pentru Image Type (Tip imagine) s-a selectat
Color sau Grayscale (Tonuri de gri).
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Contrast Reglează diferenţa dintre zonele luminoase şi întunecate ale imaginii.
Această setare este disponibilă numai dacă pentru Image Type (Tip
imagine) s-a selectat Color sau Grayscale (Tonuri de gri).

Unsharp Mask Activaţi acest filtru dacă doriţi ca marginile imaginii să fie mai clare, pentru
a obţine o imagine de ansamblu mai clară. Dezactivaţi opţiunea pentru a
menţine marginile mai neclare. Această setare este disponibilă numai
dacă pentru Image Type (Tip imagine) s-a selectat Color sau Grayscale
(Tonuri de gri).

Descreening (Filtrare descreen) Elimină desenele repetitive care apar în zonele uşor umbrite ale imaginii,
cum ar fi tonurile pielii. De asemenea, îmbunătăţeşte rezultatele obţinute
la scanarea imaginilor din reviste şi ziare care includ procedeul de
screening în procesul de imprimare. Această setare este disponibilă
numai dacă pentru Image Type (Tip imagine) s-a selectat Color sau
Grayscale (Tonuri de gri). Rezultatele obţinute cu Descreening (Filtrare
descreen) nu apar în fereastra de examinare, ci numai pe imaginea
scanată.

Text Enhancement (Îmbunătăţire
text)

Îmbunătăţeşte recunoaşterea textului atunci când se scanează
documente de tip text.

Threshold (Prag) Reglează nivelurile la care zonele negre din text şi din desenele liniare
sunt definite, uşurând recunoaşterea textului în programele OCR. Această
setare este disponibilă numai dacă pentru Image Type (Tip imagine) s-a
selectat Black&White (Alb negru).

Notă:
❏ Pentru a vizualiza nivelurile de roşu, verde şi albastru în imaginea de examinare, pe măsură ce

efectuaţi ajustările dorite, faceţi clic pe pictograma densitometru  din fereastra Preview
(Examinare) şi deplasaţi cursorul deasupra unei zone de imagine. Pentru detalii consultaţi Ajutor
Epson Scan.

❏ Este posibil ca anumite setări să nu fie disponibile sau să fie selectate automat, în funcţie de tipul de
imagine pe care o examinaţi şi de celelalte setări selectate.

❏ Puteţi particulariza comportamentul anumitor setări din programul Epson Scan făcând clic pe
Configuration (Configurare) şi modificând setările în fereastra care se afişează. Pentru detalii
consultaţi Ajutor Epson Scan.

❏ Pentru a anula orice modificare a calităţii imaginii efectuată pe imaginea examinată, faceţi clic pe
Reset (Reiniţializ) (dacă este disponibil), dezactivaţi setările sau examinaţi din nou imaginea.
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Efectuarea reglărilor de culoare şi a altor setări de imagine în Home Mode (Mod acasă)

Tabelul de mai jos conţine setările disponibile în Home Mode (Mod acasă). Pentru detalii privind
reglarea acestor setări, consultaţi Ajutor Epson Scan.

Notă:
Dacă scanaţi simultan mai multe imagini şi doriţi să aplicaţi reglările de imagine tuturor imaginilor sau
zonelor de scanat, faceţi clic pe All (Toate) în fereastra Preview (Examinare) înainte de a începe să
efectuaţi reglările.

Setare Descriere

Descreening (Filtrare
descreen)

Elimină desenele repetitive care pot apărea în zonele uşor umbrite ale imaginii, cum
ar fi tonurile pielii. De asemenea, îmbunătăţeşte rezultatele obţinute la scanarea
imaginilor din reviste şi ziare care includ procedeul de screening în procesul de
tipărire iniţială. Această setare este disponibilă numai dacă pentru Image Type (Tip
imagine) s-a selectat Color sau Grayscale (Tonuri de gri). Rezultatele obţinute cu
Descreening (Filtrare descreen) nu apar în fereastra de examinare, ci numai pe
imaginea scanată.

Backlight Correction
(Corecţie lumină de
fundal)

Elimină umbrele din fotografiile care au prea multă lumină de fond.

Color Restoration
(Restaurare culori)

Restaurează automat culorile şterse din fotografii.

Dust Removal (Elimi‐
nare praf)

Îndepărtează automat urmele de praf de pe originale. Rezultatele obţinute cu Dust
Removal (Eliminare praf) nu apar în examinare, ci numai pe imaginea scanată.

Text Enhancement
(Îmbunătăţire text)

Îmbunătăţeşte recunoaşterea textului atunci când se scanează documente de tip
text.

Aceasta este disponibilă atunci când selectaţi Magazine (Revistă), Newspaper (Ziar)
sau Text/Line Art (Text/desen liniar) pentru setarea Document Type (Tip document).

Brightness (Luminoz) Reglează luminozitatea şi obscuritatea imaginii.

Faceţi clic pe Brightness (Luminoz) pentru a accesa setarea Brightness (Luminoz).
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Contrast Reglează diferenţa dintre zonele luminoase şi cele întunecate ale imaginii.

Faceţi clic pe Brightness (Luminoz) pentru a accesa setarea Contrast.

Threshold (Prag) Reglează nivelurile la care zonele negre din text şi din desenele liniare sunt definite,
uşurând recunoaşterea textului în programele OCR.

Această opţiune este disponibilă numai atunci când selectaţi Black&White (Alb
negru) pentru setarea Image Type (Tip imagine).

Faceţi clic pe Brightness (Luminoz) pentru a accesa setarea Threshold (Prag).

Notă:
❏ Pentru a vizualiza nivelurile de roşu, verde şi albastru în imaginea de examinare, pe măsură ce

efectuaţi ajustările dorite, faceţi clic pe pictograma densitometru  din fereastra Preview
(Examinare) şi deplasaţi cursorul deasupra unei zone de imagine. Pentru detalii consultaţi Ajutor
Epson Scan.

❏ Este posibil ca anumite setări să nu fie disponibile sau să fie selectate automat, în funcţie de tipul de
imagine pe care o examinaţi şi de celelalte setări selectate.

❏ Puteţi particulariza comportamentul anumitor setări din programul Epson Scan făcând clic pe
Configuration (Configurare) şi modificând setările în fereastra care se afişează. Pentru detalii
consultaţi Ajutor Epson Scan.

❏ Pentru a anula orice modificare a calităţii imaginii efectuată pe imaginea examinată, faceţi clic pe
Reset (Reiniţializ) (dacă este disponibil), dezactivaţi setările sau examinaţi din nou imaginea.

Efectuarea reglărilor de culoare şi a altor setări de imagine în Professional Mode (Mod
profesional)
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Tabelul de mai jos conţine setările disponibile în Professional Mode (Mod profesional). Pentru detalii
privind reglarea acestor setări, consultaţi Ajutor Epson Scan.

Notă:
❏ Dacă scanaţi simultan mai multe imagini şi doriţi să aplicaţi reglările de imagine tuturor imaginilor

sau zonelor de scanat, faceţi clic pe All (Toate) în fereastra Preview (Examinare) înainte de a începe
să efectuaţi reglările.

❏ Poate fi necesar să derulaţi în jos pentru a vizualiza zona Adjustments (Ajustări) a ferestrei
Professional Mode (Mod profesional).

Setare Descriere

Unsharp Mask Activaţi acest filtru dacă doriţi ca marginile imaginii să fie mai clare, pentru a obţine o
imagine de ansamblu mai clară. Nivelul de claritate este ajustabil. Dezactivaţi
opţiunea pentru a menţine marginile mai neclare.

Descreening (Filtrare
descreen)

Elimină desenele repetitive care apar în zonele uşor umbrite ale imaginii, cum ar fi
tonurile pielii. Îmbunătăţeşte şi rezultatele obţinute la scanarea imaginilor din
reviste şi ziare care includ procedeul de screening în procesul de imprimare. Metoda
Descreening (Filtrare descreen) este ajustabilă. Rezultatele obţinute cu
Descreening (Filtrare descreen) nu apar în fereastra de examinare, ci numai pe
imaginea scanată.

Color Restoration
(Restaurare culori)

Restaurează automat culorile şterse din fotografii.

Backlight Correction
(Corecţie lumină de
fundal)

Elimină umbrele din fotografiile care au prea multă lumină de fond. Nivelul de
Backlight Correction (Corecţie lumină de fundal) este ajustabil.

Dust Removal (Elimi‐
nare praf)

Îndepărtează automat urmele de praf de pe originale. Nivelul pentru Dust Removal
(Eliminare praf) este ajustabil. Rezultatele obţinute cu Dust Removal (Eliminare praf)
nu apar în examinare, ci numai pe imaginea scanată.

Auto Exposure (Expu‐
nere automată)

Faceţi clic pe pictograma  Auto Exposure (Expunere automată). Pentru ca
aceasta să fie în permanenţă activată, faceţi clic pe Configuration (Configurare),
apoi pe fila Color şi selectaţi Continuous auto exposure (Expunere automată
continuă). Puteţi ajusta nivelul de reglare a expunerii utilizând cursorul.

Histogram (Histo‐
gramă)

Oferă o interfaţă grafică pentru reglarea zonelor evidenţiate, umbrelor şi nivelurilor
individuale gamma. Numai pentru utilizatorii avansaţi.

Faceţi clic pe pictograma  Histogram Adjustment (Ajustare histogramă) pentru
a accesa setarea Histogram (Histogramă).

Tone Correction (Co‐
recţie ton)

Oferă o interfaţă grafică pentru reglarea individuală a nivelurilor tonurilor. Numai
pentru utilizatorii avansaţi.

Faceţi clic pe pictograma  Tone Correction (Corecţie ton) pentru a accesa
setarea Tone Correction (Corecţie ton).
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Brightness (Luminoz) Reglează luminozitatea şi obscuritatea imaginii.

Dacă aţi selectat o setare Image Type (Tip imagine) diferită de Halftone (Semiton),
faceţi clic pe pictograma  Image Adjustment (Ajustare imagine) pentru a accesa
setarea Brightness (Luminoz).

Contrast Reglează diferenţa dintre zonele luminoase şi cele întunecate ale imaginii.

Dacă aţi selectat o setare Image Type (Tip imagine) diferită de Halftone (Semiton),
faceţi clic pe pictograma  Image Adjustment (Ajustare imagine) pentru a accesa
setarea Contrast.

Saturation (Saturaţie) Reglează densitatea culorilor în întreaga imagine.

Faceţi clic pe pictograma  Image Adjustment (Ajustare imagine) pentru a
accesa setarea Saturation (Saturaţie).

Color Balance (Ba‐
lanţă culori)

Reglează balanţa între culorile roşu, verde şi albastru în întreaga imagine.

Faceţi clic pe pictograma  Image Adjustment (Ajustare imagine) pentru a
accesa setarea Color Balance (Balanţă culori).

Color Palette (Paletă
de culori)

Oferă interfaţa grafică pentru reglarea nivelurilor tonurilor medii, cum ar fi tonurile
pielii, fără a afecta zonele evidenţiate şi umbrite din imagine. Numai pentru
utilizatorii avansaţi.

Faceţi clic pe pictograma  Color Palette (Paletă de culori) pentru a utiliza setările
Color Palette (Paletă de culori). Pentru instrucţiuni, consultaţi “Utilizarea
caracteristicii Paletă de culori [numai pentru Mod profesional]” la pagina 63.

Threshold (Prag) Reglează nivelurile la care zonele negre din text şi din desenele liniare sunt definite,
uşurând recunoaşterea textului în programele OCR. [Disponibil numai dacă
selectaţi Black & White (Alb negru) ca Image Type (Tip imagine).]

Notă:
❏ Pentru a vizualiza nivelurile de roşu, verde şi albastru în imaginea de examinare, pe măsură ce

efectuaţi ajustările dorite, faceţi clic pe pictograma densitometru  din fereastra Preview
(Examinare) şi deplasaţi cursorul deasupra unei zone de imagine. Pentru detalii, consultaţi Ajutor
Epson Scan.

❏ Este posibil ca anumite setări să nu fie disponibile sau să fie selectate automat, în funcţie de tipul de
imagine pe care o examinaţi şi de celelalte setări selectate.

❏ Puteţi particulariza comportamentul anumitor setări din programul Epson Scan făcând clic pe
Configuration (Configurare) şi modificând setările în fereastra care se afişează. Pentru detalii,
consultaţi Ajutor Epson Scan.

❏ Pentru a anula orice modificare de calitate a imaginii efectuată pe imaginea examinată, faceţi clic pe
Reset (Reiniţializ) (dacă este disponibil), dezactivaţi setarea sau examinaţi din nou imaginea.
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Selectarea dimensiunii de scanare

Puteţi scana imaginile la dimensiunile lor originale sau puteţi micşora sau mări dimensiunile acestora
în timpul scanării. Acestea se efectuează utilizând setarea Target Size (Dimensiune ţintă).

Dacă doriţi să scanaţi imaginea la anumite dimensiuni, configuraţi setarea Target Size (Dimensiune
ţintă) după examinare, dar înainte de a ajusta zona de scanat indicată de zona de text activă. Astfel
definiţi proporţiile corecte ale zonei de scanat, astfel încât imaginea dvs. să nu fie decupată într-o zonă
nedorită.

Pentru a selecta dimensiunea scanării, consultaţi una dintre aceste secţiuni.

Home Mode (Mod acasă) : “Selectarea dimensiunii de scanare în Home Mode (Mod acasă)” la
pagina 54

Professional Mode (Mod profesional) : “Selectarea dimensiunii de scanare în Professional Mode
(Mod profesional)” la pagina 56

Selectarea dimensiunii de scanare în Home Mode (Mod acasă)
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1. Puteţi selecta o dimensiune de scanare predefinită din lista Target Size (Dimensiune ţintă).
Faceţi clic pe săgeată şi selectaţi dimensiunea dorită. Va apărea în imaginea examinată o zonă de
text activă (linie punctată) proporţionată cu dimensiunea respectivă.

2. Dacă trebuie să creaţi o dimensiune de scanare care nu este în lista Target Size (Dimensiune ţintă),
puteţi crea o dimensiune particularizată. Faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista şi selectaţi
Customize (Particularizare). Se afişează fereastra Target Size (Dimensiune ţintă).
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3. Introduceţi un nume pentru dimensiunile particularizate, introduceţi dimensiunile, faceţi clic pe
Save (Salvare), apoi pe OK. Noua dimensiune se afişează în lista Target Size (Dimensiune ţintă).

4. După ce aţi selectat dimensiunea de scanare, faceţi clic pe zona de text activă şi glisaţi-o în zona de
imagine pe care doriţi să o scanaţi. Pentru detalii, consultaţi “Crearea unei zone de text active
într-o imagine examinată” la pagina 45. Proporţiile zonei de text active sunt reţinute în timp ce
dvs. efectuaţi modificările.

Dacă trebuie să rotiţi zona de text activă pentru o imagine de tip vedere sau de tip portret, fără a-i
modifica raportul de aspect, faceţi clic pe pictograma  de orientare.

Notă:
Pictograma orientare  nu este disponibilă dacă selectaţi în prealabil Original pentru setarea
Target Size (Dimensiune ţintă).

Selectarea dimensiunii de scanare în Professional Mode (Mod profesional)
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1. Puteţi selecta o dimensiune de scanare predefinită din lista Target Size (Dimensiune ţintă).
Faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista şi selectaţi dimensiunea dorită. În imaginea examinată
va apărea o zonă de text activă (linie punctată) proporţională cu dimensiunea respectivă.

2. Dacă trebuie să creaţi o dimensiune de scanare care nu este în lista Target Size (Dimensiune ţintă),
puteţi crea o dimensiune particularizată. Faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista şi selectaţi
Customize (Particularizare). Se afişează fereastra Target Size (Dimensiune ţintă).
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3. Introduceţi un nume pentru dimensiunile particularizate, introduceţi dimensiunile, faceţi clic pe
Save (Salvare), apoi pe OK. Noua dimensiune se afişează în lista Target Size (Dimensiune ţintă).

4. Puteţi regla suplimentar dimensiunea utilizând instrumente suplimentare. Faceţi clic pe butonul
+ (Windows) sau pe butonul r (Mac OS X) de lângă Target Size (Dimensiune ţintă) pentru a
afişa aceste instrumente.

❏ Pentru a modifica dimensiunile imaginii cu un anumit procent, modificaţi valoarea pentru
Scale (Scală).

❏ Pentru a schimba modul în care imaginea este decupată, dezactivaţi sau activaţi funcţia
Trimming (Ajustare). Pentru detalii consultaţi Ajutor Epson Scan.

❏ Pentru a debloca proporţiile dimensiunii de scanare, faceţi clic pe pictograma de blocare  .
Apoi ajustaţi zona de text activă sau introduceţi valori noi pentru lăţime/înălţime.

5. După ce aţi selectat dimensiunea de scanare, faceţi clic pe zona de text activă şi glisaţi-o în zona de
imagine pe care doriţi să o scanaţi. Pentru detalii, consultaţi “Crearea unei zone de text active
într-o imagine examinată” la pagina 45. Proporţiile zonei de text active sunt reţinute în timp ce
dvs. efectuaţi modificările.

Dacă doriţi să rotiţi zona de text activă pentru o imagine de tip vedere sau de tip portret, fără a-i
modifica raportul de aspect, faceţi clic pe pictograma  de orientare.

Notă:
Pictograma orientare  nu este disponibilă dacă selectaţi în prealabil Original pentru setarea
Target Size (Dimensiune ţintă).

Terminarea scanării

Rezultatele scanării depind de modul în care aţi început scanarea.
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❏ Dacă aţi început scanarea executând Epson Scan din pictograma EPSON Scan sau apăsând pe
butonul de pornire a de pe scaner, se va afişa fereastra File Save Settings (Setări salvare fişier).
Aceasta vă permite să selectaţi numele şi locaţia fişierelor scanate şi salvate. Pentru detalii
consultaţi “Selectarea ferestrei Setări salvare fişier” la pagina 36. După ce selectaţi aceste setări,
Epson Scan porneşte scanarea.

❏ Dacă aţi început scanarea dintr-un program compatibil TWAIN, cum ar fi Adobe Photoshop
Elements, imaginile scanate se vor deschide în fereastra programului. Dacă programul Epson Scan
nu se închide automat după scanare, faceţi clic pe Close (Închidere) pentru a ieşi din fereastra
Epson Scan şi pentru a vizualiza imaginile în program.
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Capitolul 5

Scanarea proiectelor speciale

Restaurarea culorilor

Utilizând funcţia Color Restoration (Restaurare culori) din Epson Scan, puteţi transforma
fotografii vechi, şterse sau prost expuse în fotografii color, foarte clare. Puteţi restaura automat
fotografiile imprimate în timp ce le scanaţi.

Imagine originală S-a aplicat Color Restoration (Restau‐
rare culori)

Pentru instrucţiuni referitoare la restaurarea culorilor, consultaţi una dintre aceste secţiuni.

Home Mode (Mod acasă) : “Restaurare culori în Mod acasă” la pagina 60

Professional Mode (Mod profesional) : “Restaurare culori în Mod profesional” la pagina 61

Notă:
Această caracteristică nu este disponibilă în Office Mode (Mod birou). Comutaţi modul de scanare la
Home Mode (Mod acasă) sau Professional Mode (Mod profesional). Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Schimbarea modului de scanare” la pagina 25.

Restaurare culori în Mod acasă

1. Aşezaţi originalele pe masa pentru documente. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Aşezarea
documentelor sau a fotografiilor” la pagina 18.

2. Porniţi programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Pornirea programului Epson
Scan” la pagina 22.
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3. În fereastra Home Mode (Mod acasă), selectaţi setările Document Type (Tip document),
Image Type (Tip imagine) şi Destination (Destinaţie). Pentru detalii, consultaţi “Scanarea în
Mod acasă” la pagina 29.

4. Faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a examina imaginile. Apare fereastra Preview
(Examinare) şi afişează imaginile. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de
scanat” la pagina 41.

5. Faceţi clic pe caseta de selectare Color Restoration (Restaurare culori).

Notă:
Dacă scanaţi simultan mai multe imagini şi doriţi să aplicaţi caracteristica Color Restoration
(Restaurare culori) tuturor imaginilor sau zonelor de scanat, faceţi clic pe All (Toate) în fereastra
Preview (Examinare) înainte de a bifa caseta de selectare.

6. Efectuaţi toate modificările de imagine necesare. Pentru detalii consultaţi “Reglarea culorii şi a
altor setări de imagine” la pagina 48.

7. Dimensionaţi imaginile după cum doriţi. Pentru detalii consultaţi “Selectarea dimensiunii de
scanare” la pagina 54.

8. Faceţi clic pe Scan (Scanare).

Rezultatul depinde de modul în care aţi pornit programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Terminarea scanării” la pagina 58.

Restaurare culori în Mod profesional

1. Aşezaţi originalele pe masa pentru documente. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Aşezarea
documentelor sau a fotografiilor” la pagina 18.
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2. Porniţi programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Pornirea programului Epson
Scan” la pagina 22.

3. În fereastra Professional Mode (Mod profesional), selectaţi setările Document Type (Tip
document), Document Source (Sursă document), Auto Exposure Type (Tip de expunere
automată), Image Type (Tip imagine) şi Resolution (Rezoluţie). Pentru detalii,
consultaţi “Scanarea în Mod profesional” la pagina 31.

4. Faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a examina imaginile. Apare fereastra Preview
(Examinare) şi afişează imaginile. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de
scanat” la pagina 41.

5. Derulaţi în jos până la zona Adjustments (Ajustări) şi bifaţi caseta de selectare Color Restoration
(Restaurare culori).

Notă:
Dacă scanaţi simultan mai multe imagini şi doriţi să aplicaţi caracteristica Color Restoration
(Restaurare culori) tuturor imaginilor sau zonelor de scanat, faceţi clic pe All (Toate) în fereastra
Preview (Examinare) înainte de a bifa caseta de selectare.

6. Efectuaţi toate modificările de imagine necesare. Pentru detalii, consultaţi “Reglarea culorii şi a
altor setări de imagine” la pagina 48.

7. Dacă doriţi să efectuaţi ajustări de culoare mai precise, faceţi clic pe pictograma  Color Palette
(Paletă de culori). Pentru instrucţiuni consultaţi “Utilizarea caracteristicii Paletă de culori [numai
pentru Mod profesional]” la pagina 63.
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8. Dimensionaţi imaginile după cum doriţi. Pentru detalii consultaţi “Selectarea dimensiunii de
scanare” la pagina 54.

9. Faceţi clic pe Scan (Scanare).

Rezultatul depinde de modul în care aţi pornit programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Terminarea scanării” la pagina 58.

Utilizarea caracteristicii Paletă de culori [numai pentru Mod profesional]

Urmaţi paşii din aceste secţiuni pentru a regla suplimentar culorile din imagine utilizând
caracteristica Color Palette (Paletă de culori) în Professional Mode (Mod profesional).

Această caracteristică este disponibilă numai după examinarea imaginilor; prin urmare, asiguraţi-vă
că faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a activa această caracteristică.
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Eşantionarea unei culori dintr-o imagine

1. Faceţi clic pe pictograma  Color Palette (Paletă de culori).

2. Faceţi clic pe pictograma de extragere a culorii . Cursorul se va transforma într-o pipetă.

3. În fereastra Preview (Examinare), faceţi clic pe culoarea din imagine care trebuie modificată.

Culoarea selectată este deplasată în celula din centrul ferestrei Color Palette (Paletă de culori), cu
variaţii ale nuanţei în celulele din jur.

4. Selectaţi celula care conţine nuanţa dorită pentru a ajusta culoarea din imaginea dvs. Această
culoare va înlocui culoarea din celula centrală şi modificările de culoare vor fi reflectate în
imaginea dvs.

Notă:
Dacă este nevoie să modificaţi strălucirea, puteţi utiliza şi celulele din dreapta zonei de ajustare.
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5. Dacă doriţi să continuaţi cu ajustarea culorii, repetaţi pasul 4.

Dacă doriţi să salvaţi culorile pentru scanări ulterioare, faceţi clic pe pictograma de salvare  .
Culorile se vor afişa în zona de salvare.

Notă:
Pentru a încărca o culoare salvată anterior, selectaţi culoarea şi faceţi clic pe pictograma de aplicare
la paletă  .

6. Dacă aţi terminat ajustarea culorilor, faceţi clic pe Close (Închidere) pentru a reveni la fereastra
Professional Mode (Mod profesional).

Pentru detalii suplimentare despre utilizarea caracteristicii Color Palette (Paletă de culori), consultaţi
Ajutor Epson Scan.

Aplicarea unei culori pe o imagine

1. Faceţi clic pe pictograma  Color Palette (Paletă de culori).
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2. Selectaţi celula care conţine nuanţa dorită pentru a ajusta culoarea din imaginea dvs. Această
culoare este acum culoarea din centrul celulei.

Notă:
Dacă este nevoie să modificaţi strălucirea, puteţi utiliza şi celulele din dreapta zonei de ajustare.

3. Faceţi clic pe pictograma de aplicare a culorii . Cursorul va avea forma unei picături.

4. În fereastra Preview (Examinare), faceţi clic pe culoarea din imagine care trebuie modificată.
Schimbarea culorii este reflectată în imagine.

5. Dacă doriţi să continuaţi cu ajustarea culorii, repetaţi paşii de la 2 la 4.

Dacă doriţi să salvaţi culorile pentru scanări ulterioare, faceţi clic pe pictograma de salvare  .
Culorile se vor afişa în zona de salvare.

Notă:
Pentru a încărca o culoare salvată anterior, selectaţi culoarea şi faceţi clic pe pictograma de aplicare
la paletă  .

6. Dacă aţi terminat ajustarea culorilor, faceţi clic pe Close (Închidere) pentru a reveni la fereastra
Professional Mode (Mod profesional).

Pentru detalii suplimentare despre utilizarea caracteristicii Color Palette (Paletă de culori), consultaţi
Ajutor Epson Scan.

Îndepărtarea urmelor de praf

Utilizând caracteristica Dust Removal (Eliminare praf) din programul Epson Scan, puteţi „curăţa”
virtual urmele de praf de pe originale în timp ce le scanaţi.

Înainte de a scana originalele, îndepărtaţi cu atenţie orice urme de praf vedeţi pe acestea.

Imagine originală S-a aplicat Dust Removal (Eliminare
praf)
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Notă:
❏ Înainte de a scana originalele, îndepărtaţi cu atenţie orice urme de praf vedeţi pe acestea.

❏ Nu utilizaţi Dust Removal (Eliminare praf) pentru a scana documente care nu conţin urme de praf
sau zgârieturi; în caz contrar, este posibil ca imaginea scanată să fie distorsionată sau estompată.

Pentru instrucţiuni referitoare la eliminarea urmelor de praf din originale, consultaţi una dintre aceste
secţiuni.

Home Mode (Mod acasă) : “Eliminare praf în Mod acasă” la pagina 67

Professional Mode (Mod profesional) : “Eliminare praf în Mod profesional” la pagina 68

Notă:
Această caracteristică nu este disponibilă în Office Mode (Mod birou). Comutaţi modul de scanare la
Home Mode (Mod acasă) sau Professional Mode (Mod profesional). Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Schimbarea modului de scanare” la pagina 25.

Eliminare praf în Mod acasă

1. Aşezaţi originalele pe masa pentru documente. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Aşezarea
documentelor sau a fotografiilor” la pagina 18.

2. Porniţi programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Pornirea programului Epson
Scan” la pagina 22.

3. În fereastra Home Mode (Mod acasă), selectaţi setările Document Type (Tip document),
Image Type (Tip imagine) şi Destination (Destinaţie). Pentru detalii, consultaţi “Scanarea în
Mod acasă” la pagina 29.
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4. Faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a examina imaginile. Apare fereastra Preview
(Examinare) şi afişează imaginile. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de
scanat” la pagina 41.

5. Faceţi clic pe caseta de selectare Dust Removal (Eliminare praf).

Notă:
❏ Rezultatele operaţiei Dust Removal (Eliminare praf) nu apar în imaginile din fereastra Preview

(Examinare).

❏ Dacă scanaţi simultan mai multe imagini şi doriţi să aplicaţi caracteristica Dust Removal
(Eliminare praf) tuturor imaginilor sau zonelor de scanat, faceţi clic pe All (Toate) în fereastra
Preview (Examinare) înainte de a bifa caseta de selectare.

6. Efectuaţi toate modificările de imagine necesare. Pentru detalii, consultaţi “Reglarea culorii şi a
altor setări de imagine” la pagina 48.

7. Dimensionaţi imaginile după cum doriţi. Pentru detalii, consultaţi “Selectarea dimensiunii de
scanare” la pagina 54.

8. Faceţi clic pe Scan (Scanare).

Rezultatul depinde de modul în care aţi pornit programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Terminarea scanării” la pagina 58.

Eliminare praf în Mod profesional

1. Aşezaţi originalele pe masa pentru documente. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Aşezarea
documentelor sau a fotografiilor” la pagina 18.

2. Porniţi programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Pornirea programului Epson
Scan” la pagina 22.
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3. În fereastra Professional Mode (Mod profesional), selectaţi setările Document Type (Tip
document), Document Source (Sursă document), Auto Exposure Type (Tip de expunere
automată), Image Type (Tip imagine) şi Resolution (Rezoluţie). Pentru detalii,
consultaţi “Scanarea în Mod profesional” la pagina 31.

4. Faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a examina imaginile. Apare fereastra Preview
(Examinare) şi afişează imaginile. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de
scanat” la pagina 41.

5. Derulaţi în jos până la zona Adjustments (Ajustări) şi bifaţi caseta de selectare Dust Removal
(Eliminare praf). Dacă doriţi să măriţi sau să micşoraţi efectul procedurii de eliminare a prafului,
faceţi clic pe butonul + (Windows) sau pe butonul r (Mac OS X) din dreptul opţiunii şi selectaţi o
setare în lista Level (Nivel).

Notă:
❏ Rezultatele operaţiei Dust Removal (Eliminare praf) nu apar în imaginile din fereastra Preview

(Examinare).

❏ Dacă scanaţi simultan mai multe imagini şi doriţi să aplicaţi caracteristica Dust Removal
(Eliminare praf) tuturor imaginilor sau zonelor de scanat, faceţi clic pe All (Toate) în fereastra
Preview (Examinare) înainte de a bifa caseta de selectare.

6. Efectuaţi toate modificările de imagine necesare. Pentru instrucţiuni consultaţi “Reglarea culorii
şi a altor setări de imagine” la pagina 48.

7. Dimensionaţi imaginile după cum doriţi. Pentru instrucţiuni consultaţi “Selectarea dimensiunii
de scanare” la pagina 54.
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8. Faceţi clic pe Scan (Scanare).

Rezultatul depinde de modul în care aţi pornit programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni
consultaţi “Terminarea scanării” la pagina 58.

Repararea fotografiilor cu lumină de fundal 

Utilizând caracteristica Backlight Correction (Corecţie lumină de fundal) din Epson Scan, puteţi
elimina umbrele din fotografiile care au prea multă lumină de fundal. Puteţi repara automat
fotografiile imprimate în timp ce le scanaţi.

Imagine originală S-a aplicat Backlight Correction (Co‐
recţie lumină de fundal)

Pentru instrucţiuni referitoare la repararea fotografiilor cu lumină de fundal, consultaţi una dintre
aceste secţiuni.

Home Mode (Mod acasă) : “Corecţie lumină de fundal în Mod acasă” la pagina 70

Professional Mode (Mod profesional) : “Corecţie lumină de fundal în Mod profesional” la pagina
72

Notă:
Această caracteristică nu este disponibilă în Office Mode (Mod birou). Comutaţi modul de scanare la
Home Mode (Mod acasă) sau Professional Mode (Mod profesional). Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Schimbarea modului de scanare” la pagina 25.

Corecţie lumină de fundal în Mod acasă

1. Aşezaţi originalele pe masa pentru documente. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Aşezarea
documentelor sau a fotografiilor” la pagina 18.
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2. Porniţi programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Pornirea programului Epson
Scan” la pagina 22.

3. În fereastra Home Mode (Mod acasă), selectaţi setările Document Type (Tip document),
Image Type (Tip imagine) şi Destination (Destinaţie). Pentru detalii, consultaţi “Scanarea în
Mod acasă” la pagina 29.

4. Faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a examina imaginile. Apare fereastra Preview
(Examinare) şi afişează imaginile. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de
scanat” la pagina 41.

5. Faceţi clic pe caseta de selectare Backlight Correction (Corecţie lumină de fundal).

Notă:
Dacă scanaţi simultan mai multe imagini şi doriţi să aplicaţi caracteristica Backlight Correction
(Corecţie lumină de fundal) tuturor imaginilor sau zonelor de scanat, faceţi clic pe All (Toate) în
fereastra Preview (Examinare) înainte de a bifa caseta de selectare.

6. Efectuaţi toate modificările de imagine necesare. Pentru detalii, consultaţi “Reglarea culorii şi a
altor setări de imagine” la pagina 48.

7. Dimensionaţi imaginile după cum doriţi. Pentru detalii, consultaţi “Selectarea dimensiunii de
scanare” la pagina 54.

8. Faceţi clic pe Scan (Scanare).

Rezultatul depinde de modul în care aţi pornit programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Terminarea scanării” la pagina 58.
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Corecţie lumină de fundal în Mod profesional

1. Aşezaţi originalele pe masa pentru documente. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Aşezarea
documentelor sau a fotografiilor” la pagina 18.

2. Porniţi programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Pornirea programului Epson
Scan” la pagina 22.

3. În fereastra Professional Mode (Mod profesional), selectaţi setările Document Type (Tip
document), Document Source (Sursă document), Auto Exposure Type (Tip de expunere
automată), Image Type (Tip imagine) şi Resolution (Rezoluţie). Pentru detalii,
consultaţi “Scanarea în Mod profesional” la pagina 31.

4. Faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a examina imaginile. Apare fereastra Preview
(Examinare) şi afişează imaginile. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de
scanat” la pagina 41.

5. Derulaţi în jos la zona Adjustments (Ajustări) şi faceţi clic în caseta de selectare Backlight
Correction (Corecţie lumină de fundal). Dacă doriţi să măriţi sau să micşoraţi efectul
procedurii de corecţie a luminii de fundal, faceţi clic pe butonul + (Windows) sau pe butonul
r (Mac OS X) din dreptul opţiunii şi selectaţi o setare în lista Level (Nivel).

Notă:
Dacă scanaţi simultan mai multe imagini şi doriţi să aplicaţi caracteristica Backlight Correction
(Corecţie lumină de fundal) tuturor imaginilor sau zonelor de scanat, faceţi clic pe All (Toate) în
fereastra Preview (Examinare) înainte de a bifa caseta de selectare.
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6. Efectuaţi toate modificările de imagine necesare. Pentru detalii, consultaţi “Reglarea culorii şi a
altor setări de imagine” la pagina 48.

7. Dimensionaţi imaginile după cum doriţi. Pentru detalii, consultaţi “Selectarea dimensiunii de
scanare” la pagina 54.

8. Faceţi clic pe Scan (Scanare).

Rezultatul depinde de modul în care aţi pornit programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Terminarea scanării” la pagina 58.

Scanarea într-un fişier PDF

Utilizând Epson Scan, puteţi crea un fişier PDF cu următoarele caracteristici.

Scanarea mai multor pagini de documente într-un singur fişier PDF: Puteţi scana mai multe pagini
de documente şi le puteţi salva într-un singur fişier PDF.

Atribuirea setărilor de securitate a documentelor: Puteţi atribui setări de parolă fişierului PDF.

Specificarea numărului de pagini dintr-un singur fişier PDF: Puteţi specifica numărul maxim de
pagini care pot fi incluse într-un singur fişier PDF. De exemplu, dacă scanaţi un document de 20 de
pagini şi specificaţi cifra 4 ca număr de pagini de inclus într-un singur PDF, vor fi create automat 5
fişiere PDF.

Consultaţi una dintre aceste secţiuni pentru a porni scanarea într-un fişier PDF.

Office Mode (Mod birou) : “Scanarea într-un fişier PDF în Mod birou” la pagina 73

Home Mode (Mod acasă) : “Scanarea într-un fişier PDF în Mod acasă” la pagina 80

Professional Mode (Mod profesional) : “Scanarea într-un fişier PDF în Mod profesional” la pagina
86

Scanarea într-un fişier PDF în Mod birou

1. Aşezaţi documentul pe masa pentru documente. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Aşezarea
documentelor sau a fotografiilor” la pagina 18 din aceste secţiuni.
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2. Porniţi Epson Scan folosind butonul de pornire a sau pictograma Epson Scan. Pentru
instrucţiuni, consultaţi “Utilizarea butonului de pornire” la pagina 22 sau “Utilizarea pictogramei
EPSON Scan” la pagina 22.

3. În fereastra Office Mode (Mod birou), selectaţi setările Image Type (Tip imagine), Document
Source (Sursă document), Size (Dimensiune) şi Resolution (Rezoluţie). Pentru detalii,
consultaţi “Scanarea în Mod birou” la pagina 26.

4. Faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a examina imaginile. Apare fereastra Preview
(Examinare) şi afişează imaginile. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de
scanat” la pagina 41.

5. Efectuaţi toate modificările de imagine necesare. Pentru detalii, consultaţi “Reglarea culorii şi a
altor setări de imagine” la pagina 48.

6. Faceţi clic pe Scan (Scanare). Se afişează fereastra File Save Settings (Setări salvare fişier).
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7. Selectaţi PDF ca setare pentru Type (Tip). Setările Paper Size (Dimens. hârtie), Orientation
(Orientare), Margin (Margine), Page Number (Număr de pagini) şi Compression Level (Nivel
compresie) curente sunt afişate sub aceasta.

8. Faceţi clic pe Options (Opţiuni). Se afişează fereastra EPSON PDF Plug-in Settings (Setări insert
EPSON PDF).
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Pentru a atribui setări de parolă fişierului PDF, faceţi clic pe fila Security (Securitate) şi selectaţi
setările de parolă.
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Pentru a specifica numărul maxim de pagini care pot fi incluse într-un singur fişier PDF, faceţi clic
pe fila General, apoi pe Select number to make file (Select. nr. pt. creare fiş) şi modificaţi
numărul.

Pentru detalii privind alte setări din fereastra EPSON PDF Plug-in Settings (Setări insert EPSON
PDF), consultaţi Ajutor Epson Scan.

9. Selectaţi setările care corespund documentului dvs., apoi faceţi clic pe OK. Reveniţi la fereastra File
Save Settings (Setări salvare fişier).
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10. Efectuaţi orice alte modificări asupra setărilor de salvare a fişierului şi faceţi clic pe OK. Epson Scan
scanează documentul şi afişează fereastra de mai jos.

Notă:
Dacă debifaţi caseta de selectare Show Add Page dialog after scanning (Afişare dialog
Adăugare pagină după scanare) din fereastra File Save Settings (Setări salvare fişier), fereastra
respectivă nu va apărea, iar Epson Scan va salva automat documentul.

11. Selectaţi una dintre opţiunile următoare.

❏ Add page (Adăugare pagină) : Faceţi clic pe acest buton pentru a scana pagina următoare a
documentului. Înlocuiţi prima pagină de pe masa pentru documente cu următoarea pagină şi
faceţi clic pe Scan (Scanare). Repetaţi acest pas pentru fiecare pagină a documentului. Când
terminaţi, faceţi clic pe Edit page (Editare pagină) şi treceţi la pasul 12.

❏ Edit page (Editare pagină) : Faceţi clic pe acest buton dacă scanaţi toate paginile necesare,
astfel încât să puteţi edita paginile scanate înainte de a le salva într-un singur fişier PDF. Treceţi
la pasul 12.

❏ Save File (Salvare fişier) : Faceţi clic pe acest buton dacă sunteţi pregătit să terminaţi
scanarea şi salvaţi paginile scanate într-un singur PDF fără a le edita. Treceţi la pasul 14.
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12. Se afişează fereastra Editing Page (Editare pagină) cu imaginile reduse pentru fiecare dintre
paginile scanate.

Utilizaţi instrumentele din partea de jos a ferestrei Editing Page (Editare pagină) pentru a selecta,
roti, reordona şi şterge pagini.

Dacă doriţi să includeţi toate paginile documentului în fişierele PDF în forma actuală, faceţi clic pe
pictograma toate paginile  pentru a selecta toate paginile, apoi treceţi la pasul 13.

Dacă doriţi să rotiţi pagini, faceţi clic pe acestea sau utilizaţi pictograma pagini impare , pagini
pare  sau toate paginile  pentru a selecta paginile apoi faceţi clic pe pictograma rotire către
stânga  sau rotire către dreapta  pentru a le roti.

Dacă doriţi să ştergeţi pagini, faceţi clic pe pagini sau utilizaţi pictograma pagini impare  sau
pagini pare  pentru a selecta paginile apoi faceţi clic pe pictograma de ştergere  pentru a le
şterge.

Notă:
Pictograma de ştergere  nu este disponibilă dacă sunt selectate toate paginile.

Pentru detalii suplimentare privind instrumentele din fereastra Editing Page (Editare pagină),
consultaţi Ajutor Epson Scan.
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13. Când aţi terminat de editat paginile, faceţi clic pe OK. Paginile sunt salvate într-un singur fişier
PDF în Pictures (Imagini), My Pictures (Imaginile mele) sau în locaţia pe care aţi selectat-o în
fereastra File Save Settings (Setări salvare fişier), după care reveniţi la fereastra Office Mode (Mod
birou).

14. Faceţi clic pe Close (Închidere) pentru a părăsi programul Epson Scan.

Scanarea într-un fişier PDF în Mod acasă

1. Aşezaţi documentul pe masa pentru documente. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Aşezarea
documentelor sau a fotografiilor” la pagina 18.

2. Porniţi Epson Scan folosind butonul de pornire a sau pictograma Epson Scan. Pentru
instrucţiuni, consultaţi “Utilizarea butonului de pornire” la pagina 22 sau “Utilizarea pictogramei
EPSON Scan” la pagina 22.

3. În fereastra Home Mode (Mod acasă), selectaţi setările Document Type (Tip document),
Image Type (Tip imagine) şi Destination (Destinaţie). Pentru detalii, consultaţi “Scanarea în
Mod acasă” la pagina 29.

4. Faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a examina imaginile. Apare fereastra Preview
(Examinare) şi afişează imaginile. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de
scanat” la pagina 41.

5. Efectuaţi toate modificările de imagine necesare. Pentru detalii, consultaţi “Reglarea culorii şi a
altor setări de imagine” la pagina 48.

6. Dimensionaţi imaginea după cum doriţi. Pentru detalii, consultaţi “Selectarea dimensiunii de
scanare” la pagina 54.

7. Faceţi clic pe Scan (Scanare). Se afişează fereastra File Save Settings (Setări salvare fişier).
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8. Selectaţi PDF ca setare pentru Type (Tip). Setările Paper Size (Dimens. hârtie), Orientation
(Orientare), Margin (Margine), Page Number (Număr de pagini) şi Compression Level (Nivel
compresie) curente sunt afişate sub aceasta.

9. Faceţi clic pe Options (Opţiuni). Se afişează fereastra EPSON PDF Plug-in Settings (Setări insert
EPSON PDF).
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Pentru a atribui setări de parolă fişierului PDF, faceţi clic pe fila Security (Securitate) şi selectaţi
setările de parolă.
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Pentru a specifica numărul maxim de pagini care pot fi incluse într-un singur fişier PDF, faceţi clic
pe fila General, apoi pe Select number to make file (Select. nr. pt. creare fiş) şi modificaţi
numărul.

Pentru detalii privind alte setări din fereastra EPSON PDF Plug-in Settings (Setări insert EPSON
PDF), consultaţi Ajutor Epson Scan.

10. Selectaţi setările care corespund documentului dvs., apoi faceţi clic pe OK. Reveniţi la fereastra File
Save Settings (Setări salvare fişier).
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11. Efectuaţi orice alte modificări asupra setărilor de salvare a fişierului şi faceţi clic pe OK. Epson Scan
scanează documentul şi afişează fereastra de mai jos.

Notă:
Dacă debifaţi caseta de selectare Show Add Page dialog after scanning (Afişare dialog
Adăugare pagină după scanare) din fereastra File Save Settings (Setări salvare fişier), fereastra
respectivă nu va apărea, iar Epson Scan va salva automat documentul.

12. Selectaţi una dintre opţiunile următoare.

❏ Add page (Adăugare pagină) : Faceţi clic pe acest buton pentru a scana pagina următoare a
documentului. Înlocuiţi prima pagină de pe masa pentru documente cu următoarea pagină şi
faceţi clic pe Scan (Scanare). Repetaţi acest pas pentru fiecare pagină a documentului. Când
terminaţi, faceţi clic pe Edit page (Editare pagină) şi treceţi la pasul 13.

❏ Edit page (Editare pagină) : Faceţi clic pe acest buton dacă scanaţi toate paginile necesare,
astfel încât să puteţi edita paginile scanate înainte de a le salva într-un singur fişier PDF. Treceţi
la pasul 13.

❏ Save File (Salvare fişier) : Faceţi clic pe acest buton dacă sunteţi pregătit să terminaţi
scanarea şi salvaţi paginile scanate într-un singur PDF fără a le edita. Treceţi la pasul 15.
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13. Se afişează fereastra Editing Page (Editare pagină) cu imaginile reduse pentru fiecare dintre
paginile scanate.

Utilizaţi instrumentele de sub fereastra Editing Page (Editare pagină) pentru a selecta, roti,
reordona şi şterge pagini.

Dacă doriţi să includeţi toate paginile documentului în fişierele PDF în forma actuală, faceţi clic pe
pictograma toate paginile  pentru a selecta toate paginile, apoi treceţi la pasul 14.

Dacă doriţi să rotiţi pagini, faceţi clic pe acestea sau utilizaţi pictograma pagini impare , pagini
pare  sau toate paginile  pentru a selecta paginile apoi faceţi clic pe pictograma rotire către
stânga  sau rotire către dreapta  pentru a le roti.

Dacă doriţi să ştergeţi pagini, faceţi clic pe pagini sau utilizaţi pictograma pagini impare  sau
pagini pare  pentru a selecta paginile apoi faceţi clic pe pictograma de ştergere  pentru a le
şterge.

Notă:
Pictograma de ştergere  nu este disponibilă dacă sunt selectate toate paginile.

Pentru detalii suplimentare privind instrumentele din fereastra Editing Page (Editare pagină),
consultaţi Ajutor Epson Scan.
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14. Când aţi terminat de editat paginile, faceţi clic pe OK. Paginile sunt salvate într-un singur fişier
PDF în Pictures (Imagini), My Pictures (Imaginile mele) sau în locaţia pe care aţi selectat-o în
fereastra File Save Settings (Setări salvare fişier), după care reveniţi la fereastra Home Mode (Mod
acasă).

15. Faceţi clic pe Close (Închidere) pentru a părăsi programul Epson Scan.

Scanarea într-un fişier PDF în Mod profesional

1. Aşezaţi documentul pe masa pentru documente. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Aşezarea
documentelor sau a fotografiilor” la pagina 18.

2. Porniţi Epson Scan folosind butonul de pornire a sau pictograma Epson Scan. Pentru
instrucţiuni, consultaţi “Utilizarea butonului de pornire” la pagina 22 sau “Utilizarea pictogramei
EPSON Scan” la pagina 22.

3. În fereastra Professional Mode (Mod profesional), selectaţi setările Document Type (Tip
document), Document Source (Sursă document), Auto Exposure Type (Tip de expunere
automată), Image Type (Tip imagine) şi Resolution (Rezoluţie). Pentru detalii,
consultaţi “Scanarea în Mod profesional” la pagina 31.

4. Faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a examina imaginile. Apare fereastra Preview
(Examinare) şi afişează imaginile. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de
scanat” la pagina 41.

5. Efectuaţi toate modificările de imagine necesare. Pentru detalii, consultaţi “Reglarea culorii şi a
altor setări de imagine” la pagina 48.

6. Dimensionaţi imaginea după cum doriţi. Pentru detalii, consultaţi “Selectarea dimensiunii de
scanare” la pagina 54.

7. Faceţi clic pe Scan (Scanare). Se afişează fereastra File Save Settings (Setări salvare fişier).
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8. Selectaţi PDF ca setare pentru Type (Tip). Setările Paper Size (Dimens. hârtie), Orientation
(Orientare), Margin (Margine), Page Number (Număr de pagini) şi Compression Level (Nivel
compresie) curente sunt afişate sub aceasta.

9. Faceţi clic pe Options (Opţiuni). Se afişează fereastra EPSON PDF Plug-in Settings (Setări insert
EPSON PDF).
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Pentru a atribui setări de parolă fişierului PDF, faceţi clic pe fila Security (Securitate) şi selectaţi
setările de parolă.
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Pentru a specifica numărul maxim de pagini care pot fi incluse într-un singur fişier PDF, faceţi clic
pe fila General, apoi pe Select number to make file (Select. nr. pt. creare fiş) şi modificaţi
numărul.

Pentru detalii privind alte setări din fereastra EPSON PDF Plug-in Settings (Setări insert EPSON
PDF), consultaţi Ajutor Epson Scan.

10. Selectaţi setările care corespund documentului dvs., apoi faceţi clic pe OK. Reveniţi la fereastra File
Save Settings (Setări salvare fişier).
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11. Efectuaţi orice alte modificări asupra setărilor de salvare a fişierului şi faceţi clic pe OK. Epson Scan
scanează originalul şi afişează fereastra de mai jos.

Notă:
Dacă debifaţi caseta de selectare Show Add Page dialog after scanning (Afişare dialog
Adăugare pagină după scanare) din fereastra File Save Settings (Setări salvare fişier), fereastra
respectivă nu va apărea, iar Epson Scan va salva automat documentul.

12. Selectaţi una dintre opţiunile următoare.

❏ Add page (Adăugare pagină) : Faceţi clic pe acest buton pentru a scana pagina următoare a
documentului. Înlocuiţi prima pagină de pe masa pentru documente cu următoarea pagină şi
faceţi clic pe Scan (Scanare). Când terminaţi, faceţi clic pe butonul Edit page (Editare
pagină) şi treceţi la pasul 13.

❏ Edit page (Editare pagină) : Faceţi clic pe acest buton dacă scanaţi toate paginile necesare,
astfel încât să puteţi edita paginile scanate înainte de a le salva într-un singur fişier PDF. Treceţi
la pasul 13.

❏ Save File (Salvare fişier) : Faceţi clic pe acest buton dacă sunteţi pregătit să terminaţi
scanarea şi salvaţi paginile scanate într-un singur PDF fără a le edita. Treceţi la pasul 15.
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13. Se afişează fereastra Editing Page (Editare pagină) cu imaginile reduse pentru fiecare dintre
paginile scanate.

Utilizaţi instrumentele de sub fereastra Editing Page (Editare pagină) pentru a selecta, roti,
reordona şi şterge pagini.

Dacă doriţi să includeţi toate paginile documentului în fişierele PDF în forma actuală, faceţi clic pe
pictograma toate paginile  pentru a selecta toate paginile, apoi treceţi la pasul 14.

Dacă doriţi să rotiţi pagini, faceţi clic pe acestea sau utilizaţi pictograma pagini impare , pagini
pare  sau toate paginile  pentru a selecta paginile, apoi faceţi clic pe pictograma rotire către
stânga  sau rotire către dreapta  pentru a le roti.

Dacă doriţi să ştergeţi pagini, faceţi clic pe acestea sau utilizaţi pictograma pagini impare  sau
pagini pare  pentru a selecta paginile, apoi faceţi clic pe pictograma de ştergere  pentru a le
şterge.

Notă:
Pictograma de ştergere  nu este disponibilă dacă sunt selectate toate paginile.

Pentru detalii suplimentare privind instrumentele din fereastra Editing Page (Editare pagină),
consultaţi Ajutor Epson Scan.
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14. Când aţi terminat de editat paginile, faceţi clic pe OK. Paginile sunt salvate într-un singur fişier
PDF în Pictures (Imagini), My Pictures (Imaginile mele) sau în locaţia pe care aţi selectat-o în
fereastra File Save Settings (Setări salvare fişier), după care reveniţi la fereastra Professional Mode
(Mod profesional).

15. Faceţi clic pe Close (Închidere) pentru a părăsi programul Epson Scan.

Convertirea documentelor scanate în documente texte editabile

Puteţi scana un document şi puteţi converti textul în date pe care le puteţi edita cu un program de
procesare text. Acest proces se numeşte OCR (recunoaştere optică a caracterelor). Pentru a scana şi
utiliza OCR, trebuie să utilizaţi un program OCR, cum ar fi ABBYY FineReader, care a fost livrat
împreună cu scanerul.

Software-ul OCR nu poate recunoaşte sau are dificultăţi în recunoaşterea următoarelor tipuri de
documente sau texte.

❏ Caractere scrise de mână

❏ Documentele care au fost copiate după alte copii

❏ Faxuri

❏ Textele cu caractere înghesuite sau printre rânduri

❏ Text din tabele sau subliniate

❏ Fonturi cursive şi fonturi cu dimensiuni mai mici de 8 puncte

Consultaţi una dintre aceste secţiuni pentru a scana şi converti textul utilizând programul ABBYY
FineReader.

Office Mode (Mod birou) : “Convertirea în text editabil în Mod birou” la pagina 93

Home Mode (Mod acasă) : “Convertirea în text editabil în Mod acasă” la pagina 95

Professional Mode (Mod profesional) : “Convertirea în text editabil în Mod profesional” la pagina
96
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Convertirea în text editabil în Mod birou

1. Aşezaţi documentul pe masa pentru documente. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Aşezarea
documentelor sau a fotografiilor” la pagina 18.

2. Procedaţi astfel pentru a deschide programul ABBYY FineReader.

Windows : Selectaţi pictograma butonului de pornire sau accesaţi Start > Programs
(Programe) sau All Programs (Toate programele) > ABBYY FineReader 6.0 Sprint >
ABBYY FineReader 6.0 Sprint.

Mac OS X : Selectaţi Applications (Aplicaţii) > ABBYY FineReader 5 Sprint Plus şi faceţi dublu
clic pe pictograma Launch FineReader 5 Sprint.

3. Faceţi clic pe pictograma Scan&Read (Scanare şi citire) aflată în partea de sus a ferestrei.
Programul Epson Scan porneşte în ultimul mod de lucru utilizat.

Notă pentru utilizatorii Mac OS X:
Dacă nu se afişează pictograma Scan&Read (Scanare şi citire), alegeţi Select Scanner (Selectare
scaner) din meniul Scan&Read (Scanare şi citire), selectaţi EPSON GT-20000 şi faceţi clic pe OK.
Apoi selectaţi Scan&Read din meniul Scan&Read pentru a porni Epson Scan.

4. Comutaţi modul de scanare la Office Mode (Mod birou). Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Schimbarea modului de scanare” la pagina 25.

5. Selectaţi Color sau Black&White (Alb negru) pentru setarea Image Type (Tip imagine).

Notă:
Dacă selectaţi Black&White (Alb negru), mai puteţi selecta o setare Image Option (Opţiune
imagine), conform descrierii de mai jos.

Setare Image Option (Opţiune imagine) Descriere

None (Fără) Nu s-a aplicat nicio setare Image Option (Op‐
ţiune imagine).

Dropout: Red (Scădere: Roşu) Scade culoarea roşie din scanare.

Dropout: Green (Scădere: Verde) Scade culoarea verde din scanare.

Dropout: Blue (Scădere: Albastru) Scade culoarea albastră din scanare.

Color Enhance: Red (Intensificare culoare: roşu) Intensifică roşul în scanare.
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Color Enhance: Green (Intensificare culoare:
verde)

Intensifică verdele în scanare.

Color Enhance: Blue (Intensificare culoare: al‐
bastru)

Intensifică albastrul în scanare.

Text Enhancement Technology Ameliorează acurateţea în timpul scanării OCR
(cu recunoaştere optică a caracterelor), elimi‐
nând fundalul documentului din versiunea sca‐
nată a acestuia. Această setare este disponibilă
numai dacă pentru Image Type (Tip imagine) s-a
selectat Black&White (Alb negru).

Auto Area Segmentation (Segmentarea auto‐
mată a ariei)

Imaginile în tonuri de gri devin mai clare, iar
textul este recunoscut cu mai multă precizie,
prin separarea acestuia de imagini. Această se‐
tare este disponibilă numai dacă pentru Image
Type (Tip imagine) s-a selectat Black&White (Alb
negru).

6. Selectaţi setarea Document Table (Masă document) pentru Document Source (Sursă
document).

7. Selectaţi dimensiunea documentului original în câmpul Size (Dimensiune).

8. Selectaţi 300 pentru setarea Resolution (Rezoluţie).

9. Faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a examina imaginile. Apare fereastra Preview
(Examinare) şi afişează imaginile. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de
scanat” la pagina 41.

10. Dacă este necesar, modificaţi calitatea imaginii. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Reglarea culorii şi
a altor setări de imagine” la pagina 48.

11. Faceţi clic pe Scan (Scanare). Documentul este scanat, procesat în format text editabil şi deschis
în fereastra programului ABBYY FineReader.

Notă:
În cazul în care caracterele de text nu sunt foarte bine recunoscute, puteţi îmbunătăţi recunoaşterea
bifând caseta de selectare Text Enhancement (Îmbunătăţire text) sau ajustând setarea
Threshold (Prag). Pentru instrucţiuni, consultaţi “Reglarea culorii şi a altor setări de imagine” la
pagina 48.

12. Urmaţi instrucţiunile din programul de ajutor ABBYY FineReader Help pentru a edita şi salva
documente.
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Convertirea în text editabil în Mod acasă

1. Aşezaţi documentul pe masa pentru documente. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Aşezarea
documentelor sau a fotografiilor” la pagina 18.

2. Procedaţi astfel pentru a deschide programul ABBYY FineReader.

Windows : Selectaţi pictograma butonului de pornire sau accesaţi Start > Programs
(Programe) sau All Programs (Toate programele) > ABBYY FineReader 6.0 Sprint >
ABBYY FineReader 6.0 Sprint.

Mac OS X : Selectaţi Applications (Aplicaţii) > ABBYY FineReader 5 Sprint Plus şi faceţi dublu
clic pe pictograma Launch FineReader 5 Sprint.

3. Faceţi clic pe pictograma Scan&Read (Scanare şi citire) aflată în partea de sus a ferestrei.
Programul Epson Scan porneşte în ultimul mod de lucru utilizat.

Notă pentru utilizatorii Mac OS X:
Dacă nu se afişează pictograma Scan&Read (Scanare şi citire), alegeţi Select Scanner (Selectare
scaner) din meniul Scan&Read (Scanare şi citire), selectaţi EPSON GT-20000 şi faceţi clic pe OK.
Apoi selectaţi Scan&Read (Scanare şi citire) din meniul Scan&Read (Scanare şi citire) pentru a
porni Epson Scan.

4. Comutaţi modul de scanare la Home Mode (Mod acasă). Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Schimbarea modului de scanare” la pagina 25.

5. Selectaţi Magazine (Revistă), Newspaper (Ziar) sau Text/Line Art (Text/desen liniar) pentru
setarea Document Type (Tip document).

6. Selectaţi Black&White (Alb negru) sau Color pentru setarea Image Type (Tip imagine).

7. Selectaţi Printer (Imprimantă) sau Other (Altul) pentru setarea Destination (Destinaţie).

Notă:
Dacă selectaţi Other (Altul), selectaţi 300 pentru setarea Resolution (Rezoluţie).

8. Faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a examina imaginile. Apare fereastra Preview
(Examinare) şi afişează imaginile. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de
scanat” la pagina 41.

9. Dacă este necesar, modificaţi calitatea imaginii. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Reglarea culorii şi
a altor setări de imagine” la pagina 48.
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10. Faceţi clic pe Scan (Scanare). Documentul este scanat, procesat în format text editabil şi deschis
în fereastra programului ABBYY FineReader.

Notă:
În cazul în care caracterele de text nu sunt foarte bine recunoscute, puteţi îmbunătăţi recunoaşterea
bifând caseta de selectare Text Enhancement (Îmbunătăţire text) sau ajustând setarea
Threshold (Prag). Pentru instrucţiuni, consultaţi “Reglarea culorii şi a altor setări de imagine” la
pagina 48.

11. Urmaţi instrucţiunile din programul de ajutor ABBYY FineReader Help pentru a edita şi salva
documentul.

Convertirea în text editabil în Mod profesional

1. Aşezaţi documentul pe masa pentru documente. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Aşezarea
documentelor sau a fotografiilor” la pagina 18.

2. Procedaţi astfel pentru a deschide programul ABBYY FineReader.

Windows : Selectaţi pictograma butonului de pornire sau accesaţi Start > Programs
(Programe) sau All Programs (Toate programele) > ABBYY FineReader 6.0 Sprint >
ABBYY FineReader 6.0 Sprint.

Mac OS X : Selectaţi Applications (Aplicaţii) > ABBYY FineReader 5 Sprint Plus şi faceţi dublu
clic pe pictograma Launch FineReader 5 Sprint.

3. Faceţi clic pe pictograma Scan&Read (Scanare şi citire) aflată în partea de sus a ferestrei.
Programul Epson Scan porneşte în ultimul mod de lucru utilizat.

Notă pentru utilizatorii Mac OS X:
Dacă nu se afişează pictograma Scan&Read (Scanare şi citire), alegeţi Select Scanner (Selectare
scaner) din meniul Scan&Read (Scanare şi citire), selectaţi EPSON GT-20000 şi faceţi clic pe OK.
Apoi selectaţi Scan&Read (Scanare şi citire) din meniul Scan&Read (Scanare şi citire) pentru a
porni Epson Scan.

4. Comutaţi modul de scanare la Professional Mode (Mod profesional). Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Schimbarea modului de scanare” la pagina 25.

5. Selectaţi Reflective (Reflectiv) pentru setarea Document Type (Tip document).
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6. Selectaţi setarea Document Table (Masă document) pentru Document Source (Sursă
document).

7. Selectaţi Document pentru setarea Auto Exposure Type (Tip de expunere automată).

8. Selectaţi Black & White (Alb negru) sau 24-bit Color (Color 24 biţi) pentru setarea Image Type
(Tip imagine).

Notă:
Dacă selectaţi Black & White (Alb negru), mai puteţi selecta o setare Image Option (Opţiune
imagine), conform descrierii de mai jos. Pentru a accesa setarea, faceţi clic pe butonul + (Windows)
sau pe butonul r (Mac OS X) de lângă Image Type (Tip imagine).

Setare Image Option (Opţiune imagine) Descriere

None (Fără) Nu s-a aplicat nicio setare Image Option (Op‐
ţiune imagine).

Dropout: Red (Scădere: Roşu) Scade culoarea roşie din scanare.

Dropout: Green (Scădere: Verde) Scade culoarea verde din scanare.

Dropout: Blue (Scădere: Albastru) Scade culoarea albastră din scanare.

Color Enhance: Red (Intensificare culoare: roşu) Intensifică roşul în scanare.

Color Enhance: Green (Intensificare culoare:
verde)

Intensifică verdele în scanare.

Color Enhance: Blue (Intensificare culoare: al‐
bastru)

Intensifică albastrul în scanare.

Text Enhancement Technology Ameliorează acurateţea în timpul scanării OCR
(cu recunoaştere optică a caracterelor), elimi‐
nând fundalul documentului din versiunea sca‐
nată a acestuia. Această setare este disponibilă
numai dacă pentru Image Type (Tip imagine) s-a
selectat Black & White (Alb negru).

Auto Area Segmentation (Segmentarea auto‐
mată a ariei)

Imaginile în tonuri de gri devin mai clare, iar
textul este recunoscut cu mai multă precizie,
prin separarea acestuia de imagini. Această se‐
tare este disponibilă numai dacă pentru Image
Type (Tip imagine) s-a selectat Black & White
(Alb negru).

9. Selectaţi 300 pentru setarea Resolution (Rezoluţie).
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10. Faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a examina imaginile. Apare fereastra Preview
(Examinare) şi afişează imaginile. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de
scanat” la pagina 41.

11. Dacă este necesar, modificaţi calitatea imaginii. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Reglarea culorii şi
a altor setări de imagine” la pagina 48.

12. Faceţi clic pe Scan (Scanare). Documentul este scanat, procesat în format text editabil şi deschis
în fereastra programului ABBYY FineReader.

Notă:
În cazul în care caracterele de text nu sunt foarte bine recunoscute, puteţi îmbunătăţi recunoaşterea
textului prin ajustarea valorii Threshold (Prag). Pentru instrucţiuni consultaţi “Reglarea culorii şi
a altor setări de imagine” la pagina 48.

13. Urmaţi instrucţiunile din programul de ajutor ABBYY FineReader Help pentru a edita şi salva
documente.

Asocierea unui program cu butonul de pornire

Puteţi asocia butonul de pornire a cu orice program Windows care suportă evenimente pentru
scaner, precum Adobe Photoshop Elements. Dacă aveţi un program compatibil, acesta va apărea în
fereastra de selecţie.

Paşii pe care îi veţi urma depind de versiunea de Windows pe care o aveţi. Mai jos puteţi consulta
secţiunea dedicată versiunii dvs. de Windows.

Asocierea unui program în Windows Vista

1. Faceţi clic pe pictograma butonului de pornire şi selectaţi Control Panel (Panou de control).

2. Faceţi clic pe Hardware and Sound (Hardware şi sunete) şi apoi pe Scanners and Cameras
(Scanere şi aparate foto).

3. Faceţi clic pe pictograma scanerului dvs. şi selectaţi Properties (Proprietăţi).

4. Faceţi clic pe Continue (Continuare) în fereastra User Account Control (Control cont
utilizator).
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5. Faceţi clic pe fila Events (Evenimente).

6. În lista Select an event (Selectare eveniment), asiguraţi-vă că este selectat Start Button.

7. În lista Start this program (Porneşte acest program), alegeţi programul pe care doriţi să îl
asociaţi. În listă apar numai programe compatibile.

Notă:
Dacă doriţi să vi se ofere o listă de programe ori de câte ori apăsaţi pe butonul de pornire a, faceţi clic
pe butonul radio Prompt for which program to run (Se solicită programul de executat). Dacă
doriţi să dezactivaţi deschiderea unui program de la butonul respectiv, faceţi clic pe butonul radio
Take no action (Nicio acţiune).

8. Faceţi clic pe OK.
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Asocierea unui program în Windows XP

1. Faceţi clic pe Start > Control Panel (Panou de control) > Printers and Other Hardware
(Imprimante şi alte componente hardware) > Scanners and Cameras (Scanere şi camere
foto).

2. Faceţi clic dreapta pe pictograma scanerului dvs. şi selectaţi Properties (Proprietăţi).

3. Faceţi clic pe fila Events (Evenimente).

4. În lista Select an event (Selectare eveniment), asiguraţi-vă că este selectat Start Button.

5. În lista Start this program (Porneşte acest program), alegeţi programul pe care doriţi să îl
asociaţi. În listă apar numai programe compatibile.
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Notă:
Dacă doriţi să vi se ofere o listă de programe ori de câte ori apăsaţi pe butonul de pornire a, faceţi clic
pe butonul radio Prompt for which program to run (Se solicită programul de executat). Dacă
doriţi să dezactivaţi deschiderea unui program de la butonul respectiv, faceţi clic pe butonul radio
Take no action (Nicio acţiune).

6. Faceţi clic pe Apply (Aplicare), apoi pe OK.

Asocierea unui program în Windows 2000

1. Faceţi clic pe Start > Settings (Setări) > Control Panel (Panou de control).

2. Faceţi dublu clic pe Scanners and Cameras (Scanere şi camere foto).

3. Selectaţi pictograma scanerului şi faceţi clic pe Properties (Proprietăţi).

4. Faceţi clic pe fila Events (Evenimente).
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5. În lista Scanner events (Evenimente scaner), asiguraţi-vă că este selectat Start Button.

6. În lista Send to this application (Trimite către această aplicaţie), faceţi clic pe caseta de
selectare corespunzătoare programului pe care doriţi să îl asociaţi. În listă apar numai programe
compatibile.

Notă:
Dacă doriţi să vi se ofere o listă de programe ori de câte ori apăsaţi pe butonul de pornire a, selectaţi
mai multe programe din listă. Dacă doriţi să dezactivaţi deschiderea unui program de la butonul
respectiv, faceţi clic pe butonul radio Disable device events (Se dezactivează elementele de
dispozitiv).

7. Faceţi clic pe Apply (Aplicare), apoi pe OK.

Notă:
Trebuie să reporniţi computerul înainte de utiliza butoanele de pornire a nou asociate.
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Capitolul 6

Conectarea scanerului utilizând interfaţa SCSI (numai pentru
Windows)

Configurarea interfeţei SCSI

De asemenea, puteţi conecta scanerul şi computerul folosind interfaţa SCSI. În cazul în care
computerul dvs. nu are deja instalată o placă SCSI, trebuie să instalaţi una, împreună cu driverul SCSI.
Instalaţi placa SCSI, conform instrucţiunilor ataşate acesteia.

Limitări ale interfeţelor: 
Scanerul este dotat cu interfeţe USB şi SCSI încorporate. Dacă aţi instalat placa opţională Epson
Network Image Express sau o placă specială pentru un sistem de copiere în fanta opţională pentru
interfaţă, scanerul dvs. are o a treia interfaţă suplimentară. Cu toate acestea, nu este garantat accesul
simultan prin aceste interfeţe diferite.

Notă:
❏ Asiguraţi-vă că aţi instalat software-ul pentru scaner înainte de conectarea scanerului la computer.

Pentru instrucţiuni, consultaţi fişa Începeţi aici.

❏ Va trebui să instalaţi driverul SCSI inclus, în mod normal, în Windows sau pe placa SCSI.

În cazul în care computerul dvs. are deja instalată o placă SCSI funcţională, consultaţi “Configurarea
numărului de identificare SCSI” la pagina 103.

Configurarea numărului de identificare SCSI

Numărul implicit de identificare SCSI al scanerului este 2.
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Dacă scanerul este conectat la un sistem în cadrul căruia unul dintre dispozitivele SCSI are deja
numărul de identificare SCSI 2, modificaţi numărul de identificare cu unul nefolosit, utilizând
comutatorul rotativ. Orientativ, consultaţi tabelul de mai jos.

ID Disponibilitate Descriere

0, 1 Nu este recomandat Folosit de obicei pentru hard disk

2 Disponibil Setare din fabrică a scanerului

3 - 6 Disponibil

7 Este posibil să nu fie dispo‐
nibil

Folosit de obicei pentru placa SCSI

c
Atenţie:
Nu setaţi numărul de identificare SCSI la un număr care este deja atribuit unui alt dispozitiv; în
caz contrar, computerul, scanerul şi celelalte dispozitive nu vor funcţiona în mod normal.

Configurarea comutatorului cu terminator

Scanerul are un terminator încorporat care permite dispozitivelor SCSI să comunice adecvat unul cu
celălalt. Configurarea comutatorului cu terminator poate necesita modificări, în funcţie de sistemul
instalat pe computerul dvs.

Notă:
Nu folosiţi un terminator extern.

Atunci când conectaţi scanerul la capătul unui lanţ de dispozitive, fixaţi comutatorul cu terminator pe
poziţia On (Pornit); în alte cazuri, fixaţi comutatorul pe poziţia Off (Oprit).
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Conectarea scanerului

Urmaţi aceşti paşi pentru a conecta scanerul la computerul dvs. sau la alt dispozitiv SCSI.

Notă:
Combinarea conectorilor pe cablul pentru interfaţa SCSI de care aveţi nevoie variază în funcţie de
producătorul dispozitivului SCSI şi al plăcii pentru interfaţa SCSI.

1. Asiguraţi-vă că scanerul, computerul şi toate celelalte dispozitive SCSI sunt oprite, întrucât pot
apărea defecţiuni.

2. Conectaţi un capăt al cablului de interfaţă la unul dintre conectorii SCSI ai scanerului până când
mecanismele de blocare ale acestora se închid cu un zgomot sec.

3. Conectaţi celălalt capăt al cablului la portul SCSI al computerului dvs. sau la alt dispozitiv SCSI.

4. Conectaţi la o sursă de tensiune cablul de alimentare al computerului dvs., cablul scanerului şi
cablul altor dispozitive SCSI externe. Înainte de a porni sistemul, asiguraţi-vă că aţi citit “Secvenţa
de pornire” la pagina 105.

Secvenţa de pornire

Reţineţi următoarele aspecte de fiecare dată când porniţi computerul şi dispozitivele SCSI, inclusiv
scanerul. Asiguraţi-vă că porniţi mai întâi dispozitivul SCSI care este conectat la cel mai îndepărtat
capăt al lanţului de dispozitive, apoi pe cel care îl precedă, continuând până la computer. Dacă
încercaţi să utilizaţi un dispozitiv SCSI care a fost pornit după computer, este posibil ca unul dintre
acestea să nu funcţioneze adecvat.

Secvenţa de oprire

Reţineţi următoarele aspecte de fiecare dată când opriţi computerul şi dispozitivele SCSI, inclusiv
scanerul.
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❏ După ce aţi terminat de folosit sistemul, opriţi mai întâi computerul, apoi scanerul şi celelalte
dispozitive SCSI.

❏ În timpul utilizării computerului, nu opriţi niciun dispozitiv SCSI care are un terminator activ
[On (Pornit)].

❏ Oprirea şi repornirea scanerului în timpul utilizării computerului poate determina funcţionarea
defectuoasă a acestuia.
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Capitolul 7

Utilizarea plăcii opţionale Network Image Express

Informaţii privind placa opţională Network Image Express

Epson Scan utilizează placa opţională Epson Network Express (B80839✽) care permite un control
direct al tuturor funcţiilor scanerului dvs. într-un mediu de reţea.

Pentru a instala placa Epson Network Image Express şi a o conecta la scaner, consultaţi documentaţia
furnizată odată cu aceasta.

După configurarea plăcii Epson Network Image Express, consultaţi “Configurarea computerelor-
client pentru scanarea în reţea” la pagina 107.

Limitări ale interfeţelor: 
Scanerul este dotat cu interfeţe USB şi SCSI încorporate. Dacă aţi instalat placa opţională Epson
Network Image Express sau o placă specială pentru un sistem de copiere în fanta opţională pentru
interfaţă, scanerul dvs. are o a treia interfaţă suplimentară. Cu toate acestea, nu este garantat accesul
simultan prin aceste interfeţe diferite.

Configurarea computerelor-client pentru scanarea în reţea

Pentru a permite conexiunea în reţea, trebuie să instalaţi o placă cu interfaţă de reţea şi un driver
pentru placa cu interfaţă de reţea (NIC) pe fiecare computer-client din reţea. Pentru instrucţiuni,
consultaţi documentaţia furnizată odată cu placa.

Apoi urmaţi instrucţiunile din această secţiune pentru a configura protocolul TCP/IP pe
computerele-client.

Instalarea protocolului TCP/IP

Windows Vista

1. Faceţi clic pe pictograma butonului de pornire, apoi clic dreapta pe Network (Reţea) şi selectaţi
Properties (Proprietăţi).

2. Faceţi clic pe View status (Vizualizare stare).
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3. Faceţi clic pe Properties (Proprietăţi).

4. Faceţi clic pe Continue (Continuare) în fereastra User Account Control (Control cont
utilizator).

5. Asiguraţi-vă că aţi bifat caseta Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) în fereastra Local Area
Connection Properties (Proprietăţi conexiune zonă locală) şi faceţi clic pe OK. Apoi treceţi
la “Scanarea în reţea” la pagina 111.

Dacă Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) nu apare în listă, treceţi la pasul 6.
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6. Faceţi clic pe Install (Instalare). Se va afişa fereastra Select Network Feature Type (Selectare tip
caracteristică de reţea).

7. Selectaţi Protocol din listă şi faceţi clic pe Add (Adăugare).

8. Selectaţi Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) şi faceţi clic pe OK.

9. Asiguraţi-vă că aţi bifat caseta Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) şi faceţi clic pe OK. Apoi
treceţi la “Scanarea în reţea” la pagina 111.

Windows XP sau 2000

Notă:
Capturile de ecran din această secţiune vizează Windows 2000; cu toate acestea, instrucţiunile sunt
similare pentru Windows XP, excepţiile fiind specificate.

1. Windows XP : 
Faceţi clic pe Start, apoi clic dreapta pe My Network Places (Locurile mele din reţea) şi
selectaţi Properties (Proprietăţi).

Windows 2000 : 
Faceţi clic dreapta pe pictograma My Network Places (Locurile mele din reţea) şi selectaţi
Properties (Proprietăţi).

2. Faceţi dublu clic pe Local Area Connection (Conexiune de reţea locală).
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3. Faceţi clic pe Properties (Proprietăţi).

4. Asiguraţi-vă că aţi bifat caseta Internet Protocol (TCP/IP) (Protocol Internet (TCP/IP)) în
fereastra Local Area Connection Properties (Proprietăţi conexiune zonă locală) şi faceţi clic pe
OK. Apoi treceţi la “Scanarea în reţea” la pagina 111.

Dacă Internet Protocol (TCP/IP) (Protocol Internet (TCP/IP)) nu apare în listă, treceţi la pasul
5.

5. Faceţi clic pe Install (Instalare). Se va afişa fereastra Select Network Component Type (Selectare
tip componentă de reţea).
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6. Selectaţi Protocol din listă şi faceţi clic pe Add (Adăugare).

7. Selectaţi Internet Protocol (TCP/IP) (Protocol Internet (TCP/IP)) şi faceţi clic pe OK.

8. Asiguraţi-vă că aţi bifat caseta Internet Protocol (TCP/IP) (Protocol Internet (TCP/IP)) şi faceţi
clic pe OK sau pe Close (Închidere). Apoi treceţi la “Scanarea în reţea” la pagina 111.

Scanarea în reţea

Pornirea programului Setări Epson Scan

Asiguraţi-vă că scanerul şi placa Network Image Express sunt pornite şi funcţionează corect. Apoi
urmaţi paşii de mai jos pentru a utiliza programul Epson Scan Settings (Setări Epson Scan) ce permite
scanarea în reţea.

Notă pentru utilizatorii de Windows:
❏ În cazul Windows Vista, aveţi nevoie de un cont şi o parolă de administrator dacă vă conectaţi ca

utilizator obişnuit.

❏ În cazul Windows XP, trebuie să vă conectaţi la un cont Computer Administrator (Administrator de
computer).

❏ În cazul Windows 2000, trebuie să vă conectaţi ca utilizator cu privilegii de administrare (care face
parte din grupul de administrare).

Notă pentru utilizatorii de Mac OS X:
❏ Nu utilizaţi funcţia Fast User Switching (Comutare rapidă utilizator) în acelaşi timp cu scanerul.

❏ Trebuie să vă conectaţi la un cont de Computer Administrator (Administrator de computer).
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1. Obţineţi de la administratorul de reţea adresa IP sau numele de gazdă aferente plăcii Network
Image Express.

2. Porniţi programul Epson Scan Settings (Setări Epson Scan).

Windows : 
Selectaţi pictograma butonului de pornire sau accesaţi Start > All Programs (Toate
programele) sau Programs (Programe) > EPSON Scan > EPSON Scan Settings (Setări
EPSON Scan).

Mac OS X : 
Faceţi dublu clic pe pictograma EPSON Scan Settings (Setări EPSON Scan) din folderul
Utilities (Utilitare).
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3. Selectaţi scanerul din lista derulantă Select Scanner (Selectare scaner).

4. Selectaţi Network (Reţea), apoi faceţi clic pe Add (Adăugare).
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5. În fereastra Add (Adăugare), alegeţi adresa IP a plăcii Network Image Express din Search for
addresses (Căutare după adrese) sau selectaţi Enter address (Introduceţi adresa) şi tastaţi
adresa. Faceţi clic pe butonul OK.
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6. În fereastra Epson Scan Settings (Setări Epson Scan), faceţi clic pe butonul Test pentru a verifica
conexiunea. Dacă totul funcţionează corect, în caseta Scanner Status (Stare scaner) veţi observa un
mesaj de confirmare a conexiunii reuşite.

7. Faceţi clic pe OK pentru a salva setările.
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Scanarea unei imagini

Notă:
Trebuie să setaţi adresa IP pentru placa Network Image Express înainte de a o putea folosi pentru scanat.
Pentru instrucţiuni, consultaţi “Pornirea programului Setări Epson Scan” la pagina 111.

1. Porniţi scanerul şi computerul-client.

2. Aşezaţi originalele pe masa pentru documente. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Aşezarea
documentelor sau a fotografiilor” la pagina 18.

3. Porniţi programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Pornirea programului Epson
Scan” la pagina 22.

4. Selectaţi modul preferat. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Selectarea unui mod Epson Scan” la
pagina 23.

5. În ferestrele Epson Scan, efectuaţi setările adecvate. Pentru instrucţiuni, consultaţi una dintre
aceste secţiuni.

Office Mode (Mod birou) : “Scanarea în Mod birou” la pagina 26

Home Mode (Mod acasă) : “Scanarea în Mod acasă” la pagina 29

Professional Mode (Mod profesional) : “Scanarea în Mod profesional” la pagina 31

6. Faceţi clic pe butonul Scan (Scanare) sau apăsaţi butonul de pornire a de pe scaner.

Notă:
Într-un mediu de reţea, butonul de pornire a de pe scaner funcţionează în acelaşi fel ca atunci când
faceţi clic pe butonul Scan (Scanare) din fereastra Epson Scan.
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Capitolul 8

Utilizarea alimentatorului automat de documente opţional

Informaţii privind alimentatorul automat de documente opţional

Alimentatorul automat de documente (B81321✽) vă permite să încărcaţi automat în scaner
documentele cu mai multe pagini (maximum 100 de foi). Această funcţie este deosebit de utilă pentru
programele OCR (de recunoaştere optică a caracterelor) şi pentru crearea rapidă a unei baze de date cu
imagini.

Pentru instrucţiuni privind dezambalarea AAD-ului, consultaţi “Dezambalarea alimentatorului
automat de documente” la pagina 117.

Dezambalarea alimentatorului automat de documente

Asiguraţi-vă că aveţi toate articolele ilustrate mai jos. Dacă lipsesc articole sau acestea sunt deteriorate,
contactaţi imediat furnizorul dvs. Epson. Consultaţi “Contactarea serviciului de asistenţă Epson” la
pagina 156.

a. alimentator automat de documente
b. şuruburi pentru instalare (2)
c. butoane (2)
d. şurubelniţă
e. picioare (2) pentru GT- 20000
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Consultaţi “Instalarea alimentatorului automat de documente” la pagina 118 pentru instrucţiuni
referitoare la instalarea AAD-ului.

Instalarea alimentatorului automat de documente

Ori de câte ori doriţi să utilizaţi AAD-ul, trebuie să îndepărtaţi capacul scanerului şi să îl înlocuiţi cu
AAD-ul.

w
Avertisment:
AAD-ul are o greutate considerabilă, prin urmare este posibil să aveţi nevoie de o persoană care să
vă ajute să îl ridicaţi.

Notă:
AAD-ul are dimensiuni mari, prin urmare trebuie să asiguraţi un spaţiu suficient în jurul scanerului.

1. Asiguraţi-vă că scanerul este oprit, apoi deconectaţi cablul de alimentare.

2. Îndepărtaţi capacul scanerului. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Aşezarea documentelor mari sau
groase” la pagina 20.

3. Îndepărtaţi banda şi celelalte materiale de ambalat de pe AAD.

4. Ataşaţi cele două picioare de susţinere. (În părţile laterale, aceste picioare au caneluri.)
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Notă:
Atunci când îndepărtaţi cele două picioare, întoarceţi-le şi scoateţi-le conform imaginii.

5. Introduceţi şuruburile pentru instalare furnizate odată cu AAD-ul în orificiile din spatele
scanerului şi asiguraţi-le folosind şurubelniţa inclusă.

6. Potriviţi şuruburile pentru instalare cu orificiile din AAD. Glisaţi orificiile peste şuruburi.

w
Avertisment:
AAD-ul are o greutate considerabilă. Solicitaţi ajutor atunci când îl ridicaţi.
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7. Fixaţi butoanele de la capetele şuruburilor pentru instalare, folosind şurubelniţa inclusă.

8. Conectaţi cablul pentru AAD la conectorul ADF (AAD) al scanerului.

9. Închideţi AAD-ul.

10. Conectaţi cablul de alimentare la scaner şi porniţi scanerul.

Pentru a încărca documente în AAD, consultaţi “Încărcarea de documente în alimentatorul automat
de documente” la pagina 120.

Încărcarea de documente în alimentatorul automat de documente

Specificaţii ale documentelor

Tabelul de mai jos indică dimensiunile de hârtie pe care le puteţi încărca în AAD.
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Tip de hârtie Dimensiuni Direcţia de încărcare în AAD

A3 297 × 420 mm (11,7 × 16,5 inchi) Portret

Registru 279,4 × 431,8 mm (11 × 17 inchi) Portret

B4 257 × 364 mm (10,1 × 14,3 inchi) Portret

Legal 215,9 × 355,6 mm (8,5 × 14 inci) Portret

A4 210 × 297 mm (8,3 × 11,7 inci) Portret/Vedere

Letter 215,9 × 279,4 mm (8,5 × 11 inci) Portret/Vedere

B5 182 × 257 mm (7,2 × 10,1 inci) Portret/Vedere

Executive 184,1 × 266,7 mm (7,25 × 10,5 inchi) Portret/Vedere

A5 148,5 × 210 mm (5,9 × 8,3 inci) Portret/Vedere

Încărcaţi numai documente care respectă următoarele specificaţii.

Greutate între 50 şi 127 g/m2 (între 0,1 şi 0,3 lb/m2)

Tip de hârtie Hârtie termică sau pentru corespondenţă de înaltă calitate

Tip de tipărire Documente tipărite la imprimante cu impact, imprimate cu laser sau maşini de fax

Nu încărcaţi documente tipărite la imprimante cu jet de cerneală.

Asiguraţi-vă că documentele dvs. întrunesc următoarele condiţii înainte de a le încărca în AAD.

❏ Cerneala este uscată.

❏ Documentul nu este găurit, rupt sau încreţit.

❏ Documentul nu are ataşate capse, agrafe pentru hârtie sau alte obiecte; este posibil ca acestea să
deterioreze mecanismul alimentatorului.

❏ Documentul nu este pliat la 5 mm (0,2 inchi) de margini.

❏ Documentul nu prezintă zone decupate.

❏ Documentul nu este un formular din mai multe părţi sau un document legat.

❏ Documentul nu are suprafaţa inferioară tratată cu carbon.
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Încărcarea documentelor în AAD

c
Atenţie:
❏ Nu încărcaţi fotografii sau lucrări de artă originale de valoare în AAD. Este posibil ca

alimentarea necorespunzătoare să deterioreze originalul. În schimb, se recomandă scanarea
documentelor de acest tip pe masa pentru pentru documente.

❏ Îndepărtaţi orice document de pe masa pentru documente şi asiguraţi-vă că nu există urme de
praf pe sticlă înainte de încărca documente în AAD.

❏ Dacă trebuie să scanaţi documente sau fotografii situate pe sticla mesei pentru documente în
timpul instalării AAD-ului, urmaţi instrucţiunile din “Poziţionarea documentelor pe masa
pentru documente cu AAD-ul instalat” la pagina 123.

1. Glisaţi ghidajele de pe marginea dreaptă pe tava de alimentare a AAD-ului până în faţă.
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2. Aşezaţi hârtia (maximum 100 de foi) în tava de alimentare cu faţa tipărită în sus şi cu marginea de
jos înspre alimentator. Glisaţi hârtia în alimentator până când aceasta opune rezistenţă. Apoi
glisaţi ghidajul de margine peste marginea hârtiei.

Notă:
Nu încărcaţi foi de hârtie de dimensiuni diferite.

Pentru a scana documente folosind AAD-ul, consultaţi “Scanarea cu alimentatorul automat de
documente” la pagina 125.

Poziţionarea documentelor pe masa pentru documente cu AAD-ul instalat

c
Atenţie:
Nu aşezaţi obiecte grele pe sticla mesei pentru documente şi nu apăsaţi sticla cu o forţă excesivă.
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1. Deschideţi AAD-ul.

2. Aşezaţi documentul sau fotografia cu faţa în jos pe masa pentru documente. Asiguraţi-vă că în
partea superioară, colţul din stânga al documentului sau al fotografiei atinge colţul scanerului,
lângă marcajul săgeată.
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3. Închideţi AAD-ul.

Notă:
Dacă deschideţi AAD-ul, în timpul scanării va apărea o eroare de opţiune ce poate determina o
eroare în alimentarea cu hârtie.

Pentru scanarea documentelor folosind masa pentru documente cu AAD-ul instalat, consultaţi una
dintre aceste secţiuni.

Office Mode (Mod birou) : “Scanarea în Mod birou” la pagina 26

Home Mode (Mod acasă) : “Scanarea în Mod acasă” la pagina 29

Professional Mode (Mod profesional) : “Scanarea în Mod profesional” la pagina 31

Scanarea cu alimentatorul automat de documente

Pentru instrucţiuni referitoare la scanarea cu AAD, consultaţi una dintre aceste secţiuni.

Office Mode (Mod birou) : “Scanarea în Mod birou utilizând AAD-ul” la pagina 126

Professional Mode (Mod profesional) : “Scanarea în Mod profesional utilizând AAD-ul” la pagina
128

GT-20000     User’s Guide

Utilizarea alimentatorului automat de documente opţional     125



Notă:
Home Mode (Mod acasă) nu este disponibil dacă se scanează cu AAD. Comutaţi modul de scanare la
Office Mode (Mod birou) sau Professional Mode (Mod profesional). Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Schimbarea modului de scanare” la pagina 25.

Scanarea în Mod birou utilizând AAD-ul

1. Încărcaţi documentele în AAD. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Încărcarea de documente în
alimentatorul automat de documente” la pagina 120.

2. Porniţi programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Pornirea programului Epson
Scan” la pagina 22.

3. Selectaţi Office Mode (Mod birou) în lista Mode (Mod). Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Schimbarea modului de scanare” la pagina 25.

4. Selectaţi Color, Grayscale (Tonuri de gri) sau Black&White (Alb negru) pentru setarea Image
Type (Tip imagine).

Notă:
Dacă selectaţi Grayscale (Tonuri de gri) sau Black&White (Alb negru), mai puteţi selecta o setare
Image Option (Opţiune imagine), conform descrierii de mai jos.

Setare Image Option (Opţiune imagine) Descriere

None (Fără) Nu s-a aplicat nicio setare Image Option (Op‐
ţiune imagine).

Dropout: Red (Scădere: Roşu) Scade culoarea roşie din scanare.

Dropout: Green (Scădere: Verde) Scade culoarea verde din scanare.

Dropout: Blue (Scădere: Albastru) Scade culoarea albastră din scanare.

Color Enhance: Red (Intensificare culoare: roşu) Intensifică roşul în scanare.

Color Enhance: Green (Intensificare culoare:
verde)

Intensifică verdele în scanare.

Color Enhance: Blue (Intensificare culoare: al‐
bastru)

Intensifică albastrul în scanare.
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Text Enhancement Technology Ameliorează acurateţea în timpul scanării OCR
(cu recunoaştere optică a caracterelor), elimi‐
nând fundalul documentului din versiunea sca‐
nată a acestuia. Această setare este disponibilă
numai dacă pentru Image Type (Tip imagine) s-a
selectat Black&White (Alb negru).

Auto Area Segmentation (Segmentarea auto‐
mată a ariei)

Imaginile în tonuri de gri devin mai clare, iar
textul este recunoscut cu mai multă precizie,
prin separarea acestuia de imagini. Această se‐
tare este disponibilă numai dacă pentru Image
Type (Tip imagine) s-a selectat Black&White (Alb
negru).

5. Selectaţi una dintre următoarele setări pentru Document Source (Sursă document).

❏ ADF - Single-sided (AAD - faţă) : Selectaţi această setare când folosiţi AAD-ul pentru a
încărca documente şi a le scana numai pe o faţă.

❏ ADF - Double-sided (AAD - faţă verso) : Selectaţi această setare când folosiţi AAD-ul pentru
a încărca documente şi a scana ambele feţe ale paginilor documentelor.

❏ Auto Detect (Detectare automată) : Această setare detectează automat locul în care se află
documentul dvs.

6. Selectaţi dimensiunea documentului original în câmpul Size (Dimensiune).

7. Faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista Resolution (Rezoluţie) şi selectaţi o rezoluţie
corespunzătoare pentru original. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Selectarea opţiunii Rezoluţie
pentru scanare” la pagina 39.

8. Faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a examina imaginile. Apare fereastra Preview
(Examinare) şi afişează imaginile.

9. Dacă este necesar, desenaţi o zonă de text activă (o linie punctată care marchează zona de scanat)
în pagina pe care doriţi să o scanaţi, în fereastra Preview (Examinare). Pentru instrucţiuni
consultaţi “Crearea unei zone de text active într-o imagine examinată” la pagina 45.

10. Dacă este necesar, modificaţi orice setare Image Adjustment (Ajustare imagine). Pentru detalii,
consultaţi “Reglarea culorii şi a altor setări de imagine” la pagina 48.

11. Aşezaţi paginile scoase ale documentului deasupra restului paginilor.

12. Faceţi clic pe Scan (Scanare).
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Rezultatele depind de modul în care aţi pornit scanarea. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Terminarea
scanării” la pagina 58.

Dacă aveţi probleme în timp ce scanaţi utilizând AAD, consultaţi “Probleme ale alimentatorului
automat de documente opţional” la pagina 137.

Scanarea în Mod profesional utilizând AAD-ul

1. Încărcaţi documentele în AAD. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Încărcarea de documente în
alimentatorul automat de documente” la pagina 120.

2. Porniţi programul Epson Scan. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Pornirea programului Epson
Scan” la pagina 22.

3. Selectaţi Professional Mode (Mod profesional) în lista Mode (Mod). Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Schimbarea modului de scanare” la pagina 25.

4. Faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista Document Type (Tip document) şi selectaţi
Reflective (Reflectiv).

5. Selectaţi una dintre următoarele setări pentru Document Source (Sursă document).

❏ ADF - Single-sided (AAD - faţă) : Selectaţi această setare când folosiţi AAD-ul pentru a
încărca documente şi a le scana numai pe o faţă.

❏ ADF - Double-sided (AAD - faţă verso) : Selectaţi această setare când folosiţi AAD-ul pentru
a încărca documente şi a scana ambele feţe ale paginilor documentelor.

6. Faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista Auto Exposure Type (Tip de expunere automată)
şi selectaţi Document.

7. Faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista Image Type (Tip imagine) şi pentru a selecta tipul
exact de imagine pe care o scanaţi.

Setare Image Type
(Tip imagine)

Tipul de imagine pe care o scanaţi

24-bit Color (Color 24
biţi)

Fotografie color

Color Smoothing (Ne‐
tezire culori)

Grafice în culori, cum ar fi diagrame sau grafice
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8-bit Grayscale (Tonuri
de gri 8 biţi)

Fotografie alb-negru cu câteva umbre de gri

Halftone (Semiton) Fotografii sau imagini umbrite

Black & White (Alb ne‐
gru)

Document cu text negru şi/sau desene liniare

Notă:
❏ Dacă selectaţi Halftone (Semiton), puteţi selecta şi setarea Pattern (Model). Pentru a accesa

setarea, faceţi clic pe butonul + (Windows) sau pe butonul r (Mac OS X) de lângă Image Type
(Tip imagine). Pentru detalii privind ajustarea acestei setări, consultaţi Ajutor Epson Scan.

❏ Dacă selectaţi 8-bit Grayscale (Tonuri de gri 8 biţi) sau Black & White (Alb negru), mai puteţi
selecta o setare Image Option (Opţiune imagine), conform descrierii de mai jos. Pentru a
accesa setarea, faceţi clic pe butonul + (Windows) sau pe butonul r (Mac OS X) de lângă Image
Type (Tip imagine).

Setare Image Option (Opţiune imagine) Descriere

None (Fără) Nu s-a aplicat nicio setare Image Option (Op‐
ţiune imagine).

Dropout: Red (Scădere: Roşu) Scade culoarea roşie din scanare.

Dropout: Green (Scădere: Verde) Scade culoarea verde din scanare.

Dropout: Blue (Scădere: Albastru) Scade culoarea albastră din scanare.

Color Enhance: Red (Intensificare culoare: roşu) Intensifică roşul în scanare.

Color Enhance: Green (Intensificare culoare:
verde)

Intensifică verdele în scanare.

Color Enhance: Blue (Intensificare culoare: al‐
bastru)

Intensifică albastrul în scanare.

Text Enhancement Technology Ameliorează acurateţea în timpul scanării OCR
(cu recunoaştere optică a caracterelor), elimi‐
nând fundalul documentului din versiunea sca‐
nată a acestuia. Această setare este disponibilă
numai dacă pentru Image Type (Tip imagine) s-a
selectat Black & White (Alb negru).
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Auto Area Segmentation (Segmentarea auto‐
mată a ariei)

Imaginile în tonuri de gri devin mai clare, iar
textul este recunoscut cu mai multă precizie,
prin separarea acestuia de imagini. Această se‐
tare este disponibilă numai dacă pentru Image
Type (Tip imagine) s-a selectat Black & White
(Alb negru).

8. Faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista Resolution (Rezoluţie) şi selectaţi o rezoluţie
corespunzătoare pentru originale. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Selectarea opţiunii Rezoluţie
pentru scanare” la pagina 39.

9. Faceţi clic pe Preview (Examinare) pentru a examina imaginile. Apare fereastra Preview
(Examinare) şi afişează imaginile. Consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de scanat” la pagina 41
pentru instrucţiuni privind setările din fereastra Preview (Examinare).

10. Dacă este necesar, modificaţi calitatea imaginii. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Reglarea culorii şi
a altor setări de imagine” la pagina 48.

11. Dacă este necesar, faceţi clic pe săgeată pentru a deschide lista Target Size (Dimensiune ţintă) şi
selectaţi dimensiunea dorită pentru imaginile scanate. Puteţi scana imaginile la dimensiunile lor
originale sau puteţi micşora ori mări dimensiunile acestora selectând Target Size (Dimensiune
ţintă). Pentru instrucţiuni, consultaţi “Selectarea dimensiunii de scanare” la pagina 54.

12. Aşezaţi paginile scoase ale documentului deasupra restului paginilor.

13. Faceţi clic pe Scan (Scanare).

Rezultatele depind de modul în care aţi pornit scanarea. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Terminarea
scanării” la pagina 58.

Dacă aveţi probleme în timp ce scanaţi utilizând AAD-ul, consultaţi “Probleme ale alimentatorului
automat de documente opţional” la pagina 137.
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Capitolul 9

Întreţinere

Curăţarea scanerului

Pentru a asigura funcţionarea optimă a scanerului, curăţaţi-l periodic utilizând următoarea
procedură.

c
Atenţie:
❏ Nu apăsaţi suprafaţa din sticlă a masei pentru documente.

❏ Aveţi grijă să nu zgâriaţi sau să nu deterioraţi suprafaţa din sticlă a mesei pentru documente şi
nu utilizaţi perii aspre pentru a o curăţa. Este posibil ca o suprafaţă din sticlă deteriorată să
diminueze calitatea scanărilor.

❏ Nu utilizaţi alcool, diluant sau solvent coroziv pentru a curăţa scanerul. Este posibil ca aceste
substanţe chimice să deterioreze componentele şi carcasa scanerului.

❏ Aveţi grijă să nu vărsaţi lichid în mecanismul scanerului sau pe componentele electronice ale
acestuia. Acest lucru ar putea duce la deteriorarea definitivă a mecanismelor şi a circuitelor
electrice.

❏ Nu pulverizaţi lubrifianţi în interiorul scanerului.

❏ Nu deschideţi carcasa scanerului.

1. Opriţi scanerul.

2. Deconectaţi cablul de alimentare de la scaner.

3. Curăţaţi carcasa exterioară cu o cârpă umezită în apă cu detergent slab.

4. Dacă suprafaţa din sticlă a mesei pentru documente se murdăreşte, curăţaţi-o cu o cârpă moale şi
uscată. Dacă suprafaţa din sticlă este pătată cu grăsime sau alte substanţe greu de îndepărtat,
utilizaţi o cantitate mică de agent de curăţare a sticlei aplicată pe o cârpă moale pentru a o
îndepărta. Ştergeţi tot lichidul rămas.

c
Atenţie:
Nu pulverizaţi agentul de curăţare a sticlei direct pe sticla scanerului.
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Asiguraţi-vă că nu se acumulează praf pe suprafaţa mesei pentru documente. Praful poate duce la
apariţia petelor în imaginile scanate.

Înlocuirea lămpii scanerului

Luminozitatea lămpii scanerului scade în timp. Dacă lampa se sparge sau devine prea slabă pentru a
funcţiona normal, scanerul se opreşte şi atât lumina de stare, cât şi cea pentru erori luminează
intermitent. Atunci când se întâmplă acest lucru, ansamblul lămpii trebuie înlocuit de către un
specialist. Pentru detalii, contactaţi furnizorul. Consultaţi “Contactarea serviciului de asistenţă
Epson” la pagina 156.

c
Atenţie:
Nu deschideţi carcasa scanerului. Dacă este nevoie să efectuaţi reparaţii sau anumite reglaje,
consultaţi furnizorul.

Transportarea scanerului

Înainte de a transporta scanerul pe o distanţă mare sau de a-l stoca pentru o perioadă lungă de timp,
carul acestuia trebuie fixat în poziţia de repaus pentru a preveni deteriorarea.

1. Asiguraţi-vă că acesta se află în poziţia de repaus a scanerului (în partea stângă). În cazul în care
carul nu este în poziţia de repaus, porniţi scanerul şi aşteptaţi până când carul ajunge în poziţia de
repaus.

2. Opriţi scanerul, apoi deconectaţi cablul de alimentare.

3. Trageţi în jos de mecanismul de blocare pentru transportare până la poziţia de blocare.

4. Deconectaţi toate celelalte cabluri de la scaner.

5. Fixaţi materialele de ambalare livrate împreună cu scanerul, apoi reîmpachetaţi scanerul în cutia
sa originală sau într-o cutie similară care depozitează corespunzător scanerul.
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Capitolul 10

Depanarea

Problemele scanerului

Indicatori de eroare

Atunci când apare o eroare, scanerul se opreşte, iar lumina de stare şi cea pentru erori indică tipul de
eroare.

Lumină pen‐
tru erori (Ro‐
şu)

Lumină de sta‐
re (Verde)

Semnificaţie

Pornit Pornit Scanerul a primit comenzi incorecte din partea programului de scanare.

Când apare această eroare, încercaţi să scanaţi documentul încă o dată.
Scanerul revine la funcţionarea normală atunci când primeşte comenzi
corecte. În mod normal, nu trebuie să resetaţi scanerul atunci când
apare acest tip de erori.

Luminare inter‐
mitentă

Oprit Procedura de comunicare este greşită sau, dacă se utilizează SCSI,
timpul de aşteptare a expirat.

Când apare această eroare, opriţi scanerul şi reporniţi-l pentru a-l reseta.

Dacă utilizaţi o interfaţă SCSI, mai întâi opriţi computerul. Apoi,
asiguraţi-vă că urmaţi secvenţa corectă de pornire a SCSI. Pentru
instrucţiuni, consultaţi “Secvenţa de pornire” la pagina 105.

Luminare inter‐
mitentă

Luminare inter‐
mitentă

A apărut o eroare.

❏ Asiguraţi-vă că scanerul este conectat corespunzător la computer.
Consultaţi foaia Începeţi aici pentru instrucţiuni referitoare la
conectarea scanerului la computer.

❏ Asiguraţi-vă că software-ul scanerului este instalat în întregime.
Consultaţi foaia Începeţi aici pentru instrucţiuni referitoare la
instalarea software-ului scanerului.

❏ Hârtia s-a blocat în AAD-ul opţional. Scoateţi hârtia blocată din
AAD. Consultaţi “Hârtia s-a blocat în AAD” la pagina 138.

❏ Opriţi scanerul şi porniţi-l din nou. Dacă luminile pentru erori şi cele
de stare luminează în continuare intermitent, este posibil ca
scanerul să funcţioneze necorespunzător sau ca lampa scanerului
să trebuiască să fie înlocuită. Pentru detalii consultaţi “Contactarea
serviciului de asistenţă Epson” la pagina 156.
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Oprit Pornit Scanerul este pregătit pentru scanare.

Dacă este instalat AAD-ul opţional, aceasta indică o problemă cu
AAD-ul, cum ar fi un AAD gol sau un capac deschis.

Verificaţi AAD-ul şi corectaţi cauza problemei.

Scanerul nu porneşte

❏ Asiguraţi-vă că aţi conectat ferm cablul de alimentare al scanerului la scaner şi la o priză electrică
de perete funcţională.

❏ Asiguraţi-vă că priza electrică funcţionează. Dacă este nevoie, testaţi priza cu un alt aparat electric
prin pornirea acestuia.

Scanerul nu se opreşte

Asiguraţi-vă că software-ul scanerului nu se află în curs de rulare.

Programul Epson Scan nu porneşte

❏ Asiguraţi-vă că scanerul este pornit.

❏ Opriţi scanerul şi computerul, apoi verificaţi conexiunea cablului de interfaţă dintre acestea
pentru a vă asigura că aceasta este fermă.

❏ Utilizaţi cablul USB livrat împreună cu scanerul sau pe cel indicat în “Interfaţă USB” la pagina
168.

Notă:
În unele zone nu se livrează cablu USB împreună cu scanerul.

❏ Conectaţi scanerul direct la portul USB de pe computer sau numai printr-un hub USB. Este posibil
ca scanerul să nu funcţioneze corect dacă este conectat la calculator prin mai multe hub-uri USB.

❏ Asiguraţi-vă că porturile USB sunt acceptate de computerul dvs. Pentru instrucţiuni
consultaţi “Verificarea acceptării de către Windows a porturilor USB” la pagina 135.

❏ Dacă utilizaţi un program compatibil TWAIN, cum ar fi Adobe Photoshop Elements, asiguraţi-vă
că pentru setarea Scanner (Scaner) sau Source (Sursă) a fost selectat scanerul corect.
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❏ Dacă aţi actualizat sistemul de operare al computerului, trebuie să reinstalaţi Epson Scan.
Dezinstalaţi Epson Scan urmând instrucţiunile din “Dezinstalarea software-ului de scanare” la
pagina 149, apoi reinstalaţi-l urmând instrucţiunile din foaia Începeţi aici.

Numai pentru  Windows :

❏ Asiguraţi-vă că terminatorul şi numărul de identificare SCSI ale scanerului sunt setate în mod
corespunzător. Pentru detalii privind efectuarea acestor setări, consultaţi “Configurarea interfeţei
SCSI” la pagina 103. Dacă aveţi alte plăci de extindere în computer, asiguraţi-vă că setările acestora
de întrerupere nu interferează cu placa dvs. SCSI. Consultaţi documentaţia computerului pentru
detalii.

❏ Verificaţi conformitatea cablului SCSI cu cerinţele plăcii SCSI. Consultaţi documentaţia livrată
odată cu placa de interfaţă.

❏ Asiguraţi-vă că placa pentru interfaţa SCSI este instalată corect.

❏ Schimbaţi numărul de identificare SCSI al scanerului cu unul care nu este folosit de alt dispozitiv
SCSI.

❏ Verificaţi secvenţa de conectare SCSI şi asiguraţi-vă că s-a setat corect comutatorul cu terminator
de la capătul dispozitivului conectat la lanţul de prioritate.

❏ Asiguraţi-vă că în fereastra Device Manager (Manager dispozitive), numele scanerului dvs. de sub
dispozitivele de imagini nu este urmat de (?) sau de un semn de exclamare (!). Dacă numele
scanerului apare împreună cu unul dintre aceste semne sau ca dispozitiv Unknown (Necunoscut),
dezinstalaţi Epson Scan urmând instrucţiunile din “Dezinstalarea software-ului de scanare” la
pagina 149, apoi reinstalaţi-l urmând instrucţiunile din fişa Începeţi aici.

Verificarea acceptării de către Windows a porturilor USB

1. Alegeţi una dintre variantele următoare.

Windows Vista : Faceţi clic pe butonul Start şi selectaţi Control Panel (Panou de control).

Windows XP : Faceţi clic pe Start şi selectaţi Control Panel (Panou de control).

Windows 2000 : Faceţi clic pe Start, indicaţi spre Settings (Setări) şi selectaţi Control Panel
(Panou de control).

2. Faceţi clic pe System and Maintenance (Sistem şi întreţinere) apoi pe System (Sistem)
(Windows Vista) sau faceţi dublu clic pe pictograma System (Sistem) (Windows XP şi 2000).

3. Alegeţi una dintre variantele următoare.
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Windows Vista : Faceţi clic pe Device Manager (Manager dispozitive) apoi pe Continue
(Continuare) în fereastra User Account Control (Control cont utilizator).

Windows XP şi 2000 : Faceţi clic pe fila Hardware apoi pe Device Manager (Manager
dispozitive).

4. Derulaţi pagina şi dublu clic pe Universal Serial Bus controllers (Controlere Magistrală
serială universală).

Dacă se listează USB Universal Host Controller (Controler Magistrală serială universală) şi
USB Root Hub (Hub rădăcină USB), Windows acceptă portul USB.

5. Încercaţi din nou să scanaţi. Dacă scanerul nu a fost încă recunoscut, contactaţi furnizorul sau o
companie de service calificată. Consultaţi “Contactarea serviciului de asistenţă Epson” la pagina
156.

Apăsarea pe butonul de pornire nu este urmată de deschiderea programului 
corespunzător

❏ Asiguraţi-vă că Epson Scan este instalat corect.
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❏ Windows Vista şi XP : Faceţi clic pe fila Events (Evenimente) din fereastra Properties
(Proprietăţi) a scanerului şi asiguraţi-vă că nu este selectată opţiunea Take no action (Nicio
acţiune). De asemenea, asiguraţi-vă că Start Button (Buton de pornire) este selectat în caseta de
tip listă Select an event (Selectare eveniment) şi că este selectată opţiunea Start this program (Se
porneşte acest program). Pentru detalii, consultaţi “Asocierea unui program cu butonul de
pornire” la pagina 98.
Windows 2000 : 
Faceţi clic pe fila Events (Evenimente) din fereastra Properties (Proprietăţi) a scanerului şi
asiguraţi-vă că nu este bifată caseta de selectare Disable device events (Se dezactivează
evenimentele de dispozitiv). De asemenea, asiguraţi-vă că Start Button (Butonul de
pornire) este selectat în caseta de tip listă Scanner events (Evenimente scaner) şi că aplicaţia dorită
este selectată în lista Send to this application (Se trimite în această aplicaţie). Pentru detalii,
consultaţi “Asocierea unui program cu butonul de pornire” la pagina 98.

❏ Mac OS X : Asiguraţi-vă că sunteţi conectat cu datele utilizatorului care a instalat software-ul
scanerului. Ceilalţi utilizatori trebuie să pornească în prealabil Epson Scanner Monitor din
folderul Applications (Aplicaţii) şi apoi să apese pe butonul de pornire a pentru a scana.

Probleme ale alimentatorului automat de documente opţional

Nu puteţi scana utilizând AAD

❏ Trebuie să selectaţi fie Office Mode (Mod birou), fie Professional Mode (Mod profesional) în
Epson Scan. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Schimbarea modului de scanare” la pagina 25.

❏ Asiguraţi-vă că în Epson Scan s-a selectat Auto Detect (Detectare automată) [numai Office
Mode (Mod birou)], ADF - Single-sided (AAD - faţă) sau ADF - Double-sided (AAD - faţă
verso) pentru setarea Document Source (Sursă document). Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Scanarea în Mod birou utilizând AAD-ul” la pagina 126 sau “Scanarea în Mod
profesional utilizând AAD-ul” la pagina 128.

❏ Dacă AAD este deschis, închideţi-l şi încercaţi din nou să scanaţi.
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Hârtia s-a blocat în AAD

Dacă s-a blocat hârtia, mai întâi deschideţi capacul AAD-ului, îndepărtaţi hârtia de pe masa pentru
documente, apoi stabiliţi unde s-a produs blocajul.
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Dacă hârtia este blocată în poziţia de alimentare, deschideţi capacul stâng şi trageţi cu atenţie hârtia
prinsă în mecanismul alimentatorului.

Notă:
Nu trageţi cu prea multă forţă; hârtia se poate rupe şi ar fi mai dificil de îndepărtat.
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Dacă hârtia este blocată în poziţia de scoatere, deschideţi capacul drept şi trageţi cu atenţie hârtia
prinsă în mecanismul alimentatorului.

Notă:
Nu trageţi cu prea multă forţă. Dacă hârtia se rupe, deschideţi capacul din mijloc şi îndepărtaţi-o.
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Probleme la scanare

Nu puteţi scana utilizând examinarea Imag. redusă

❏ Dacă utilizaţi modul Office Mode (Mod birou), examinarea de tip imagine redusă nu este
disponibilă. Comutaţi modul de scanare la Home Mode (Mod acasă) sau Professional Mode (Mod
profesional). Pentru instrucţiuni, consultaţi “Schimbarea modului de scanare” la pagina 25.

❏ Dacă scanaţi imagini cu un fundal foarte întunecat sau foarte luminat, utilizaţi examinarea
normală şi creaţi zone de text active în zonele pe care doriţi să le scanaţi. Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de scanat” la pagina 41.

❏ Dacă este instalat un AAD opţional, examinarea de tip imagine redusă nu este disponibilă.
Utilizaţi examinarea normală şi creaţi zone de text active în zonele pe care doriţi să le scanaţi.
Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de scanat” la pagina 41.

❏ Dacă scanaţi un document de dimensiuni mari, utilizaţi examinarea normală şi creaţi zone de text
active în zonele pe care doriţi să le scanaţi. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea
zonei de scanat” la pagina 41.

❏ Asiguraţi-vă că setarea Document Type (Tip document) este cea corespunzătoare. Pentru
instrucţiuni consultaţi “Scanarea în Mod acasă” la pagina 29 sau “Scanarea în Mod profesional” la
pagina 31.

❏ Faceţi clic pe Configuration (Configurare), selectaţi fila Preview (Examinare) şi ajustaţi zona
de trunchiere din imaginea redusă utilizând cursorul Thumbnail Cropping Area (Zonă
trunchiere imagine redusă) din meniul Preview (Examinare). Pentru detalii, consultaţi Ajutor
Epson Scan.

Aveţi probleme cu ajustarea zonei de scanare în examinarea Imag. redusă

❏ Creaţi o zonă de text activă sau ajustaţi zona de text activă existentă pentru a selecta zona pe care
doriţi să o scanaţi. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de scanat” la
pagina 41.

❏ Faceţi clic pe Configuration (Configurare), selectaţi fila Preview (Examinare) şi ajustaţi zona
de trunchiere din imaginea redusă utilizând cursorul Thumbnail Cropping Area (Zonă
trunchiere imagine redusă) din meniul Preview (Examinare). Pentru detalii, consultaţi Ajutor
Epson Scan.

❏ Utilizaţi examinarea normală şi creaţi zone de text active în zonele pe care doriţi să le scanaţi.
Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de scanat” la pagina 41.
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Nu puteţi scana simultan mai multe pagini

❏ Aşezaţi fotografiile la cel puţin 20 mm (0,8 inci) una de cealaltă, pe masa pentru documente.

❏ Dacă este instalat un AAD opţional, trebuie să creaţi o zonă de text activă pentru fiecare fotografie
de pe masa pentru documente. Creaţi o zonă de text activă pentru fiecare fotografie, faceţi clic pe
All (Toate) din fereastra Preview (Examinare), apoi pe Scan (Scanare). Pentru instrucţiuni,
consultaţi “Examinarea şi reglarea zonei de scanat” la pagina 41.

Scanarea durează prea mult

❏ Încercaţi să scanaţi originalul la o valoare mai mică a setării de rezoluţie pentru a accelera scanarea.
Pentru instrucţiuni consultaţi “Selectarea opţiunii Rezoluţie pentru scanare” la pagina 39.

❏ Computerele cu porturi USB 2.0 (viteză mare) pot transfera date mai repede decât cele cu porturi
USB 1.1. Prin urmare, durata de scanare poate fi mai scurtă dacă utilizaţi un computer cu un port
USB 2.0. Dacă scanerul dvs. este conectat la un port USB 2.0, verificaţi dacă acesta îndeplineşte
cerinţele sistemului. Pentru detalii consultaţi “Cerinţe de sistem” la pagina 166.

Probleme de calitate la scanare

Marginile originalului nu sunt scanate

Deplasaţi documentul sau fotografia cu circa 3 mm (0,12 inchi) faţă de marginile orizontale şi verticale
ale mesei pentru documente, pentru a evita trunchierea.
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În imaginea scanată apar numai câteva puncte

❏ Verificaţi dacă documentul sau fotografia sunt aşezate pe masa pentru documente cu faţa care
trebuie scanată în jos. Pentru detalii consultaţi “Aşezarea documentelor sau a fotografiilor” la
pagina 18.

❏ Dacă scanaţi utilizând setarea Black & White (Alb negru), modificaţi setarea Threshold (Prag).
Pentru instrucţiuni consultaţi “Reglarea culorii şi a altor setări de imagine” la pagina 48.

În imaginile scanate apare întotdeauna o linie sau o linie punctată

Este posibil ca masa pentru documente să necesite curăţare. Curăţaţi masa pentru documente.
Consultaţi “Curăţarea scanerului” la pagina 131.

Dacă problema persistă, este posibil ca masa pentru documente să fie zgâriată. Contactaţi furnizorul
pentru asistenţă. Consultaţi “Contactarea serviciului de asistenţă Epson” la pagina 156.

Liniile drepte din imaginea dvs. sunt strâmbe

Verificaţi dacă documentul este aşezat perfect drept pe masa pentru documente.

Imaginea este distorsionată sau neclară

❏ Asiguraţi-vă că documentul sau fotografia sunt aşezate în plan pe masa pentru documente. De
asemenea, asiguraţi-vă că documentul sau fotografia nu sunt şifonate sau îndoite.

❏ Asiguraţi-vă că nu deplasaţi documentul, fotografia sau scanerul în timpul procesului de scanare.

❏ Asiguraţi-vă că scanerul este aşezat pe o suprafaţă plană şi stabilă.

❏ Bifaţi caseta de selectare Unsharp Mask din fereastra Office Mode (Mod birou) sau Professional
Mode (Mod profesional). Pentru instrucţiuni, consultaţi “Reglarea culorii şi a altor setări de
imagine” la pagina 48.
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❏ Ajustaţi setarea Auto Exposure (Expunere automată) din fereastra Professional Mode (Mod
profesional). Pentru instrucţiuni, consultaţi “Reglarea culorii şi a altor setări de imagine” la pagina
48.

❏ Faceţi clic pe Configuration (Configurare), selectaţi fila Color, apoi selectaţi Color Control
(Control culori) şi Continuous auto exposure (Expunere automată continuă) în meniul
Color. Pentru detalii, consultaţi Ajutor Epson Scan.

❏ Faceţi clic pe Configuration (Configurare), selectaţi fila Color şi faceţi clic pe Recommended
Value (Valoare recomandată) pentru a aduce setarea Auto Exposure (Expunere automată) la
valoarea implicită. Pentru detalii, consultaţi Ajutor Epson Scan.

❏ Măriţi valoarea setării Resolution (Rezoluţie). Pentru instrucţiuni, consultaţi “Selectarea opţiunii
Rezoluţie pentru scanare” la pagina 39.

Pe marginile imaginii culorile sunt neuniforme sau distorsionate

Dacă documentul este foarte gros sau are marginile îndoite, acoperiţi marginile cu hârtie pentru a
bloca accesul luminii din exterior în timp ce scanaţi.

Imaginea scanată este prea întunecată
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❏ Dacă originalul este prea întunecat, încercaţi să utilizaţi caracteristica Backlight Correction
(Corecţie lumină de fundal) în Home Mode (Mod acasă) sau Professional Mode (Mod
profesional). Pentru instrucţiuni consultaţi “Repararea fotografiilor cu lumină de fundal ” la
pagina 70.

❏ Verificaţi valoarea setării Brightness (Luminoz). Pentru detalii, consultaţi Ajutor Epson Scan.

❏ Faceţi clic pe Configuration (Configurare), selectaţi fila Color şi modificaţi setarea Display
Gamma (Afişare Gamma), astfel încât să corespundă cu dispozitivul dvs. de ieşire, cum ar fi
monitorul sau imprimanta, din meniul Color. Pentru detalii, consultaţi Ajutor Epson Scan.

❏ Faceţi clic pe Configuration (Configurare), selectaţi fila Color, apoi selectaţi Color Control
(Control culori) şi Continuous auto exposure (Expunere automată continuă) în meniul
Color. Pentru detalii, consultaţi Ajutor Epson Scan.

❏ Faceţi clic pe Configuration (Configurare), selectaţi fila Color şi faceţi clic pe Recommended
Value (Valoare recomandată) pentru a aduce setarea Auto Exposure (Expunere automată) la
valoarea implicită. Pentru detalii, consultaţi Ajutor Epson Scan.

❏ Faceţi clic pe pictograma  Histogram Adjustment (Ajustare histogramă) în Professional Mode
(Mod profesional) pentru a ajusta luminozitatea.

❏ Verificaţi setările de luminozitate şi contrast ale monitorului computerului.

Pe imaginea scanată apare o imagine de pe spatele originalului

Dacă originalul este imprimat pe hârtie subţire, este posibil ca imagini de pe spatele acestuia să fie
vizibile pentru scaner şi să apară în imaginea scanată. Încercaţi să scanaţi originalul aşezând o hârtie
neagră pe spatele acestuia. De asemenea, asiguraţi-vă că setările Document Type (Tip document) şi
Image Type (Tip imagine) sunt corect definite pentru documentul dvs. original. Pentru
instrucţiuni, consultaţi “Scanarea în Mod birou” la pagina 26, “Scanarea în Mod acasă” la pagina 29
sau “Scanarea în Mod profesional” la pagina 31.

În imaginea scanată apar modele repetitive

Este posibil ca în imaginea scanată a unui document imprimat să apară un model repetitiv sau haşurat
(denumit Moiré). Acestea apar din cauza interferenţelor dintre densităţile diferite de pe ecranul
scanerului şi rezoluţia medie din originalul dvs.

Imagine originală După aplicarea opţiunii Descreening
(Filtrare descreen)
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❏ Bifaţi caseta de selectare Descreening (Filtrare descreen). În Professional Mode (Mod
profesional), selectaţi o valoare Screen Ruling (Reguli ecran) corespunzătoare pentru
Descreening (Filtrare descreen) şi deselectaţi setarea Unsharp Mask. Pentru instrucţiuni
consultaţi “Reglarea culorii şi a altor setări de imagine” la pagina 48.

❏ Selectaţi o valoare mai mică pentru setarea de rezoluţie. Pentru instrucţiuni consultaţi “Selectarea
opţiunii Rezoluţie pentru scanare” la pagina 39.

Notă:
La scanările la care rezoluţia de scanare depăşeşte 600 dpi modelele repetitive nu mai pot fi eliminate.

Caracterele nu sunt bine recunoscute

❏ Asiguraţi-vă că documentul este aşezat perfect drept pe masa pentru documente.

❏ În Office Mode (Mod birou) sau Home Mode (Mod acasă), bifaţi caseta de selectare Text
Enhancement (Îmbunătăţire text).

❏ Ajustaţi setarea Threshold (Prag).
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Office Mode (Mod birou) : Selectaţi Black&White (Alb negru) ca setare pentru Image Type
(Tip imagine), apoi selectaţi setarea Image Option (Opţiune imagine) adecvată. Apoi încercaţi să
ajustaţi setarea Threshold (Prag). Pentru detalii, consultaţi Ajutor Epson Scan.

Home Mode (Mod acasă) : Selectaţi Black&White (Alb negru) pentru setarea Image Type (Tip
imagine). Apoi încercaţi să ajustaţi setarea Threshold (Prag). Pentru detalii, consultaţi Ajutor
Epson Scan.

Professional Mode (Mod profesional) : Selectaţi Black & White (Alb negru) ca setare pentru
Image Type (Tip imagine). Faceţi clic pe butonul + (Windows) sau pe butonul r (Mac OS X) de
lângă Image Type (Tip imagine) şi selectaţi setarea Image Option (Opţiune imagine)
corespunzătoare. Apoi încercaţi să ajustaţi setarea Threshold (Prag). Pentru detalii, consultaţi
Ajutor Epson Scan.

❏ Verificaţi manualul software-ului OCR pentru a vedea dacă există setări ale software-ului OCR
care pot fi ajustate.

Culorile scanate diferă de culorile originale

❏ Asiguraţi-vă că setarea Image Type (Tip imagine) este cea corespunzătoare. Pentru instrucţiuni
consultaţi “Scanarea în Mod birou” la pagina 26, “Scanarea în Mod acasă” la pagina 29
sau “Scanarea în Mod profesional” la pagina 31.

❏ Faceţi clic pe Configuration (Configurare), selectaţi fila Color şi modificaţi setarea Display
Gamma (Afişare Gamma), astfel încât să corespundă cu dispozitivul dvs. de ieşire, cum ar fi
monitorul sau imprimanta, din meniul Color. Pentru detalii, consultaţi Ajutor Epson Scan.

❏ Ajustaţi setarea Auto Exposure (Expunere automată) din Professional Mode (Mod
profesional). De asemenea, încercaţi să selectaţi o valoare diferită pentru Tone Correction
(Corecţie ton). Pentru instrucţiuni, consultaţi “Reglarea culorii şi a altor setări de imagine” la
pagina 48.

❏ Faceţi clic pe Configuration (Configurare), selectaţi fila Color, apoi selectaţi Color Control
(Control culori) şi Continuous auto exposure (Expunere automată continuă) în meniul
Color. Pentru detalii, consultaţi Ajutor Epson Scan.

❏ Faceţi clic pe Configuration (Configurare), selectaţi fila Color şi faceţi clic pe Recommended
Value (Valoare recomandată) pentru a aduce setarea Auto Exposure (Expunere automată) la
valoarea implicită. Pentru detalii, consultaţi Ajutor Epson Scan.
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❏ Faceţi clic pe Configuration (Configurare), selectaţi fila Preview (Examinare) şi dezactivaţi
setarea Fast Preview (Examinare rapidă) din meniul Preview (Examinare). Pentru detalii,
consultaţi Ajutor Epson Scan.

❏ Asiguraţi-vă că activaţi setarea Embed ICC Profile (Încorporare profil ICC). În fereastra File
Save Settings (Setări salvare fişier), selectaţi JPEG sau TIFF pentru setarea Type (Tip). Faceţi clic pe
Options (Opţiuni), apoi bifaţi caseta de selectare Embed ICC Profile (Încorporare profil ICC).
Pentru a accesa fereastra File Save Settings (Setări salvare fişier), consultaţi “Selectarea ferestrei
Setări salvare fişier” la pagina 36.

❏ Verificaţi capacităţile de potrivire şi de gestionare a culorilor ale computerului, plăcii grafice şi
software-urilor dvs. Anumite computere pot schimba paleta de culori utilizată pentru afişarea pe
ecran. Pentru detalii, consultaţi manualele software-urilor şi componentelor hardware.

❏ Windows : Utilizaţi sistemul de gestionare a culorilor corespunzător computerului dvs., şi anume
ICM. Adăugaţi un profil de culori care se potriveşte cu monitorul dvs. pentru a îmbunătăţi
potrivirea culorilor pe ecran. Obţinerea aceloraşi culori este foarte dificilă. Consultaţi
documentaţia software-ului şi a monitorului dvs. pentru informaţii despre potrivirea culorilor şi
calibrare.

❏ Mac OS X : Utilizaţi sistemul de gestionare a culorilor corespunzător computerului dvs., şi anume
ColorSync. Obţinerea aceloraşi culori este foarte dificilă. Consultaţi documentaţia software-ului
şi a monitorului dvs. pentru informaţii despre potrivirea culorilor şi calibrare.

❏ Culorile imprimate nu se vor potrivi niciodată cu exactitate cu culorile de pe monitor, întrucât
imprimantele şi monitoarele utilizează sisteme de culori diferite: monitoarele utilizează sistemul
RGB (roşu, galben şi albastru), iar imprimantele utilizează, de regulă, CMYK (cyan, magenta,
galben şi negru).

Imaginile sunt incorect rotite

❏ Verificaţi dacă documentele sau fotografiile sunt aşezate corect pe masa pentru documente.
Pentru instrucţiuni consultaţi “Aşezarea documentelor sau a fotografiilor” la pagina 18.

❏ Dacă scanaţi utilizând examinările de tip imagine redusă, selectaţi imaginea şi faceţi clic pe
pictograma de rotire  pentru a o roti. Pentru instrucţiuni, consultaţi “Examinarea şi reglarea
zonei de scanat” la pagina 41.

❏ Încercaţi să activaţi sau să dezactivaţi opţiunea Auto Photo Orientation (Orientare automată
fotografie). Faceţi clic pe Configuration (Configurare), selectaţi fila Preview (Examinare),
apoi selectaţi sau deselectaţi Auto Photo Orientation (Orientare automată fotografie).
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Notă:
❏ Caracteristica Auto Photo Orientation (Orientare automată fotografie) nu funcţionează dacă

scanaţi pagini de ziar sau de revistă, documente, ilustraţii sau desene liniare. De asemenea,
această caracteristică nu funcţionează dacă scanaţi imagini ale căror laturi au dimensiuni mai
mici sau egale cu 5,1 cm (2 inchi).

❏ Caracteristica Auto Photo Orientation (Orientare automată fotografie) este posibil să nu
funcţioneze corect dacă feţele din imagini sunt foarte mici sau nu privesc drept înainte sau dacă
sunt feţe de copii. De asemenea, este posibil ca această caracteristică să nu funcţioneze corect
dacă scanaţi imagini de interior care nu conţin feţe, imagini exterioare în care cerul nu este
situat în partea de sus sau orice alte imagini care conţin porţiuni luminoase sau obiecte aflate în
altă parte decât în partea de sus a imaginii.

Dezinstalarea software-ului de scanare

Este posibil să fie nevoie să dezinstalaţi şi să reinstalaţi software-ul scanerului pentru a rezolva anumite
probleme sau dacă actualizaţi sistemul de operare.

Dezinstalarea software-ului Epson Scan

Urmaţi instrucţiunile din secţiunea corespunzătoare sistemului dvs. de operare pentru a dezinstala
Epson Scan.

Dezinstalarea software-ului Epson Scan în Windows

Notă:
❏ În cazul Windows Vista, aveţi nevoie de un cont şi o parolă de administrator dacă vă conectaţi ca

utilizator obişnuit.

❏ În cazul Windows XP, trebuie să vă conectaţi la un cont de Computer Administrator (Administrator
de computer).

❏ În cazul Windows 2000, trebuie să vă conectaţi ca utilizator cu privilegii de administrare (care face
parte din grupul de administrare).

1. Opriţi scanerul.

2. Deconectaţi cablul de interfaţă al scanerului de la computer.

3. Alegeţi una dintre variantele următoare.
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Windows Vista : Faceţi clic pe pictograma butonului de pornire şi selectaţi Control Panel
(Panou de control).

Windows XP : Faceţi clic pe Start şi selectaţi Control Panel (Panou de control).

Windows 2000 : Faceţi clic pe Start, indicaţi spre Settings (Setări), apoi selectaţi Control
Panel (Panou de control).

4. Alegeţi una dintre variantele următoare.

Windows Vista : Faceţi clic pe Uninstall a program (Dezinstalare program) în categoria
Programs (Programe).

Windows XP : Faceţi dublu clic pe pictograma Add or Remove Programs (Adăugare sau
eliminare programe).

Windows 2000 : Faceţi dublu clic pe pictograma Add/Remove Programs (Adăugare/
eliminare programe).

5. Selectaţi EPSON Scan din listă.

6. Alegeţi una dintre variantele următoare.

Windows Vista : Faceţi clic pe Uninstall/Change (Dezinstalare/Modificare), apoi pe
Continue (Continuare) în fereastra User Account Control (Control cont utilizator).

Windows XP sau 2000 : Faceţi clic pe Change/Remove (Modificare/Eliminare).

7. Când se afişează fereastra de confirmare, faceţi clic pe Yes (Da).

8. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a dezinstala software-ul Epson Scan.

În anumite cazuri, este afişat un mesaj care vă cere să reporniţi calculatorul. În acest caz,
asiguraţi-vă că este selectată opţiunea I want to restart my computer now (Doresc să
repornesc computerul acum) şi faceţi clic pe Finish (Terminare).

Dezinstalarea software-ului Epson Scan în Mac OS X

Notă:
Trebuie să vă conectaţi la un cont de Computer Administrator (Administrator de computer).

1. Închideţi toate aplicaţiile.
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2. Introduceţi CD-ROM-ul cu software-ul de scaner în computerul Macintosh.

3. Faceţi dublu clic pe pictograma Mac OS X din folderul Epson. Se afişează ecranul programului de
instalare de pe CD.

4. Faceţi clic pe Custom Install.

5. Selectaţi Driver scaner (EPSON Scan).

Notă:
Dacă pe ecran se afişează fereastra Authenticate (Autentificare), introduceţi parola sau fraza de
acces, apoi faceţi clic pe OK.

6. Citiţi acordul de licenţă al software-ului şi faceţi clic pe Accept.

7. Selectaţi Uninstall din meniul din stânga sus, apoi faceţi clic pe Uninstall.

8. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a dezinstala driverul scanerului.

Dezinstalarea Ghidului utilizatorului

Dacă trebuie să dezinstalaţi această versiune locală a Ghidului utilizatorului, urmaţi paşii următori, în
funcţie de sistemul dvs. de operare.

Dezinstalarea Ghidului utilizatorului (versiunea online) în Windows

Notă:
❏ În cazul Windows Vista, aveţi nevoie de un cont şi o parolă de administrator dacă vă conectaţi ca

utilizator obişnuit.

❏ În cazul Windows XP, trebuie să vă conectaţi la un cont de Computer Administrator (Administrator
de computer).

❏ În cazul Windows 2000, trebuie să vă conectaţi ca utilizator cu privilegii de administrare (care face
parte din grupul de administrare).

1. Opriţi scanerul.

2. Deconectaţi cablul de interfaţă al scanerului de la computer.

3. Alegeţi una dintre variantele următoare.
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Windows Vista : Faceţi clic pe pictograma butonului de pornire şi selectaţi Control Panel
(Panou de control).

Windows XP : Faceţi clic pe Start şi selectaţi Control Panel (Panou de control).

Windows 2000 : Faceţi clic pe Start, indicaţi spre Settings (Setări), apoi selectaţi Control
Panel (Panou de control).

4. Alegeţi una dintre variantele următoare.

Windows Vista : Faceţi clic pe Uninstall a program (Dezinstalare program) în categoria
Programs (Programe).

Windows XP : Faceţi dublu clic pe pictograma Add or Remove Programs (Adăugare sau
eliminare programe).

Windows 2000 : Faceţi dublu clic pe pictograma Add/Remove Programs (Adăugare/
eliminare programe).

5. Selectaţi Manualul scanerului dvs. din listă.

6. Alegeţi una dintre variantele următoare.

Windows Vista : Faceţi clic pe Uninstall/Change (Dezinstalare/Modificare), apoi pe
Continue (Continuare) în fereastra User Account Control (Control cont utilizator).

Windows XP sau 2000 : Faceţi clic pe Change/Remove (Modificare/Eliminare).

7. Când se afişează fereastra de confirmare, faceţi clic pe Yes (Da).

8. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a dezinstala Ghidul utilizatorului.

Dezinstalarea Ghidului utilizatorului (versiunea online) în Mac OS X

Notă:
Trebuie să vă conectaţi la un cont de Computer Administrator (Administrator de computer).

1. Închideţi toate aplicaţiile.

2. Introduceţi CD-ROM-ul cu software-ul de scaner Epson în computerul Macintosh.
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3. Faceţi dublu clic pe pictograma Mac OS X din folderul Epson. Se afişează ecranul programului de
instalare de pe CD.

4. Faceţi clic pe Custom Install.

5. Selectaţi Ghidul utilizatorului, apoi faceţi clic pe Uninstall (Dezinst.).

6. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a dezinstala Ghidul utilizatorului.

Dezinstalarea altor aplicaţii Epson

Urmaţi aceşti paşi pentru a dezinstala aplicaţii de care nu aveţi nevoie.

Pentru Windows

Notă:
❏ În cazul Windows Vista, aveţi nevoie de un cont şi o parolă de administrator dacă vă conectaţi ca

utilizator obişnuit.

❏ În cazul Windows XP, trebuie să vă conectaţi la un cont Computer Administrator (Administrator de
computer).

❏ În cazul Windows 2000, trebuie să vă conectaţi ca utilizator cu privilegii de administrare (care face
parte din grupul de administrare).

1. Alegeţi una dintre variantele următoare.

Windows Vista : Faceţi clic pe pictograma butonului de pornire şi selectaţi Control Panel
(Panou de control).

Windows XP : Faceţi clic pe Start şi selectaţi Control Panel (Panou de control).

Windows 2000 : Faceţi clic pe Start, indicaţi spre Settings (Setări), apoi selectaţi Control
Panel (Panou de control).

2. Alegeţi una dintre variantele următoare.

Windows Vista : Faceţi clic pe Uninstall a program (Dezinstalare program) în categoria
Programs (Programe).

Windows XP : Faceţi dublu clic pe pictograma Add or Remove Programs (Adăugare sau
eliminare programe).
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Windows 2000 : Faceţi dublu clic pe pictograma Add/Remove Programs (Adăugare/
eliminare programe).

3. Selectaţi în listă aplicaţia pe care doriţi să o dezinstalaţi.

4. Alegeţi una dintre variantele următoare.

Windows Vista : Faceţi clic pe Uninstall/Change (Dezinstalare/Modificare), apoi pe
Continue (Continuare) în fereastra User Account Control (Control cont utilizator).

Windows XP sau 2000 : Faceţi clic pe Change/Remove (Modificare/Eliminare).

5. Când se afişează fereastra de confirmare, faceţi clic pe Yes (Da).

6. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a dezinstala aplicaţia.

Pentru Mac OS X

Notă:
❏ Pentru a dezinstala aplicaţiile, trebuie să vă conectaţi la un cont de Computer Administrator

(Administrator de computer). Nu puteţi dezinstala programele dacă sunteţi conectat la computer cu
un cont limitat de utilizator.

❏ În funcţie de aplicaţie, este posibil ca programul de instalare să nu coincidă cu cel de dezinstalare.

1. Închideţi toate aplicaţiile.

2. Introduceţi CD-ROM-ul cu software-ul de scaner Epson în computerul Macintosh.

3. Faceţi dublu clic pe pictograma Mac OS X din folderul Epson. Se afişează ecranul programului de
instalare de pe CD.

4. Faceţi clic pe Custom Install.

5. Selectaţi aplicaţia pe care doriţi să o instalaţi.

6. Dacă este afişat contractul de licenţă al programului, citiţi-l şi faceţi clic pe Accept.

7. Selectaţi Uninstall din meniul din stânga sus, apoi faceţi clic pe Uninstall.
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Notă:
Dacă nu puteţi selecta Uninstall, faceţi dublu clic pe folderul Applications (Aplicaţii) de pe hard
diskul computerului Mac OS X, selectaţi aplicaţia pe care doriţi să o dezinstalaţi apoi glisaţi-o în
pictograma Trash (Coş de gunoi).

8. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a dezinstala aplicaţia.
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Anexa A
Unde se poate obţine ajutor

Site-ul Web de asistenţă tehnică

Site-ul web Epson de asistenţă tehnică oferă ajutor în cazul problemelor care nu pot fi rezolvate
utilizând informaţiile de depanare din documentaţia produsului dvs. Dacă aveţi un browser Web şi vă
puteţi conecta la Internet, accesaţi site-ul de la adresa:

http://support.epson.net/

Dacă aveţi nevoie de cele mai recente drivere, întrebări frecvente, sau alte materiale care se pot
descărca, accesaţi site-ul de la adresa:

http://www.epson.com

Apoi selectaţi secţiunea de asistenţă a site-ului dvs. Web Epson local.

Contactarea serviciului de asistenţă Epson

Înainte de a contacta Epson

Dacă produsul dvs. Epson nu funcţionează corespunzător şi nu puteţi rezolva problema utilizând
informaţiile de depanare din documentaţia produsului, contactaţi serviciile de asistenţă Epson. Dacă
pentru zona dvs. nu este prezentată mai jos nicio adresă a unui serviciu de asistenţă Epson, contactaţi
furnizorul de la care aţi achiziţionat produsul.

Personalul de asistenţă tehnică va avea posibilitatea să vă ajute mult mai rapid dacă îi oferiţi
următoarele informaţii:

❏ Numărul de serie al produsului
(De obicei, eticheta cu numărul de serie se află pe partea posterioară a produsului.)

❏ Modelul produsului

❏ Versiunea software-ului produsului
(Faceţi clic pe About, Version Info sau pe un buton similar acestora din software-ul produsului.)
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❏ Marca şi modelul computerului dvs.

❏ Numele şi versiunea sistemului de operare al computerului dvs.

❏ Numele şi versiunile aplicaţiilor software pe care le utilizaţi de obicei împreună cu produsul

Ajutor pentru utilizatorii din America de Nord

Epson oferă serviciile de asistenţă tehnică listate mai jos.

Asistenţă pe Internet

Vizitaţi site-ul web Epson de asistenţă la adresa http://epson.com/support şi selectaţi produsul dvs.
pentru a primi soluţii destinate rezolvării problemelor obişnuite. Puteţi descărca drivere şi
documentaţie, puteţi consulta răspunsuri la întrebări frecvente şi obţine sfaturi pentru depanare sau
puteţi trimite prin e-mail către Epson întrebările dvs.

Convorbire telefonice cu un reprezentant al asistenţei tehnice

Formaţi: (562) 276‐1300 (S.U.A.) sau (905) 709-9475 (Canada), între 6 am şi 6 pm, oră zona
Pacificului, de luni până vineri. Zilele şi orele programului de asistenţă se pot modifica fără înştiinţare
prealabilă. Este posibil să se perceapă taxe pentru convorbiri la distanţă.

Înainte de a apela la Epson pentru asistenţă, pregătiţi următoarele informaţii:

❏ Numele produsului

❏ Numărul de serie al produsului

❏ Dovada achiziţionării (cum ar fi chitanţa de primire) şi data achiziţionării

❏ Configuraţia computerului

❏ Descrierea problemei

Notă:
Pentru ajutor în utilizarea altor software-uri din sistemul dvs., consultaţi documentaţia software-urilor
respective pentru a obţine informaţii despre asistenţă tehnică.
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Achiziţionare de consumabile şi accesorii

Puteţi achiziţiona cartuşe de cerneală, cartuşe cu bandă, hârtie şi accesorii Epson originale de la un
vânzător cu amănuntul autorizat de Epson. Pentru a găsi cel mai apropiat vânzător cu amănuntul,
apelaţi 800-GO-EPSON (800-463-7766). Puteţi achiziţiona online accesând http://
www.epsonstore.com (vânzări în S.U.A.) sau http://www.epson.ca (vânzări în Canada).

Ajutor pentru utilizatorii din America Latină

Serviciile de asistenţă electronică sunt disponibile 24 de ore pe zi accesând următoarele site-uri Web:

Serviciu Acces

World Wide Web Pe internet, puteţi accesa site-ul web Epson pentru America Latină la adresa
http://www.latin.epson.com

În Brazilia, puteţi contacta Epson vizitând http://www.epson.com.br

Pentru a vorbi cu un reprezentant al asistenţei tehnice, apelaţi unul dintre numerele de mai jos:

Ţară Număr de telefon

Argentina (54 11) 5167-0300

Brazilia (55 11) 3956-6868

Chile (56 2) 230-9500

Columbia (571) 523-5000

Costa Rica (50 6) 2210-9555, (800) 377-6627

Mexic (52 55) 1323-2052, 01-800-087-1080

Peru (51 1) 418-0210

Venezuela (58 212) 240-1111

Ajutor pentru utilizatorii din Europa

Consultaţi Pan-European Warranty Document (Documentul de garanţie paneuropeană)
pentru informaţii despre modul de contactare a serviciului de asistenţă Epson.
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Ajutor pentru utilizatorii din Australia

Epson Australia doreşte să vă ofere sericii de asistenţă pentru clienţi de nivel înalt. Pe lângă
documentaţia produsului dvs., vă oferim următoarele surse de obţinere de informaţii:

Furnizorul dvs.

Reţineţi că furnizorul dvs. poate identifica şi rezolva probleme în cele mai multe dintre cazuri. Prima
persoana la care apelaţi în vederea sfaturilor pentru rezolvarea problemelor este furnizorul; de cele
mai multe ori, acesta poate rezolva problemele mai rapid şi mai uşor şi vă poate oferi sfaturi în privinţa
paşilor de urmat.

URL Internet http://www.epson.com.au

Accesaţi paginile Web Epson Australia. Vizitaţi din când în când acest site! Acesta vă pune la
dispoziţie o secţiune de descărcare de drivere, informaţii de contact Epson, informaţii despre produse
noi şi asistenţă tehnică (e-mail).

Centrul de asistenţă Epson

Centrul de de asistenţă Epson are rolul de a asigura accesul clienţilor la sfaturi. Operatorii de la Centrul
de asistenţă vă pot ajuta să instalaţi, să configuraţi şi să utilizaţi produsul dvs. Epson. Personalul nostru
de la Centrul de asistenţă care se ocupă de prevânzări poate oferi documentaţie despre produsele
Epson noi şi vă poate da informaţii despre cel mai apropiat furnizor sau agent de service. Majoritatea
tipurilor de nelămuriri îşi găsesc răspunsul aici.

Numerele Centrului de asistenţă sunt:

Număr de te‐
lefon:

1300 361 054

Fax: (02) 8899 3789

Vă sfătuim să aveţi la dispoziţie toate informaţiile relevante atunci când apelaţi. Cu cât cantitatea de
informaţii pregătite este mai mare, cu atât mai repede vă putem ajuta să rezolvaţi problema. Aceste
informaţii includ documentaţia produsului dvs. Epson, tipul de computer, sistemul de operare,
aplicaţiile şi orice alte informaţii pe care le consideraţi necesare.

Ajutor pentru utilizatorii din Singapore

Sursele de informaţii, asistenţă, şi servicii pe care le oferă Epson Singapore sunt:
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World Wide Web (http://www.epson.com.sg)

Sunt disponibile informaţii despre specificaţiile produselor, drivere de descărcat, întrebări frecvente,
întrebări despre vânzare şi asistenţă tehnică prin e-mail.

Centrul de asistenţă Epson (Telefon: (65) 6586 3111)

Centrul nostru de asistenţă vă poate oferi ajutor prin telefon pentru:

❏ Întrebări despre vânzare şi informaţii despre produs

❏ Întrebări sau probleme referitoare la utilizarea produsului

❏ Întrebări despre serviciul de reparaţii sau despre garanţie

Ajutor pentru utilizatorii din Thailanda

Contactele pentru obţinerea de informaţii, asistenţă şi servicii sunt:

World Wide Web (http://www.epson.co.th)

Sunt disponibile informaţii despre specificaţiile produselor, drivere de descărcat, întrebări frecvente şi
e-mail.

Hotline Epson (Telefon: (66)2685-9899)

Echipa serviciului nostru de hotline vă poate oferi ajutor prin telefon pentru:

❏ Întrebări despre vânzare şi informaţii despre produs

❏ Întrebări sau probleme referiotoare la utilizarea produsului

❏ Întrebări despre serviciul de reparaţii sau despre garanţie

Ajutor pentru utilizatorii din Vietnam

Contactele pentru obţinerea de informaţii, asistenţă şi servicii sunt:

Hotline Epson (Tele‐
fon):

84-8-823-9239
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Centru de service: 80 Truong Dinh Street, District 1, Hochiminh City
Vietnam

Ajutor pentru utilizatorii din Indonesia

Contactele pentru obţinerea de informaţii, asistenţă şi servicii sunt:

World Wide Web (http://www.epson.co.id)

❏ Informaţii despre specificaţiile produselor, drivere de descărcat

❏ Întrebări frecvente, întrebări despre vânzare, întrebări prin e-mail

Hotline Epson

❏ Întrebări despre vânzare şi informaţii despre produs

❏ Asistenţă tehnică

Număr de te‐
lefon

(62) 21-572 4350

Fax (62) 21-572 4357

Centrul de service Epson

Jakarta Mangga Dua Mall 3rd floor No 3A/B
Jl. Arteri Mangga Dua,
Jakarta

Telefon/Fax: (62) 21-62301104

Bandung Lippo Center 8th floor
Jl. Gatot Subroto No.2
Bandung

Telefon/Fax: (62) 22-7303766
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Surabaya Hitech Mall lt IIB No. 12
Jl. Kusuma Bangsa 116 – 118
Surabaya

Număr de telefon: (62) 31-5355035
Fax: (62)31-5477837

Yogyakarta Hotel Natour Garuda
Jl. Malioboro No. 60
Yogyakarta

Număr de telefon: (62) 274-565478

Medan Wisma HSBC 4th floor
Jl. Diponegoro No. 11
Medan

Telefon/Fax: (62) 61-4516173

Makassar MTC Karebosi Lt. Ill Kav. P7-8
JI. Ahmad Yani No.49
Makassar

Număr de telefon:
(62)411-350147/411-350148

Ajutor pentru utilizatorii din Hong Kong

Pentru a obţine asistenţă tehnică, precum şi alte servicii postvânzare, utilizatorii sunt rugaţi să
contacteze Epson Hong Kong Limited.

Pagină principală Internet

Epson Hong Kong a lansat pe Internet o pagină principală locală, atât în limba chineză, cât şi în limba
engleză, pentru a oferi utilizatorilor următoarele informaţii:

❏ Informaţii despre produse

❏ Răspunsuri la întrebări frecvente

❏ Cele mai recente versiuni ale driverelor produselor Epson
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Utilizatorii pot accesa pagina noastră World Wide Web la adresa:

http://www.epson.com.hk

Hotline pentru asistenţă tehnică

De asemenea, puteţi contacta personalul nostru de asistenţă tehnică la următoarele numere de telefon
şi fax:

Număr de te‐
lefon:

(852) 2827-8911

Fax: (852) 2827-4383

Ajutor pentru utilizatorii din Malaysia

Contactele pentru obţinerea de informaţii, asistenţă şi servicii sunt:

World Wide Web (http://www.epson.com.my)

❏ Informaţii despre specificaţiile produselor, drivere de descărcat

❏ Întrebări frecvente, întrebări despre vânzare, întrebări prin e-mail

Epson Trading (M) Sdn. Bhd.

Head Office.

Număr de te‐
lefon:

603-56288288

Fax: 603-56288388/399

Centrul de asistenţă Epson

❏ Întrebări despre vânzare şi informaţii despre produs (linie telefonică pentru informaţii)

Număr de te‐
lefon:

603-56288222
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❏ Întrebări despre servicii de reparaţie şi garanţie, despre utilizarea produsului şi asistenţă tehnică
(linie telefonică pentru asistenţă tehnică)

Număr de te‐
lefon:

603-56288333

Ajutor pentru utilizatorii din India

Contactele pentru obţinerea de informaţii, asistenţă şi servicii sunt:

World Wide Web (http://www.epson.co.in)

Sunt disponibile informaţii despre specificaţiile produselor, drivere de descărcat şi întrebări despre
produse.

Sediul central Epson India - Bangalore

Număr de te‐
lefon:

080-30515000

Fax: 30515005

Sedii regionale Epson India:

Locaţie Număr de telefon Număr de fax

Mumbai 022-28261515 /16/17 022-28257287

Delhi 011-30615000 011-30615005

Chennai 044-30277500 044-30277575

Kolkata 033-22831589 / 90 033-22831591

Hyderabad 040-66331738/ 39 040-66328633

Cochin 0484-2357950 0484-2357950

Coimbatore 0422-2380002 -

Pune 020-30286000 /30286001/30286002 020-30286000

Ahmedabad 079-26407176 / 77 079-26407347
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Linie de asistenţă telefonică

Pentru service, informaţii despre produse sau pentru a comanda un cartuş - 18004250011 (9 AM - 9
PM) - acesta este un număr pentru care nu se percep taxe.

Pentru service (utilizatori de CDMA şi telefoane mobile) - 3900 1600 (9 AM - 6 PM) cod STD local -
prefix

Ajutor pentru utilizatorii din Filipine

Pentru a obţine asistenţă tehnică, precum şi alte servicii postvânzare, utilizatorii sunt rugaţi să
contacteze Epson Philippines Corporation la numerele de telefon şi de fax şi la adresa de e-mail de mai
jos:

Linie telefonică in‐
terurbană:

(63-2) 706 2609

Fax: (63-2) 706 2665

Linie telefonică di‐
rectă pentru cen‐
trul de asistenţă:

(63-2) 706 2625

E-mail: epchelpdesk@epc.epson.com.ph

World Wide Web (http://www.epson.com.ph)

Sunt disponibile informaţii despre specificaţiile produselor, drivere de descărcat, întrebări frecvente şi
întrebări prin e-mail.

Număr de telefon gratuit 1800-1069-EPSON(37766)

Echipa serviciului nostru de hotline vă poate oferi ajutor prin telefon pentru:

❏ Întrebări despre vânzare şi informaţii despre produs

❏ Întrebări sau probleme referiotoare la utilizarea produsului

❏ Întrebări despre serviciul de reparaţii sau despre garanţie
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Capitolul B

Specificaţii tehnice

Cerinţe de sistem

Asiguraţi-vă că sistemul dvs. îndeplineşte condiţiile prezentate în aceste secţiuni înainte de a utiliza
scanerul.

Cerinţe de sistem Windows

Sistem Microsoft Windows Vista Home Basic Edition, Vista Home Premium Edition, Vista Business
Edition, Vista Enterprise Edition, Vista Ultimate Edition, XP Home Edition, XP Professional
Edition, XP Professional x64 Edition sau 2000 Professional

(Sistemele de operare actualizate de la Windows Millennium Edition, 98 sau 95 nu sunt
acceptate de software.)

Trebuie utilizat driverul de gazdă USB 2.0 produs de Microsoft.

Interfaţă Port USB (tip A) încorporat în placa de bază
Adaptor SCSI Adaptec®

Afişaj Monitor color cu o rezoluţie a ecranului de cel puţin 800 × 600 şi culori pe 24 de biţi (Full Color)

(Reproducerea culorilor şi a nuanţelor fac obiectul capacităţii de afişare a sistemului
computerului, inclusiv placa video, monitorul de afişare şi software-ul. Consultaţi
documentaţia sistemului pentru detalii.)

Cerinţe de sistem Macintosh

Sistem Computere Macintosh bazate pe procesoare PowerPC sau Intel care rulează Mac OS X 10.2.8
sau o versiune mai recentă. Caracteristica Fast User Switching din Mac OS X sau versiuni mai
recente nu este acceptată.

Interfaţă USB Macintosh

Afişaj Monitor color cu o rezoluţie a ecranului de cel puţin 800 × 600 şi un număr de culori de ordinul
milioanelor

(Reproducerea culorilor şi a nuanţelor fac obiectul capacităţii de afişare a sistemului
computerului, inclusiv placa video, monitorul de afişare şi software-ul. Consultaţi
documentaţia sistemului pentru detalii.)
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Notă:
Epson Scan nu acceptă sistemul de fişiere UNIX (UFS) pentru Mac OS X. Trebuie să instalaţi Epson Scan
pe un disc sau pe o partiţie care nu utilizează UFS.

Specificaţiile scanerului

Notă:
Specificaţiile pot fi modificate fără înştiinţare prealabilă.

Generale

Tip de scaner Plan color

Dispozitiv fotoelectric Senzori CCD color în linie

Număr efectiv de pixeli 7.020 × 10.200 pixeli la 600 dpi

Zona de scanat poate fi restricţionată dacă rezoluţia este setată la un nivel ridicat.

Dimensiune document 297 × 432 mm (11,7 × 17,0 inchi) dimensiune A3 sau US B

Rezoluţie de scanare 600 dpi (scanare principală)
1200 dpi cu Micro Step (scanare secundară)

Rezoluţie ieşire 50 - 9600 dpi

Date imagine 16 biţi per pixel per culoare - intern
De la 1 la 8 biţi per pixel per culoare - extern

Interfaţă Un port USB 2.0 de viteză mare
SCSI (densitate mare de 50 de pini)

Sursă de lumină Lampă fluorescentă cu gaz xenon

Notă:
Rezoluţia optică opţională reprezintă rezoluţia maximă de scanare a elementelor CC utilizând definiţia
ISO 14473. ISO 14473 defineşte rezoluţia optică precum rată de eşantionare fundamentală a senzorului
de scanare.
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Mecanice

Dimensiuni Lăţime: 656,0 mm (25,8 inchi)
Adâncime: 458,0 mm (18,0 inchi)
Înălţime: 158,0 mm (6,2 inchi)

Greutate Aprox. 13,5 kg (29,8 lb)

Electrice

Scaner

Tensiune nominală Sursă universală de alimentare c.a. între 100 şi 240 V (c.a. ±10% V)

Curent de intrare nominal între 0,8 şi 0,3 A

Consum 50 W în funcţiune (fără AAD opţional)
75 W în funcţiune (cu AAD opţional)
6,2 W sau mai puţin în modul de repaus (fără AAD opţional)
0,1 W sau mai puţin în modul oprit (fără AAD opţional)

De mediu

Temperatură Funcţionare 5 - 35 ˚C (41 - 95 ˚F)

Depozitare –25 - 60 ˚C (–13 - 140 ˚F)

Umiditate Funcţionare 10 - 80%, fără condensare

Depozitare 10 - 85%, fără condensare

Condiţii de funcţionare Condiţii obişnuite de birou sau domiciliu.
Evitaţi utilizarea scanerului în lumina directă a soarelui, lângă o sursă
puternică de lumină sau în medii cu praf în exces.

Interfeţe

Interfaţă USB

Tip de interfaţă Specificaţii Universal Serial Bus, revizia 2.0
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Standard electric Mod Viteză maximă (12 Mbiţi pe secundă) şi Mod Viteză ridicată (480 Mbiţi pe secundă)
- specificaţii Universal Serial Bus, revizia 2.0.

Tip de conector Un port de tip B

Interfaţă SCSI

Tip de interfaţă ANSI X3T9.2/375R Revision 10L (SCSI2)

Funcţii Faza BUS FREE
Faza ARBITRATION
Faza SELECTION/RESELECTION
Faza COMMAND*
Faza DATA IN
Faza DATA OUT
Faza STATUS
Faza MESSAGE IN
Faza MESSAGE OUT
ATTENTION CONDITION
RESET CONDITION

Tip de conector Două conectoare (densitate mare de 50 de pini)

* Numărul unităţii logice este 0, iar funcţia de legătură a comenzilor nu este acceptată.

Standarde şi certificări

Model S.U.A.:

Securitate UL60950-1
CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1

EMC FCC Part 15 Subpart B Class B
CAN/CSA-CEI/IEC CISPR22 Class B

Model european:
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Directiva 2006/95/CE în domeniul tensiunii joase

Directiva 2004/108/CE privind CEM

EN 60950-1

EN 55022, clasa B
EN 55024
EN 61000-3-2
EN 61000-3-3

Specificaţii pentru alimentatorul automat de documente opţional

Generale

Cod produs B81321✽

Intrare hârtie Încărcare cu faţa în sus

Ieşire hârtie Scoatere cu faţa în jos

Capacitate de încărcare
cu hârtie

100 de foi (hârtie de 80 g/m2)

Tipuri de hârtie Hârtie pentru corespondenţă, hârtie de înaltă calitate, hârtie pentru
prevenirea falsificării şi hârtie reciclată

Electrice

Tensiune nominală 24 V c.c., 5 V c.c.

Tensiune de intrare 24 V c.c. ±10%
5 V c.c. ±5%

Curent de intrare 24 V: 1,5 A
5 V: 0,4 A

De mediu

Temperatură Funcţionare 5 - 35 ˚C (41 - 95 ˚F)

Depozitare –25 - 60 ˚C (–4 - 140 ˚F)
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Umiditate Funcţionare 10 - 80%, fără condensare

Depozitare 10 - 85%, fără condensare

Mecanice

Dimensiuni Lăţime: 605,0 mm (23,8 inchi)
Adâncime: 488,0 mm (19,2 inchi)
Înălţime: 134,0 mm (5,3 inchi)

Greutate Aprox. 13,0 kg (28,7 lb)
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